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PRAEFATIO. 


Pac sunt, quae de consilió huius novae 
Anacreontis, Sapphus et Erinnae carminurmi 
editionis praemonenda censeam; quüni eam 
ad designatam ab editoribus huius Biblio« 
thecae sumima doctrina et humanitate cele. 
bratissimis norrnam ptaescriptionemque edi- 
derim. Etenim huius quidem irnstitüti ra 
tio publice in conspectu Bibliothecae Gràez 
cae ità descripta ac proposita est, ut lector 
benevolus suopte iudicio possit cognosceré 
ac statueré, nuin; quae conspectus illius 
auctores prudenter in$titueruüt; lhàc meà 
qualicunque opélla cónsecutus sim. Primuni 
teinerariis plerumque recentiorum coóniéctus 
ris eiectis, textum horum carminui dedi, 
quantum ex.pràesidnus;, quàe mihi obüges 
rant, et propter exiguam ingenii facultatem 
fieri licuit; accuratissime constitutum; turi 
* à 
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perpetuo respectu probabiliorum a wíris do- 
ctis propositarum coniecturarum habito, an- 
notationem criticam memorabiliorem, quae 
vel ad textum constituendum, vel ad sen- 
sum explicandum aliquid haberet momenti, 
adieci; denique textus recensiti interpreta- 
tionem, quae praesertim veterum scripto- 
rum editoribus curae cordique esse debet, 

aullo diligentiorem accuratioremque ex- 

ibui.  Scribebam. Detmoldiae, pr. cal 
Quintiles CI0IDCGOXXYVI. 


^ 
* 


De Anácreontis , Sapphus et Krinnae 
vjtis ac carmimibus. ^. 


I. ) xuacreon, ex urbe *) T'eo, in media Ionia 
sita, oriundus, maxime floruit?) Cyriregis - 
temporibus. Quem quum Asiam minorem 
devastantem vidisset, jam puer cum paren- 
tibus, qui una cum alus Teiis victorum 
Persarum ?) insolentiam effugere studebant, 
Abderam, 'Thraciae oppidum, confugit, un- 
de in insulam Samum sese contulit, cuius 


1) Vid. Suid, Poetam Scythini cuiusdam filium fuisse probare 
videtur herma Tibure reperta, cui haec inscriptio est ad- 
dita: ANAK... ZKT... THI... Cf, Visconti Icono- 
graphie grecque. T. I. p. 74. 


$) Floruit poeta intra Olymp. LXIT. etLXX. Cf. Bayl. Diction. 
critique sub voc. Ánacr. Harles. ad Fabric. Biblioth. 
Graec. T. II. p. 91 sq. , ubi e loco Platonis male intellecto 
poetam Solonis cognatum fuisse serio docetur; vid. eius 
Charmid. p. 157. E. et p. 69. ed. Heind. Cf. Iacobs et 
Manso in scriptione elegantissima, hunc in libro, cui ti- 
tulus : Nachtráge zu Sulzer's allgemeiner Theorie der schó- 
nen Künste T. VI. Fasc. 2. p. 943 sqq., illum in Ersch. et 
Grub. allgem, Encyclop.sub voc. Anacr. , quorum imprimis 
üuumvirorum opera me cum summo wsu fructum esse 
grata mente profiteor. 


5) Vid. Herodot. I. 168 et 169. ac Strab. XIV. p. 614. C. 
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yex ^) Polycrates eum postea ita in deliciis 
habebat, ut ne poetae quidem, quem a Smer- 
dia, suo amasio, redamari vidisset, hanc 
ob causam f). irasceretur: etenim tantum 
gratia valebat apud tyrannum, ut vel duram 
eius mentem [flectere ?) scivisse putaretur. 
Quo mortuo, nam post undecim annorum 
regnum periit tyrannus anno Olymp. LXIV. 
quarto, Hipparchus, .Pisistrati filius, Ana- 
*reodtem avi  quinquagintá remorum 7) 
Athenas axcessivit, .qwo quidem loco, ut 
Simonides Ceus, quo Noster perfamiliari- 
ter usus est in domo Hipparchi, summo 
honore afficiebatur, atque suum fautorem 
aliosque Athenienses, quos colebat, carmi- 
nibus.) suis laudabat, quae.tamen fortuna 
ei non diu contigit. Nam Hipyparcho inter- 
fecto, anno Olymp. LXVI. tertio, haud du- 
bie Teum, urbem patriam, est reversus, 


* H 


* 
— i 


. *) Yid, Suid. et Stsab. XIV. p. 949. €. Orator, quem Oroefes, 
- Polycrati miserat, Auacreontem iu conclavi regis vidit prae- 
senten, Herodot. III. 112, quem idem Polycrates ob ar- 
fm poeseos prae ceteris magni faciebat, Á clian. V. H. IX. 
"int pra "er eiraüm. v. ne 
5) Polycrates zelotypia commotus adolescentia capillum rasit, 
" et ili quidem turpitudinem, Anacreonti vero dolorem se attu- 
lisse. putavit. - P^ braeter Max. T yr. Dissertat. XXVI. 1. 
p. 15..et Ael. V.H. IX. 4. med. etiam Athen. XII. 9. 
€). Aríineua mitiug reddidit ingenium tyranni, uti narrat M a x im. 
Ty r. Dissert. XXL p. 218. Dav. Hoivxo&rmv u£oocs, xtotcug 
tjj tuens vidt Egero, Zusogülov, xol KAsoBoviov, xounv , xoi 
«viovg. BuOjÀlov, xal gà Ioviwiv, x. v. 4. Cf. eiusdem 
Dissert. XXIIL 5, p. 200. Quam familiariter cum tyranno 
/ vixerit poeta, id potest documento esse, quod ia quinque 
talenta, quae a Polycrate dono acceperat, post duas inso- 
mnes nocfes remisit, Cf. Stob. Floril. XLI. p. 508, 'T'uric. 
1) vid. P.Lat. Hipparch. p. 228. C. , quem locum ob oculos ha- 
^^ buit Ael. V. H. VI. 2." ' 
*) Haec est TIacobsii sententia, qui hoc ex Platon, Charmid. 
p. 197. E. «€ p. 69. ed. Héliid. conclusit. s 


IX 


" quam propfer tumultum fHistiaed anno 
Olymp. LXXI. secundo ortum dendo reli- 
quit atque iterum ?) Abderam, ubi usque: 
.ád trinum aetátis octogesimum quintum vi- 
velat, commigravit, Licet non incredibi- 
lis !'?9y videatur opinio eorum,, qüi Ana. 
 €reoriti$ ac Sapphus vitam in idem iliquod. 
tenípus' incidisse censeant, tamem poetriam 
etiim Anacreomntis amore arsisse: Commen- 
tis veterum, qui claros homines mutuo qua-- 
darh amoris vel necessitudinis vinculo sibi 
cogitdbant coniunctos, cum Athen34eo fion: 
invito animo ádscripserim. Urbs 'Teus Irma-. 
gitiem vatis Teii- monetis suis 11) ostende-' 


9) Vid. Suid.etLu cian, Macrob. c. 26. T. VIIL p. 130, Poetam 
in urbe patria diem supremum obiisse sali lacobs ex 
Shnenid. Epigr. XLIX.: Anall. T. E. p. 186., quo amicus 
àmicum etiam post mortem ornavit: odrog Avongeíovra, tv 
&qO.rov sÜvexe. Movoóv "TuvonóAov, zátgne vouflog fótxze 
dé, x.r.4. Eunrurcino uvae passae interiisse suffecatum 
recte fabalis adnumperatuer & Mohnick. in Gesch. der Lit. 
der Gr. u. Róm. T. I. b 906. Hanc fabulam enarraverunt 
Plin. H. N, VIÉ. 7. et Val. Maxim. IX. 12, extr. - 


Z9) Affert Athen. XIII. 8. p. $99. C. versiculos aliquot e Ilbro 
' fertio Elegiarum Hermesianactis (v. 49 —52.), quibus Sap- . 
pho dicitur amata esse ab Anacreonte, cui rei ipse addit re- 
pugnare ordinem femporis, quod Sappho vixerit Alyattae,- 

is Croesi, Anacreon vero Cyri et Polycratis temporibus. - 

Cf. Fr. Gottl. Welck. Sapph. p. 532. not. 48. Minus bene 
Hermesianacti assentitur Volg. in Sapph. poetriae vit. p. 
XXIV. sq. . 


11) Sedentem figuram barbatam ac plectro lyram pulsantem in 
meneta 'Teia iure meritoque pro Áuacreonte habi(am esse 
mutat Iacobs., qui 1. 1l. contulit Pelerin, Supplem. YIf. p. 
04. et Mus. Pembr. P. II. Nr. 80., ubi eius figura stat ere- 
eta, &dscripío nomine. . Cf. Viscont. Iconogr. II. G. et 
Theocrit. Epigr. XVI. 8. In arce Athenarum fuisse eius 
statuam refert Pausan.Y. 25. «oí ol (4vaxgéovtz:)) x0 oyua 
icrw, olov Güovrog dv év ufq vyévoio ovO9gdmov. Cf. 
Leonid. Tar. Epigr. 97. et88. in Iacobs. Anth. Gr. L p.168. 
et in Anacr. ed. Fisch. p. 499 et 500. Vett. celeberrimos 
"cives mionetis suis repraesentare solebanf, cf. Welck. 
Gepph. p. 9. 


Ba Ne 


í XI 
tior **).Ionum sapientia *) atque fervidior: 
ad vitae iucunditatem propensio bonam 

oetae famam Jlaeserit, quia ab ipso :so- 

rio 15). ebrietatem fingi vel ignoratum erat 
multitudini, vel etiam . persuasum vitam 
hominum repraesentatam !7) esse in eorum 
scriptis; tamen eius carmina a veterum in- 
telligentioribus laudantur et dulcia et venu- - 
$ta ac veneratione 1?) digna, unde non so- 
]1um honorificentissimis, quibus poetae mo- 
res ac carmina probarent, eum impertie- 
bant appositis **), nam dicebatyr ó $jówisog, ó 
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15) Vid. Aristoph. Thesmoph. 161—164. 


*) [Fortasse: mollities Jonic&. In Encyclop.l. c. p. 451. 
uidem legitar; Denn so ihn schon seine Ionische 
Weisheit und der Hang zum Genufs in übeln 
Rufgebracht. Sed hic est typographi error. Scripse- 
ram equidem; seine Ionische Weichheit, praeeunte 
"A. Aristophane in Thesmophor. v. 16$ ss. F. I]. 


16) Vid. Athen. X. 4, p. 429. B. 
17) Vid, Franck. vit. Iuvenal. p. V, 


29) Vid. Yulign. Misop. p. 8347. A., cuius sententiae accedit 
Plutarch. Symposiacc. VII, ed. Franc. 1620. II. p. 711, p. 
024. ed. Hutten. ubi unus e convivis eos reprebendit, qui 
potare Platonem debere in vino animi causa audiri, 

ec dicens: 0cs xol Zozgobg üvaOtgou£vge, xal vov 4va- 
xo£ovrog, &yo por $oxà xoragécOo, r0 morágiov ai0ov- 
pevos. Ct. Sco ap. Fisch. p. 289. ed. Anacr. IIl 
que versus ÁAnacreontis etiam in conviviis esse recitatos 
recte suspicatur Ilgen. in Disquisit. de Scol,. poesi p. 156. 
Et forsan magna pars horum odariorum bilaritati convivio- 
rum festivitatique originem debet, eamque ob causam 
poeta Parum accuratus in servanda metri lege deprehendi- 
tur. Vid. Horat. Epodd. XIV, 9 sq. 


**) Vid. Athen, XIV. 8, p.634. C. XV. 4. p. 674. C. IX. 8. p. 
468. A. XV. 8. p. 621. E. Maxim. T yr. Dissert. VIII. p. 69. 
et P lat. Phaedr. p. 285. C. Steph. et ie 213. ed. Heind. 
Cf. Ath en. XIII. 8. p. 600. D. Horat. Odd. IV. 9,9. Egregie 
Simonides poetam mortuum carmine celebrat, quum peren- 
nitatem eius carminibus et barbito etiam apud inferos dul- 
ces sonos auguretur. Cf. eius Epigr. LV. 9 — 10. uoiz7g 

ov AjOt pelaregnéog , «4X Ev &eivov Bágfuov ovdk 
Qaryóv tva eiv 'Afóg.. Anth. Gr. T. p. 09. An. L. p. 16. 


xh 
nelóg, Ügeluypóc, ó qeoleig ttorh[c, sed etiam in 


lis locis; ubi non de sola carminum pan« 
gendorum facultate loquerentür, simpliciter 
&ó» Géqóv appellabant. Sed huic veterum iu« 
dicio, qui eius: odaria quinque libris coin- 
plosa 12?) norant, non respondere videntur 

aec quinque et quinquaginta carmiia; quae 
Henr. Stephanus e duobus codicibus, 
quorum unum ín charta corticea, alterum 
in membranis scriptum fuisse aiebat 29), edi 
curavit, postea quoque in Anthologiae ma- 
nuscripto ?:) Palatino, sed ordine ab eo, 
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19) Vid, Crin p Epigr. XIV, An.II. p. 148, Anth. Gr. I. p. 181. 
^ Anacr. ed. Fisch. III. p. 507. Boffiov 1j yvxegz] Avquxov 
d» vesysi vids Tlevcag dptuiica Égya v Xagírov, 
&g mo£opvs züUg Avexgiov ó Tyjiog Eygopev 7] xag. olvov, 
7 e)» Iufgoig wx. v. 4. Suid, xol avvéygespe xagolsiá v8 
pin, xal (tuflove, xol và xocXobutva Avaxgsóvrtia. Sed 

paullo ante eius Zieysí(ov mentionem fecerat. — De diverso 
forum carminum ordine vid. MehIhorn. Prolegg. p. 385q. 
Jn nostra editione Steph. ordini additus est is, qui legitur 
in codice Palatino. 


20) Parisiis a. 1554. forma quaternaria, vid. infra. Horum co- 
" dicum alterum & Xo. Clemente, Anglo, eurn accepisse, 
alterum ex Italia secum tulisse testatur Baylius. Sed 
quum Steph. de iis nihil omnino accuratlus exposuerit et 
praetete& saepe alias gloriatus sit sese in edendis veterum 
auctoribus usurpasse codices, multum dé ejus fide hac 
etiam in re addubitatma est. Nihilo minus tamen hos co- 
dices exstitisse bonosque fnisse et antiquos ex eo colligas, 
quod eadem odaria, typis inde descripta, fere omnia in o- 
primo &c pervetusto exemplo Vaticano reperiuntur. Si fides 
ylio, Stephanus mentis paene expers ante mortem suam 
utrumque codicem cum multis aliis libris manu exaratis 
delevit. Cf. Fabric. Bibl. Gr. et praesertim Fisch. in 


praefat. ed. Anacr. YI. p. XXII. not. 83 sqq. 


33) Hic codex praestautissimus, e hibliotheca Palatina Heidel- 
, bergeusi primum Romam, deinde Parisios (ubi nunc sit, 
mon liquet) ablatus, saeculo circiter decimo est scriptus 
continetque Constantini Cephalae'Anthologiam et Anacreon- 

tea undesexaginta vel potius duo et sexaginta, quorum mi- 
nus eccuratam collationem iam pridem instituit Barne- 
eius, sed multo accuratiorem exhibuerunt Levesquius 

et Spalettius, illo in libro, qui inscriptus est: Notices 

et extraits cet. T. V. p. 466 sqq., hic dubbus editionibus 


ui in libris Stephanianis est, plane 
diverso, reperta, ubi pé megolvw, leufoi 
et ^5évexotóvtt.s inscribuntur atque ita tarn- 
quam antiquiora cum recentioribus et 
spurüs commixta innuuntur. — Át quan 
quam -plurima Anacreontea alios . eosque 
iuniores habeant auctores, tamen ex anti» 
quioribus nonnulla fortasse etiamnunc su« 
persunt, licet nullum horum carminum 
raeter decimum septimum, duos versicu- 
ios (sextum ac septimum) duodequadragesi- 
mi, cantiunculam quinquagesimam quar- 
tam, quintam, septimam et octavam ac non- 
nulla fragmenta et epigrammata fide histo- 
rica vati Teio adscribere??) possis. Atque 
hanc etiam ob??) causam Fischerus cum 
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codicis scripturam exprimentibus , altera aeri splendidissime 
incisa, a. sup. saec. SL. altera vulgaribus qp exarata, 
&. sup. saec. 88,, cuius inscriptio haec est: Avaxolovros 
Toiov Zvuzocuxo nuixu(to. Xomae, 18 plagg. fol. max. 
Sed hae editiones valde inter se discrepant, earumque fides, 
imprimis aeri incisae, admodum est suspecta. Cf. Fabric. 
Bibl. Gr. et imprimis Mehlhornii Prolegg. eius editioni 
Anacr. praemissa p. 2 aq., cui librarius Cod. vitiosissime 
saepe' scripti permulta videtur aut non intellexisse aut 
legere non potuisse, ion sse d 
$3) Carmen XVII. protulit Anacreontique adscripsit Gellius in 
' Noctt. Att. XIX. 9. atque hos versus supra memoratos citant 
Hephaest- in Enchirid. p. 16. Pauw. (vid. Schol. Heph. 
p. 161. ed. Gaisf.) et Schol. Aristoph. ad Plut. v. 902. Prae 
terea AÁnacreonti tribuitur cantiuncula LIV. a Stob., LV. ab 
Áthen., LVII. ab Eustath. et Hephaest. et LVIII. ab Hera- 
clid. Pont., vid. quae ad haec carmina notavimus. His 
fragmm. auctoritas ev8€vr(ec non deest, ut XXVII. (£s) 
XXXVI. (££) et XXIX. (£y). Cf. Mehlh. Proll. p. 8$. 
Sedecim haec epigrammata, quae Anacreonti adscribantur, 
digna, Jacobs. recepit in Anth. Gr. T. I. p. 51-57. Eo- 
rum omnjum argumentum inscriptionis simplicitati respon- 
dere videtur. Cf. Jacobs 1.1. et Mehlh. Proll. p. 6., qui 
has cantiunculas veterum testimonio Anacreonti tributas a 
plurimis reliquis non ita differre putat, ut diversae originis 
guspicio recte inde concipiatur. ^ — 
23) Quum minor Anacreenteorum pars superesse videatur, quid 
. " mirum, si nihil eorum practer nomen et gloriam apud vete- 
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D 
viris. doctis pluribus de horum carminum 
auctoritate perinultum?*) detrahit, in pri- 
inis quum neque ullus veterum Grammati- 
corum ac Scholiastarum, qui ex carminibus 
deperditis pluxa hinc illinc attulerunt, ho- 
rum, quae nunc oculis usurpamus, unum 
alterumve laudaverit, neque Horatius, poe- 
tarum lyricorum studiosissimus, imitando 
expresserit. Át quum plurima Anacreontea 
hominum et temporis iniuria ?*) perierint, 


res auctores inventum sit* Cf. diversas de hac re opiniones 
epud Fisch. in praefat. Anacr. II, Vid. Mansonis scri- 
ptio supra landata et Mehlh. Proll p. 9. Eadem fere cen- 
suit Wolper. in comment. de antiquitate carmm. Anacr. 
p.9. Huc accedit, quae huius viri est sententia, quod car- 
mina in primis convivalia ore populi circumlata interque 
epulas per totam Graeciam decantata , hic illic aliarum dia- 
lectorum formas, relictis tamen dialecti Ionicae vestigiis, 
zecipere potuerunt. Quid multa? Recte etiam genuinam 
formam librariis esse obscuratam cum Mehlh. suspiceris, 
cuius vid. Proll. S. 6. p. 6. 


. £4) Vid. Fisch. praefat. ed. Anacr.II. p. XIV. sqq. Fueruntetiam 
. post Fischerum, qui haec carmina poetae abiudicarent, 
quia iis plerumque desit divinior quodammodo spiritus seve- 
riorque verborum ac sententiarum gravitas, quae in Ana- 
creonteam aetatem cum maxime cadere videatur, vid. Moh- 
nick. not. p. 309. in libro ad n. 9. citato, cui tamen opinioni 
non asscntiuntur Mans. de ingenio carminis Anacr. in scri- 
ptione ad n. 2. memorata pereleganter disputans, et Wolp. 
Bd n. 20. citatus, qui Mansonem hac in re sequitur et 
Anacreontem »temporis fugacis gaudia captantem et rerum 
hominumque a se remotiorum incuriosum hilare pectus illico, 
quum laetitia quasi exaestuaret, in cantus effudisse « suspi- 
catur. En cetera eius verba: Simplicitate et hilari- 
tate magis delectant (haec carm. sc.)), quam com- 
positionis arte, sententiarum magnificentia et 
dictionis ubertate alliciunt, Animum suavi- 
ter afficiunt, neque vero mentem graviter com- 
movent. Nilartificiosi in eis; nil, quod lon- 
gius petitum sit. Omnia secundum naturam 
eimplicissime adumbrata. 


*9) Vid. ad n. 19. Scripsit. Anacreon 'E4eyeie , mwaogoísiw u£Ay, 
laufovg et và xoiovutva 'Avaxotóvtett , quorum, excepto 
genere quarto, cuius longe minima pars superesse videtur, 
nihil ad nostra tempora pervenit, vid. ad n. 19. et Mehlh. 
ProlL p.5. cum Wolp. p. 9., collato Mansone. 
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quis facile factum esse neget, ut Bcholiastae 
aliique auctores veteres horum pauculorum, 
quae aetas tulit, carminum intactam memo» 
riam.relinquerent$ Ad hoc poeta Venusi- 
nus a sene Teio orationis limatae colore et 
lyricae dictionis severitate atque numeris 
versuum ita discrepat, ut ille hunc imitari 
neque voluisse videatur, ,neque potuisse. 
Iam gravissimum argumentum attingo, quo 
ducti complures viri docti, haec odaria ad | 
posteriores aetates detrudunt. Nam licet ea 

composita esse tradantur dialecto Ionica, 
nulla tamen, vel pauca tantum vestigia iis 
impressa ?5) putantur. At haec res nunquam 


$94) Ktiamnune Tonicae dialecti vestigia in his poematiis repe- 
riuntur, Huc pertinet a) legitima positio vocalis 7j pro vo- 
cali à, quae servatur per integra carmina II. III. IV. V. VI. 
VII. IX. XII. XIV. XX. XXI. XXI. XXVIII XXIX. 
XXXII. XXXIII. XXXV. XXXIX. XL. XLIII. XLV. XLVII. 
LIV. LVI. cet. In carmine IX. contraria tantum forma é&ev- 
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Qignv et AeAisrégay deprehenditur, et XXXV. 14. oidov(av 


c 
ac XLVII. 2. yooevzzv legitur, ubi ipsum librarium haesi- 
fasse conspicuum est. b) contractio formarum éus), Ltv, 
€&0, quae, Od, XXI. excepto, constanter servatur, vid. 
Odd. XI. 5. XII. 8, 5, 8. XHI. 46. XXXIII 6. XXXIX. 2. 
cei. .Wolp. conferri iubet carm. III. ubi legitur xéocos, 
pe) , S uerav, qugéronv , lovízv, xa9($og, saLduoast, vev- 
gi xagóínv. c) adspiratio neglecta, quod in litera z est - 
actum; utin Odd. Hl. 1. XIV. 14. XVII, 7. XXXI.10. LI. 
18. LXIV. 1., quibus in locis Mehlh. adspirationem sustu- 
lit. d) usus, prouti numeris aptum esse videbatur, solutio- 
nis formarum pro contractis, ut in Od. III. 5. 1V. 12. VII. 
6. IX. 5. XVII. 16. XXVIII 4. XXXIX. 11, 18. XLI. 12, 
18. XLIV. 7. e) productio vocalium, minus Ionicae diale- 
cto, quam antiquo epicorum sermoni propria, ut in Od. I. 
4. 1I. 7. V. 7. VI. 11. XIII 8. XIV. 10. XV. 14. XLV. 10. 
cet., et denique usus nonnullaritm eiusmodi formarum epi- 
-carum , ut üvgv7gogoio , XIII 6. qi1o10:60g0:0 , XLII. 10. 
yoio, XXXVII. 10. xeicouso£a, olAvusoOo, IV.9. XLVI. 
13. óxxócov, wÓAtocis, zagírtoG.v, X, 7. XXXII. 12, V. 
ll. x:ivx, XLIIT. $. atque augmenti omissio, ut VIII. 12. 
XLIX. 1, 06. cet, Haec fere debentur Mehlhornio, qui 
reote de Anaorvóntis Ionismo mihi videtur disputasse, nul- 


vi 

ad liquidum confessumque perduci poterit, 
quia codicag, Stephaniani disparuérunt ne- 
minique, pr&éter Stephanum, plures co- 
dices, quam Vaticanum, inspicere contigit, . 
peque etiam historia textüs, quam dicunt, 
cognita satis est atque perspecta. Quae quum 
ita sint, mihi visum est sententiam ample- 
ct eorum, qui statuunt plura carmina, nam 
hilarae cuiusdam levitatis, suavis nequitiae 
atque elegantis leporis sunt plena, etsi non 
cum summa probabilitate Anacreonti?7), tg» 


ü TP 


jum cum Hermanno contendens Focsoos genus reperiri, 
quod puram omnino gentis cuiusdam li exprimat. Cf. 
Herm. Dissertat. de Pind. dialecto, edit. a. 1809. p. IV. et 
de Graec. linguae dialectis, ed. a. 1807. p. VI. Fragmentá 
&deo ea, quae metro sunt conscripta Ánacreonteo, non plu- 
res habent lonismos. Sed quid de Doricis formis, quae in 
duodecim carminibue oceurrunt, statuendum? — Licet poetae, 
. in primis serioree, qui uterentur sermone studiose concin- 
nato, Doricis Ionicae dialecto passium formis modeste immix- 
tis inalorem conciliare viderentur senum; ut docuit Ia- 
cobs. ad Anth. Pal. p. XL. sqq.; tamen in his carminibus 
haec fere statuit Mehlh. Proll. 9 sqq.: Od. X. nihil parit 
difficultatis, quia poéta ipse se Dorica dialecto usurum ait. 
Dorismus xo€5ac, OtoíSo, 1aiíbo, qui occurrit in Odd. 
YII. 19. XII. 4 et 7.; étiam ab aliis poetis, qui non süfit Do- 
rici, usurpatur, vid. Buttm, gr. Gr. max. p. 388., atque 
hanc. ob causam nihil habet offensionis. Carmina VI. 
XXI XXVII XLV. XLVI. XLIX. LII serioris temporis 
originem produnt, licet Od. VI. XLV. et LII. tnelioribus ad- 
nunteranda esse videantur , cf. quae ad carm. LII. notavimus. 
"Dorismus Od. I. 8. & f*ofiirog propterea adhibetur ; ut in- 
stramentum musicum eregrinam hac artieuli forma pere- 
grin& indicetur et XVII. 8. forsán sx«»oziíag legendum; 
quod auctore Mettario (Maittaire) exhibent vett. Gellii edi- 
tones - 
$3) Wolp. p. 22. haec fere éarmiinà Y. TL YII. IV. VIT. VIL IX. 
X. xt. SI. XHL XIV. XVII. XIX. XXI. XXX. XXXIII. 
XXXVIII. XL. XLIII XLIV. XLV. omnia An&creontis Musa di- 
gnissima et metro -perfectissima iudicavit. Sed non video, cur 
foc posito atque concesso nonnulla alià hoc numero exemerit. 
Nam quis v. c. carmen XXVIII. vate T'eio non dignissimum 
judicet, in primis quum poeta, cuius temporc ars pictoria 
nondum ita floruit, pictorem amicae pulchritudinem depin- 
gere eo tantum consilio iubeat , ut ipre eani fusius cantu ce- 
febret. Aliter res hàbet de carmine XXIX.; quod est imitá- 
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men meliori neque seriori literarum Graeca- 
 rumaetati essetribuenda, cetera vero paucio- 
ra salebrosa, cutcge, mirum in modum nuga- 
toria et inepta atque a lingua et stilo fa- 
entorum alienissima, quippe Musa vatis 
Teii valde indigna, e numero Anacreonteo- 
rum excludenda. Etenim eicut priscis tem- 
poribus erant, qui studium operamque po- 
nerent in poetarum praestantissimorum car- 
minibus aemulandis, ita etiam reperieban- 
tur, qui argumenti suavitate et Ánacreon- 
teae dictionis facilitate capti, quanquam in- 
vita Minerva, tamen in eodem genere ela- 
borarent?3). Cf. Ilgen. in praefat. ad hy- 
mnos Homericos p. XII — XIV. 


. Permagnus est nostris temporibus edi- 
tionum AÁnacreontis numerus. Primus LV. 
odaria cum animadversionibus, subiunctis 
alis quibusdam Anacreonteis et Alcaei car- 


tio praecedentis et fructus serioris aetatis, quippe quod ín 
eo pulchrae nonnullorum deorum statuae memorantur. 


389) Absque dubio imitatoribus debentur Odd. V. XV. XVIII. 
XXHI XXIV. XXVII XXIX. XXXVI. XXXIX. XL. XLI. 
" XLII XLVI. XLVIII. XLIX. L. LI. LII. LIII. Auctor car- 
minis XXIX. singula paene verba odarii XXVIII. imitatus 
est, et ab eius castitate et simplicitate longissime recedit, 
cf. Mehlh. Proll. p. 25 sq. et Wolp. p. 19 sqq. Vetus. 
prosodia non servatur in Od. XVIII. et XXIV., nam coónti- 
nent ea versus politicos, vid. El. metr. p. 487. et Mehlh. 
l l p. 92. Consulas de metro Anacreonteo Her manni 
El. metr. p. 44 - 504. et Mehlh. Proll. p. 14 sqq., qui 
post Hermannum accuratissime de hac re disputavit. Ne- 
que praetereundus liber Io. Henr. Vossii, nuper virtute, 
meritis et doctrina inter divos relatt, inscriptus: Zeitmes- 
sung der deutschen Sprache, qui etiam versum 
finacreonticum primitivum duobus Ionicis a minore constare 
ocuit, "E 


Anacreont. Carmin, | ub 
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minibus ac duobus Sapphus odariis, Henr, 
Stephanus edidit Lutet. 1554. 4 — Dein 
Táneguid. Faber cum notis eruditis, in 
quibus multorum carminum antiquitas op- 
pugnatur, Salmurii 1660. 12. Anna Da- 
cieria, elegans etperdocta suitemporis femi- 
na, quae textui Stephaniano adiunxit in- 
terpretationem Gallicam, sermone pedestri 
scriptam, et notas eruditas Latinas, quibus 
saepimsa patre Fabro discedit. Parisiis 1682. 
B. Amstelod. 1693. 12. et saepius. Mich. 
. Mettaríus, cum versione Latina metrica 
notisque variorum et ipsius editoris atque 
indice. Londini 1725. 4. Est editio splen- 
dida ac perrara, nam centum tantum exem- 
plaria typis exarata esse dicuntur. Guiliel- 
mus Baxter, quocum rnova quasi lectionis 
Anacreonteae incipit aetas; sed Baxter tex- 
tum saepe nimis temere et audacter mutavit 
suamque editionem praeterea conviciis in 
Barnesium, qui eius audaciam reprehende- 
rat, effusis mirum in modum deturpavit. 
Prodiit Londini 1064 et 1710. 8. . Iosua 
Barnesius, quiadhibitis Scaligeri, Sal- 
masii et Dan. Heinsii coniecturis no- 
wam textus recensioneim ad fidem codicis 
Palatini ab Is. Vós$10 parum quidem accu- 
rate collati instituit, fragmentis aliisque ac- 
cessionibus (nam de metris, de vita et ae- 
tate poetae copiose exposuit) auxit notis- 
que doctis explicuit, sed Ionica dialecto ubi- 
vis fere infarsa ac poetam numeris suis re- 
stituendo nimium sibi indulsit, Prodiit Can- 
tabrig. 1705 et 1721. 8. Io. Cornel de: 
Pauw, qui novam horum odd. recegsioriem 
dare promisit, sed ingenio, quo gaudebat 


acutissimo, abusus immoderatuni sese gee« 
sit criticum atque temerariunt, mec pauca 
eaque pervenusta carmina iunioribus etine- 
ptis auctoribus attribuit. Itaque eius &uda- 
ciam castigavit Dorvillius in Vanno cri- 
tica, Amstelod. 1737. 8. Prodiit haec editio 
'Traiecti ad Bhen. 1732. 4&., nam in edit. a. 
saeculi super. 1753. frons tantum libri est 
mutata, Sed his editionibus facile superse- 
debit, quisquis Fischerum dumtaxat ha- 
bet, qui Anacreontis carmina Lips. 1793. 8. - 
cum Baxteri, Stepbani, Fabri suisque 
uberrimis et criticis et grammaticis animad- 
versionibus ac plenissima lectionis varietate 
tertium edidit, vid. de Spalettianae editio- 
nis lectione ad n. 24. Quanquam senex do- 
ctissimus pessimam Baxteri recensionem 
repetit, tamen hac sua opera perbene de 
Graecis literis meruit: primum enim huic 
tertiae editioni praefationem editionis secun« 
dae addidit, in qua de editionum variarum 
pretio ac de iis rebus, quae ad rem horunr 
carminum literariam pertinent, dibgentise 
sme disserit et non eine ingeniisubtlitate, 
num haec carmina tecte Ánacreonti tribnan« 
tur, quaerit, tum etiam nuinero Íragmen-« 
torum aucto poetarum Graecorum epigram 
mata in Anacreontem adiecit. Cf. Mehlh. 
praef. p. VI. Nove. plane est Brunckii re- 
censio, qui Spalettiano Cod. Pal. apographo" 
ac Salmasii, Lennepii aliorumque con» 
iecturis usus, emendatiorem quidem Ana- 
deontem exhibuit, sed ingenio quoque ni- 
'|, mium indulgens multa obiter, nullis addi- 
üisrationibus, emendavit. Eius editio, quae 
Argentorati 1778. 12. et ibidem 1786. 12. bis 
| ** 2 ! 
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eodem die prodiít?9), repetita est'cum prae- 
fatione G. H. 8chaeferi, Lips. 1811. et 
1817. 12. Taceo agmen eorum editorum, qui 
maxime Brunckii vestigia legerunt, equo- 
rum numero tamen eximendus Bothius, 

ui vir doctissimus haud dubie iuvenili ar- 

ore correptus temerariam criticam in plu- 
rimis locis, etiam incorruptis, paullo incon- 
sideratius exercuit. (Prodiit haec edit. Lips. 
1804. 12.) Quae quum contra eum in mea 
Anacr. editione Halae 1810. typis exarata 
tueri vellem, non raro eandem ob causam 
in idem incucurri vitium. Bene igitur de 
Anacreonteis meruit Boissonadus, qui 
Anacreontis reliquias, Basili, Iuliani et 
Padli Silentiarii Anacreontica curavit, Pa- 
risjis 1823. 12. Editor clarissimus, ut suis 
ipsius verbis utar, hanc legem sibi sanxit, 
uta Brunckii, viri ingeniosissimi, sed 
Saepius qudacioris, recensione passim rece- 
deret et Vaticani codicis $cripturam, quan- 
tum fieri posset, restitueret.'* Boissona- 
di editionem nondum viderat Mehlhor- 
nius, qui Ánacreontea secundum Leves- 
quii collationem cod. Palatini recensuit, 
strophis suis restituit, Stephani notis in- 
tegris, aliorum selectis suisque illustravit, 


: **) Hae editiones textu multoque magis animadversionibus inter 

se discrepant. Alterigs titulus haec verba addita habet: 
editio secunda emendatior; alterius haec: editio 
nova locupletior, quae curas Brunckii novissimas te- 
&et.  Ambae editt. in tabernis librariis iam dudum frustra 
quaeruntur. Cf. Schaef. praef. et Ersch. und Gruber. 
Encycl. V. Brunck. XIII. p. 220. not. 4. 
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Glogav. 1825. 8. Hic vir post Fischeri 
curas in haec carmina omnium diligentissi- 
me et.accuratissime inquisivit, .eorumque 
crisin doctissimis Prolegomenis ac notis cri- 
ticis et grammaticis egregie adiuvit.ac prio- 
rum editorum conamina non raro acutissi^ 
mo iudicio subiecit. Sed tamen, an ubivis 
eius stropharum descriptioni assentiare, 
equidem addubito. Quae hisce viris mea 
editio debeat, et ubi ab iisdem, recedendum 
putverim, animadversiones meae indica. 
unt. QCeteras editiones et interpretationes 
vernaculas qui cognoscere volet, is adeat 
praeter Fabric. Bibl. Gr. II. p. 915qq. Harl. 
et Krebs. Handbuch der philologisch. Bü- 
cherkunde 1. p. 66 sqq. in primis Fr. Ad. 
Eberti allg. bibliogr. Lexic. I. p. 51 sqq. 


II. Sappho, Scamandronymi ) filia, 
Lesbia Mitylenensis, aequalis ac popularis 
Alcaeiitidemque ab eo adamata?), Alyattae,, 
patris Croesi, temporibus circa Olymp. XLII. 
vel XLIV. poeseos laude floruit. Cerco- 
lae?) cuidam, ex Andro, insula maris Ae- 
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1) Sic refert Herodot. IL 195. Quareplura alia poetriae patris 
nomina, quae Suidas commemoravit, hic enotare piget. 


*) Cenfessionem amoris, quo Alcaeus complecteretur poetriam, 
cinsdemque nobile responsum nobis conservavit A ristot. Rhet. 
J.9,20. Sed quo effectu Alcaeusid fecerit, nil constat. Vid.ad 
Anacr. n. 10. et Iáàcobs. sub voc. Alc. in Ersch. et Grub. 
Encycl. univers. Cf. Volg. Sapphus vit. p. XXIV. €q. 


5) Vid. Suid. Ex hoc viro genuit filiam, aviae nomine denomi- 
natam, cf. Hephaest. 55. 19., nbi mater ipsa filiae laudem 
ita canit: éoví uo: xoÀX xig, yovoéouuw ovOcuoisw du- 
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gaei, oriundo opibusque affluenti, nnpta erat: 
quo forsitan morte absumto, Phaonis^4), 
pulchri iuvenis, amore exarsit, qui tamen, 
ut fama percrebuit, eius ignibus non re- 
spondens, mox in Siciliam aufugit. Quam 
ob rem poetria in furorem acta iuvenem, 
quem perdite amabat 5), persecuta et, quum 
eius amorem mutuum denuo excitare non 
posset, eo amoris cruciatu et insania adacta 
esse dicitur, ut sese e promontorio 5) Leu- 
cate in mare praecipitaret. Sed haec narra- 
tio iam a veteribus est in dubium vocata, et 
ipse Athenaeus poetriam a seriore Sapphone, 
Eressia, disertis verbis distinguit atque istam 


qg] Egoide pogg v, KAslg dyaxgca,. Vid. Maxim. Tyr. 
Dissert. XXIV. p. 291. et Volg. Sapph. fragm. p. 94 sqq. 


4) Amor erga superbum Phaonem, qui praecipue 8a poetis comi- . 
cis exaggeratus esse videtur, in proverbium abiit. Plaut. 
mil. glor. IV. 6, 84 et 88. Nam nulli mortali ,scio 
obtigisse hoc, nisi duobus, Tibi et Phaoni 
Lesbio, tam misere ut amarentur. Cf. in primis 
Welck. Sappho p.81 sqq. 


. 4) Poetria in Siciliam commigravit a. ante Chr. nat. 592. Sed 
incertum est, utrum civiles Mitylenensium motus fugerit, 
gn, ut Ovidius indicare videtur, Phaonem persecuta sit, 
Heroid. XV. 92. Marm. Par. Ep. 97. Vid. Welck. Sapp 
P. ?. $q. . 


. €) De Leucate promontorio, quod erat ad insulam Ionii maris 
) cognominem, in mare praeclpites se misisse dicuntur ii, qui 

ignem amoris vellent exstinguere, qui snltus'simpliciter Gu 

TOv iqovrov dicebatur. Cf. Strab. X. 87. £yes à (sc. 1] x&— 
czQa Àsvx5] vv xgóov) vÜ voU Asvxüra "An diiavog c0 to) 
Égmrog zosiv ssmiarsvpivov: oJ 8j) Miyevat mQory Zongo 
—- -- dáésOo; Utut res sese babet, masculam Sapphonem, 
emoris oestro percitam, se, ut moreretur, in mare dedisse» 
praecipitem, non est, quod plane neges, cf. W elck. Sappla. 
p.100. Idem ob infelicem amorem fecit Calyce apud Stes&— 
chor. in Athen. p. 619. D. Vid, Welck. p. 108. et Mam— 
Mert, Geegr. der Gr. u. Rm, VIII. p. 19. 
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e petra?) Leucate in mare desiluisse conten- 
dit. Nihilo minus tamen male suspiceris 
'hoc ipsum Sapphus nomen fatumque minus 
cognitae causam permutandae utriusque fe- 
minae fnisse eaque permutatione ipsafactum 
esse, ut hic saltus nobilissimae vati, quae 
omhium admirationem in se convertisset, 
adscriberetur. Etenim nonnullorum opi. 
nionem non directe reprehenderim, fpoe- 
triam ipsam, ut duae Sapphones vixisse cre- 
" dexéntur, causam exstitisse, quippe quae 
vel?) Eressi nata sit, vel etiam propter ci- 
viles Mitylenensium seditiones, antequam - 
3n Siciliam confugeret, in urbe Eresso per- 
fugium rebus adversis quaesiverit. Sed ista 
quidem opinio posterior, qua probabili tan- 
tum ratione narrationis diversitas tollitur, 
forsau eodem modo reiicienda, quo iam 


|o 4 


3) Yid. Athen. XIII. p. 506. E. Xal 5 e£ 'Egfoov Oftig 3olQee 
* m L2 e , y, 
Zamgo ro) x«iov Oaovoc égocOtise egiBónrog yv. Aek 
V. H. X. 19. p. 526. ed. Kühn. cv»&vouo 02, 01 xol ivége 
iy vj Afo(o Pyévero Zamgo, ivaíQu, ov moi(ncgio. 
Sied hic meretricem & poetis comicis fietam tanquam veram 
personam a poetria diversam intellectam esse censuit Welck. 
p.143. Cf. Hesych. Miles. p. 96. Meurs, et Strab. 1. c. 


*) Sappho, Eressi nata, civis Mitylenensis erat. Cf. Welck. 
p. 1di sq. Volg. in poetriae vit. p. XX. Sapphonerh ob 
carminis laudem civitate donatam esse ab hac urbe vel eius 
maritum fortunarum sedem ibi habuisse vatemque cum eo 
bic loei commoratam esse suspicatur. Parum momenti ha- 
bet, quod Fr. Schlegel. (Griech. und Róm. p. 292 et294) 
putat , a Sapphone forsan propter seditiones publicas patriam 
esse relictam, cui suffragari non dcbuit Viscontus (Ico- 
nographie grecque T. I. 2 et 8.), cf. doct, Ephemeridd. Got- 
ting. a. 1812. fasc. 1. 2. p. 3- 16. Male Viscont. utramque 

j poetriam et meretricem Eressiam, utetam esso 
censuit, quem bcne refutavit W cl ck. p. 105. not. 2$. 
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ab Athenaeo est refutata?) Hermesiannctis, 
oetae elegiographi, sententia, cui etiam. as- 
sentitur!9) Blomfieldus, qui recte con- 
tra Volgerum, poetriam Anacreontis ae- 
qualem Fuisse evincere studentem, dispu- 
. tasse videtur. Haec hactenus de:Sapphus 
vita, quae,: sícut omnis de celebribus anti- 
qui temporis poetis narratio, variis iisdem» 
que' a. vero valde deflectentibus descriptio- 
nibus depravata est atque corrupta. .  '.. 


- Quod poetici ingenii laudem attinet, 
haec pauca, quae ad nostram aetatem perve- 
nerunt, tanquam monumento historiali pos- 
suüntinservire. Tantum enim Sapphici car- 
minis ratio discedit a quavis huius generis 
alia, sivéó vim orationis, quae res et perso- 
nas tangit, sive ejus tenorem et tractatio- 
nem, quae velad singula descendit, spe- 
ctes. Peculiaris ambarum odarum forma 
atque indoles vetustum prodit tempus, est- 
que, uti gentis Aeoliae, ad quam Sappho 
pertinebat, quanquam ipsa fervidiere animi 
ardore esset incensa, tamen liberalis et in- 
genua. Nulla res, nulla cogitatio dubia est 
vel ambigua, sed simplex et certa, neque 
dedita opera vestitu orationis ornata. Sen- 
sus vel doloris, vel voluptatis tam verus est 
tamque quasi a natura profectus, ut legentis 


9) Vid. Athen. XIII 25. et not. ad Anacr. vit. 10. 


19) Idem docuit Tacobs. in Ersch. et Grub. allgem. Encycl. 
sub voc. Alcaei et Anacreontis. Vid? Blomfield. in Museo 
critico (classical-researches), Cantabrig. et Lond. 1813. fascic. 
Il. p. 250 -232., collato Supplement. apph. T. I. p. 1 - 81. 
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animum usque ad extreinam vocem butfnma 
oblectatione !!) afficiat. Itaque iam anti 
quitus tantam assecuta est laudis famam, nt 
& Platone !2) et nonnullis poetis decima 
Musa, ab Hermesianacte !?) luscinia atque 
ab alis simpliciter poetria !^) ac muliebris 
Homerus vocitata sit. Qnin Strabo !5) tos. 
tius antiquitatis iudicium videtur extulisse, 
quum eam admirandam dicit, nullamque 
unquam exstitisse feminam, quae cum Sap- 
phone.quodammodo comparari possit, Ne» 
que minus Plutarchus !5) contendit eam, 


11) vid, Welck. p. 13. et Boeckh: fn Wolfii et Buttm. 
Museo studiorum antiquitatis p. 176 et 208., ubi simul ,de 
eius metro, cuius erat inventrix, fusius disputatur. 


1s) Yid, Platon. Epigr. XII in Anth. Gr. T. I. p.105. Antipat. 
Si E n. Epigr. XLVL ib. T. II. p. 9. Epigr. LXX. ib. T. II. 
P. 29. cit. 


15) Hermesian. Eleg. (apud Athen. XIII. 25.) v. 49. 8 9' doi- 
óüg (A1xaiog) exóovog 159&cazo. 


14) Vid. Galen. Protrept. 2. T. V. p. 445. Chart. Antip. Sidon. 
Epigr. LXXI. in Anth. Gr. T. II. p. 25. ojvou& uev Zonqo* 
róGGo» à' vasgdorov doidav OgAtiáv, av0gdv 000ov 0 Moo- 
víàcg. | 


15) Vid. Strab. XIII. p. 424. Cas. cvs/jxuocs 05 rovrotg xal 1j 
Zengo, 9«vuacvóv ti zorua' ov yàg lousv &y và ro- 
do9tQ z9óvo vo uvnuovcvousvo qavticty vue yvvoixa ivd- 
pilo» ovóà xarà uuxQOv 6xsívyg cr0i5]0ecg Evexa. 


1€) Vid. Plut. lib. amator. T. XII. P 48. et de Oracc. Pyth. T. 
JX. p.257. ed, Hutt. et Bayl. T. JV. p. 140. ed. Amst. 
Socrates praeterea eam sapientibus feminis adnumerat in 
Platon. Phaedr. p. 235. et paullo post ob ingenii dürtisque 
praestantiam xoc» appellat. Cf. Ael. V. H. XII. 9. Maxim. 
T yr. Dissert. XXIV. p. 297. Demetr. Phal. de Elocut, 
CXXXIIL p. 56. et CLXVI. p. 69. Schneid. et Tull. 
Lanr. Epig. HI. v. 7 — 8. Anth. Gr. II. p. 91., ubi Sap- 
pho immortalitatem suam ita praedicat: y»«osa; og idco 


XXVI 
uti Pythiam vel Sibyllam, divinitus fuisse 


afflatam, atque verum est, quod !?) Hora- 
tius canit: spirat adhuc amor, Vi- 
vuntque commissi talores Aeoliae 
fidibus puellae. Quare magnopere est 
dolendum tam multa egregia eius carmina 
temporum iniuria periisse: etenim praeter. 
duas odas, nonnulla epigrammata et fra- 
gmenta 18) nihil adhuc superest, licet usAóv 
AvQxóv libros IX., &Zsyém, Ouvovg, uovoóleg, 

- láuflovg et GxóMov scripsisse perhibeatur. Exi-. 


"^ 


exórov Pxpvyov: o906 vig loros Tg Avgixi]g Zxxgobg vó- 
»vuog rénog. - 


$7) Vid. Horat. Odd. YI. 18, 20.— 28. 1V. 9, 9 — 12. Quanti 
Mitylenenses civem suam aestimsverint, id intelligi potest 

ex eo, quod faciem eius in monetis suls signando expri- 
merent, vid. W elck. p. 8. not. 0. et Volga pph. vit. p. 
LVI. sqq. lure meritoque eam 9 erimine 1llicitae libidinig 
defendit Welck. p. $6 sqq. , qui recte Maxim. T yr. Diss. 
VIII p. 94. Dav. comparavit. Non libidinosa, sed nobi- 
lior amicitia poctriae cum aliis feminis intercedebat, ut 

: Juculentee Welcker. evicit, €f. Ann. litt. Heidelhergg. 


15) Prius carmen servavit Dionys. Hal. sre9) ov»Ofasog óvopa- 
vov,.T. V. p. 18. Reisk., posterius autem Longin. xegl 
inpovge p. 69. ed. Mor., quod Catull. carmine 51. in versus 
Latinos vertendo imitatus est. Epigrammata tria, quae Ia- 
cobs. in Anth. Gr. T. X. p. 55. recepit et i retatus est 
p. 182 sqq., ac fragmenta, vid. Volg. p. 41 — 162., nobis 
per Anthol. Gr. auctores, per Athenaeum et Hephaestio- 
pem ac per alios rhetoras, Grammaticos et Scholiastas ab 
interitu. servata sunt, MéAy 4vgix& dicebantur etiam Zgo- 
tux BET CE Pint Amat. T. XII. p. 42. Athen. XIII p. 
605. E. . p. 689, A. — Incertum est, ad quem librum 
sint referendae hae duae odae, quae nostram aetatem atti- 

ime Huc etiam hymnos pertinuisse putat V olg. p. LVI. 

colion de Admeto dubiae auctoritatis est, quum alii Pra- 

rw alii, Alcaeo tribuant. Cf. Harl ad Fabric. Bibl. Gr. 
ui 


XYvi 
guaáe hae carminum reliqüiae leguntur in !?) 
Stephani, Neandri, Ursinialiorumque 
collectionibus; odae autem variis ÀAnacreon- 
tis editionibus reperiuntur additae. Plenis- 
simae sunt editiones Io. Chr. Wolfii: 
Sapphus poetriae Lesbiae fragmenta et elo- 
gia — — cum virorum doctorum notis in- 
tegris sqq. Hamburg. 1733. 4, et Henr. 
Frid. Magni Volgeri: Sapphus - Lesbiae 
Carmina et Fragmenta, recensuit, commen- 
tario illustravit, schemata ygnusica adiecit 
et indices confecit cet. Lips. 1810., qui ta- 
men viri iis, quae crisis severior postulat, 
non satisfecisse videntur. Itaque vehementis- 
sime in eos invectus est ?) Blomfieldus. 
in Museo critico (or Cambridge classical- 
researches) Nr. Ll. a. 1813. p. 1— 31., qui 
tamen eo, quod ubivis Aeolicas formas 


i 


Fe) Carmina poetarum novem lyricae poeseos principum, fra- 
fmenta sqq. Excud. Henr. Stephanus, Huldrichi 
uggeri typographus. Parisiis 1560, 16. Haec editio 
sexies est repetita, postremum Ebroduni 1624. Neandri 
Gnomologia sive Aristologia Pindarica. Basil. 1696. 8. Car- 
mina novem illustrium feminarum sqq. nunc primum *edita 
ex Bibliotheca Fulvii Ursini Romani, Antw. 1968, 8. 
Sed quod ad rem criticam attinet, eius lapsiones vix sunt 
ferendae. Neque laudandus est À. Schneiderus, qui 
selectà poetriarum Graecarum carmina et fragmenta edidit 
Giessae 1802. magisque partes interpretis suscepit, et Fran- 
cles. Henr, Egerton, qui carmina Sapphioa cum vers. 
Lat. et notis criticis edidit, Paris. 1819. ' Eius liber sic in- 
scriptus est: À fragment of an Ode of Sappho from Longi- 
nus: also, an Ode of Sappho from Dionysius Halicarn.'edi- 
ted by the honourable Francis Henry Egerton etc. 


99) Quum doctissimus Grammaticus, Apollon. D yscol. p. 861. 
ed. Bekk. Alcmanem semper Aeolica dialecto usum esse (441- 
xui» ób ev»tzOg elolítov) doceat, id a Sapphone et Al. 
ence, Aeoljis, non faetum osse tacite confirmare videtur. 


— 


— 


xxviki 


induxit, iure reprehensione dignus videatur. 
Ceterum benigne iudicaverunt VV. DD.21) 
He mea soriptione: Sappho's Oden grie- 
chisch: und deutsch mit erklàrenden Anmer- 
kungen von A. Moebius, Hannover. 1815. 
De ceteris editionibus et interpretationibus 
vernaculis vide sis Fabric. Bibl. Gr. T. II. 
p. 137 sqq., et Mohnick. Gesch. der Lit. 
der Griech. und Bóm. p. 229 sq. - 


III. Erinna Lesbia, aevi, ut aiunt, Sap- 
phus aequalis eidemque ?),. 8uida et Eusta- 
thio testibus, familiaris, innupta praema- 
tura ?) morte decessit. | Sed quantumvis 
undeviginti tantum annis vixisse dicatur, 
dulci tamen cantu tantam laudis sibi pepe- 
rit gloriam, ut vel antiquitas illius carmi- 
na 3) Homnericis aequiparaverit ac suavissi- 


. $1) Vid.. Ephemeridd, lit. Gotting. a. 1815. p. 1064. et Halenss. 


eiusdem anni n. 181 


T) Vid. Suidas sub hac voc.etE ustath. ad Hom. IL TI. p. 217., 
qui Kustero auctore sua vel ex Suida exscripsit, vel ex 
eodem auctore, ex quo fBuidas, hausit: 77» 0? éraíQm Zum 
qo)g xol értÀevrmos segQOévog" ol 0$ aví(yo1 everjg éxgídr- 
cev ivdpiAAot toig 'Oprjgov. dzjA0e (i. q. éreAevva. Suid.) 
.Óà Évveuxouüsxéric. — Vid, ad n. 89. et Frid. Theoph. 
W elck. Commentat. de Erinna, Creuzeri meletematt. e 
discipl. antiquit. II. p. 4. inserta, qui Erinnam ortu vel Te- 
niam, vel Teliam, commoratione autem Lesbiam fuisse su- 
spicatur. Cf. Iacobs. ad Anthol. Gr. XIII. p. 890. 


*) Praematuram eius mortem plangunt Leonid. Tarent., qui 
Pyrrhi, rogie Epiri, aetate vixit, vid. Anall. p. 241. 81. Anth. 
Gr. l. LXXXI. p. 175., et Antip. Sidon. Anall. III. p. 


9$) Vid. Suid, et Eustath. L1.: Éygospe zoízuo Aoxitnv, Ado- 
Ad. ylo00g «col zmgldt, à» Exsor zQuxxoolorg. , qui Epigr. 
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mam poetriam ipsi Sapphoni comparaverit. . 
Carmen dialecto Aeolca scripserat sjAaxdvgv ^) 
sive colum, quod est deperditum, et prae- 
' ferea épigrammata, quorum e numero tria 5) 
adhnc leguntur in Ànth. Gr. T. T. p. 58. No- 
bilissimus autem hymnus, quem sub finem 
huius libri explicummus, sive orationis vim 
et splendorem, sivé sententiarum ordinem 
ac varietatem respicias, quin optimis anti- 
quitatis lyricae monumentis , quanquam' ob 
argumentum seriori poetriae adscribi debeat, 


N 


4) 


,) 


Anall. IIT. p. 261. allegat, cf. v. 2 — 6. oi 8» voumxóciot 
vevrng oríyo. leo, Ousjoo, T'je xal egÜrvixg Évvraxou- 
üexévevg , ^H. xol im yAoaxavg uxvQOg qó(lo, 3) xol égp. lori 
'Eoráus; Movaéov Adrgig éqonrou£vg x. 7. 4. Vid. Asclep. 
Epigr. Anall. I. p. 218. 85. et Anth. Gr. I. p. 152., unde, 
monente Iacobsio, Antipatri Sidonii erat expressum. 
Anall. II. p. 19. 47. Anth. Gr. Epigr. XLVII. T. IL. p. 19. 


Vid. ad n. 8. Carmen, quod colus inscribitur, vel, quod Ia- 
cobsio videtur, 7A«xcr7g nomen inde traxit, quod a puella 
colum versante concinnatum erat, vel, ut Welckerus 
animadvertit, a lectoribus, non a poetria, ita est nomina- 
tum, quod, quum Musarum amore teneretur et Minervae 
artem odisset, de matre vel ad colum, vel ad telam com- 
pellente filiam, in isto carmine lepide et iucunde conqne- 
reretur. Ducere huc videbantur ei verba uz oóg op 

et Christodori vv. 108 — 110. zoodevixr) Ó " Howya Atyo- 
£9ooc £ftro xovoy, O9 uírov augegóocoa zoÀvzÀio- 
xov, cA Dl cwyg lhsguxg óo8uiyyag &xocraAdovaa 
pelicong. Licet in Epigr. ad n. 9. adscripto Erinnae versus 


vel Homero digni censeantur, tamen Antiphanes, vid. Anall. 


YI. p. 205. Anth. Gr. I. p. 189., non idem sensisse videtur, 
utpote in eos Grammaticos acerbissime invehens, qui magna 
ingenia vituperent, mediocria laudibus efferant: zàv gya- 
4ov xnAiüsg, ém 'Hoívvg 0à xoudvrsg. 

Haec epigrammata Jacobsio, vid. Anth. XIII. p. 899, 
non eiusdem videntur ingenii: nam primum quidem priscam 
spirare simplicitatem, quae in duobus reliquis desideretur. 
Praeterea nitidum — eius Epigramma servatum monuit 
Welcker. ab Athen. VII. p. 283. D., Gorinnae ante 
Schweigh. ab editoribus tributum. Fragmenta supereese 
nulla, non est, quod moneam. 


XXX éü 


sit exaequandus, nostris quidem tempori- 


busdubitarí nequit ^). Optimehunchymnum 
interpretati sunt Iacobs. in libro, qui in- 
scriptus est poetische Blumenlese. p. 222 sq. 
et Welcker. in Creuzeri meletematt. e 
disciph antiquitatis P. Il. p. 18 —29. C£ 

raeter Fabric. Bibl. Gr. Mohnick, Gesch. 
der Lit. der Griech. und Róm. p. 232. 


- 


*) Hoc odàrium Erinnaé esse jurn propterea negavii Adelph. 
Gottl. Langius, quod veteres nunquam vocabulo $047 
fortitudinem s. virtutem bellicam insigniverint, vid. argu- 
ment. et Thiersch. Acta philoll. Monacensium T. II. fasc. 
IV. p. 591 — 598. Cf. Purgoldi Obss. critt. p. 291., qui 
Stobaeum ipsum ab ista allegorica interpretatione, quae 
illius aetate obtinuisset, in. errorem imductum esse censuit. 
Plura videbis apud Welck. p. 20 sq. 
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.L (xy). 
Eig x(i$agas. 


| Ou A£yety "tgeldog, 
| él óà Kéüuov Güsw 
- & fdgfarog ÓP 109ócig m 
4 "Ege uosvop dye 04 ' 
duenbo vevQo aoi", 


22) mi Agi Gata, 


md Ayo) uiv ij0ov GV Alovg 


8 .Heexaéovg: Avgn Ói 


"Eootag dvtt direi. 


Oi. L Hoc cármén, cuius ut- 

(rmentmm. ut primo Anacreon- 

poneretur, ansam 

videtur praebuisse , habet ditro- 

diaeum purum cum enacrusi mo- 
wsyllaba hoc modo: 


201-o- l- 


wetr. p. 426 s 

v. 1-4. Sensus: carmini - 
Mus, heroicis (de Atridis, i. e, 

Troiano, et de Cadmo, 
ié bellis Thebanis) compo- 
ndis parum aptus, pan- 
pfeüdorum carminum ero- 
liceorum cepi consilium. 

; Anücreont. Carmin. 


»- 


d Hermann PElem. doctr. 


qeigowe AIV qjuiv, 
Jlgasg" 1j 7) Avo y59 Do: 
im uóvovg "Egoxag &Ós. — » 


' Od. L v. 8. à fiigfitog e Cod. Palat., vulgo » 
Mehlhorn Proleg. ad Anacr. S. 11. 


Bagfrrog. Ch, 


Poetico more lyrae tributuhi est, 
quod sibi ipsiusque odariorum - 
modis tribuere debuit auctor. —^ 
O9élo &éysiv (pro Gri, more 
poetis sollemni) vividiore. stilo 
Po. joco», Matth. gr. Gr, S. 
-v 8.4 fág efiros - "Ego 
T7« Lovvoy qz, yrü autem 
carminá amatoria solum 
canit, modos reddit amatoriis 
carminibus apíos, ^ v. 10. zet- 
0Lt€ -- 3]oote, valeatis post- 
ac heroes, nihil amplius 
mihi sit negotii tum: componen- 
dis heroicrs carminibus. [ Cf. 
Ovid, II. Amor. I. 11..Ausus 
1 


ANACREQNTIS. 


JI. (x9). 
Eig yvvaixag. 


(icio xégeta vevgolc, 
OzAag Ó tücwev [mzoig, 
. &odorv  A&yooic, 

& Afovói q4d6u ó0órtow, 
voio iy9USwv vÓ vQxtÓv, 
voie ógvéoig zéraGUcn, 

. toig evügdów qoórquo. 

8 yoveisly ovx Er elyev. 
ví ov; óíóc6. xdAAoc- 
dvv domíÓóov dxoGov, 


cvy 


íov cxdvrow. 


12 vag 0: xd Gíüijgov. | 
xe moQ xaMj "ug ov6a. 


04. TI. v. 9. vulgo cí oov 8[8o6: ; 


Nos autem, praeeunte lacobs, ini 


audiendum sit 0íóoo0.. 


ita ut ad sequens x«24 


ximus ví 00v; (suppl. ézo£nos) éiónoi xàAiog, qua re transit 


tionis multo fit vividior. 


eram, memini, coelestia 
: dicere bella - clausit 
amica fores - heroum 
clara valete Nomina: non 
apta est gratia vestra 
mihi. ] 

Od. II. De metro vide quae no- 
. tavimus ad carmen antecedens, 
Argumentum: pulchritudo 
muliereulis munimentum 
maximum et e(ficacissi- 
mum. 

v. l. xéQivo, syllaba media 
producta, quse «pud Home- 


^. rum semper reperitur correpta. 


cf, Buttmann gr. Gr, max. 
s. 64. not. 2. Spitzner Anw. 
i Pros. $. 493. 4. Anm. - 
y&du. óüóvcov, rictum den- 
ibus plenun. —- y. G. có vgxcóv, 
facultatem natandi, ut 
versu aequente zrézoo9p., [a- 
cultatem volandi, vÜ mé- 
vuodJo«.. De omiesiene articuli 
apud infinit. vid. Hermann ad 
p.902. 20. — v. 3. ggó- 


vnpa, animi fortitudo, « 
cta cum facultate et soller 
etandi urma et iis utendi c 
de ad se defendendum. 1i 
me explicat Fischer. c 

noph. Ages. II. 8. ivés 
xai govriuetog tog TA 
TOv, Og ixevol slev zx 

zevag Ó£oL uoyscda,. Ali T 
&pte poovzguc h. l|. iuterj 
tur prudenti aim, alii 
gilium (Hesonneuheit, 


-müssige Ueberlegung). - 


ovx fv tigsv, scil. vi vel 
v6 ri (für die Weiber ha 
Natur nichts mehr). - v, 
óc. xXAlog «vc aozíóov 
chritudinem dedit 
clipeis et hastis o 
bus, i. e. quae eit instar 
orum et hastarum omniuin 


mulierum — pulchritudo 


quam clipeus et hasta vi 
&b illis defendit adeo (x« 


rum hostile et iguem. . 


CARMEN III. - 3 


, Hl. (4«). 
Eig "Egota. 
MiGovvsrloug zo9' deu, — 

Groíqero, Or "Aowrog 10g cl 
xcv& qsoce vr» Boomov, : 
pegóxov 08 quUAe zxvvo, 

$ xévra, xóm Oeuóvra, | 
TÓT "Egog émwro0elg uev 
Vugéov Íxomv Oynmog. 
Tig, Épyv, 9UQag dgd66n; 
xovo u&v Gy(Gsg Ovelgovg. 

10 ó ó'"Egog, Gvows, qul, 
Boépog sul, ur) qpuoes, 


[oou Óé, xdoéAqvov 
xotG vOoxco SifAOUQUO. 
&ígoe vreDT dxovUOag, 

15 dvà 0 90 Aoyvov Goo 
dvécoie, «ei Doépog uiv 


Od. YII. Metrum constat ditro- 
vchneo cum anacrusi disyllaba 
brevi. Her m. El. D. metr. p. 485. 
Amor inibre madidus 
Teii vatis fores pulsat; a quo be- 
nigne exceptus, vix vatis ope re- 
fectus, sagittarum suarum vim 
in eum experitur. - v. 1-7. ue- 
covvxrío:g Ogoig. hora noctis 
duodecima. e. media nocte; plu- 
r83li more poetarum posito pro 
dngulari, ut v. 7. £vo£cov oyzog. 
Cf. Matth. Gr. S. 252. Ceterum 
R£G0». ÓlQoig magis poeticum 
quam uec0v0no vuxróg , aut us- 
«Ov »vxcóv. Vid, Lobeck. ad 
Phryn. p. 58. - v. 2. ctgége- 
tv. dum ursa iam verti- 
tur iuxta manum Bootae 
Le. se ad occasum vertit. Boo- 
fes enim ursae maioris caudam 

quasi tangit. De utroque 
eidere vid. Hom. Od. V. 211. es. 
Voss ad Arati Phaen. 92. s. etad 
Virgil. Georg. HII. 881. p. 627. - 
Y. 4. nEQOzuDV cqVAo. Homerica 
verborum circumscriptio. - x£o- 
tti, lonice proxsivzat, (Buttm. 


noctu . 


gr. Gr. mat. S. 109. not. 6.) 
plurali verbi, ut saepe, neu« 
tro plur. substantivi adiuncto, 
M atth. Gr. S. 299.  zóxo óa- 
pévca, Virgil. Aen. II. 298, no x 
erat et placidum carpe- 
bant fessa soporeti Cor- 
porh.- v.6. ixioraDéig. pto dzi- 
ocdc.H om.Od.XI. 243. XVII. 463. 
Cf. Vig. p.216. éd. Herm. - y. 9. 
Poeta tundenti fóres acclamat: 
xez& psv Gyíosig Oveíoóvg, pro 
xazoGcyíósu.g. so mniameü aüb- 
rumpes; noli igitur pultare, 
Od. 12. ví uev xoAóv ovs(gov -— 
dgrezoaceg BáOviiov; - v. ll. 
u1j gof neat. contra vulgare prae- 
ceptum, quod postelat 7 qopo9v. 
Vid. Matth. Gr. S. 911, 8. - 
mezAovnüot. ereravi et adhuc er- 
ro. Perfectum pass. haud raro 
vim habet medii. — xora. de 
tempore, per illunem noctem. « 
v. 14. dnce, ovrÓ sc. Sic ab- 
solute v. 10. Zvorys. 14. evég£o. 
- v.15. Iunge: evewag. ut v. 
29. ova 0. GAletor M 04. 
43, 9. &xo un0tvóg v. ([A&szo., 
l * 


n 
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ígoQó qégovra Tófov 
qríQuydg ve wol qagévguv 
ToQt Ó iovíQv xoSifoc, 
20 zoAéutug ve *soeg cU)roU 
ávédazov, ix 0b yolrgo - 
dxAov oygóv 0o. 
9 0, à «gUog uctus, 
gíge, qul, szugáoouev 
20 vó0s rÓDov, £g ví uow vov 
pAdfietet BoeyciGo. vevoi 
vcpUe O6 xot us vUTtEU 
píoov *c9, GgxeQ ol6tQoc, 
dvo Ó "BRAAevO, zeyoow, 
90 £ive 0', sime, GvyyágqVi, 


Od. HII. y. 20. zoAepoto t6 reoepi ex Vat. cnm Boissonad, 
pro vulgato seAcpe:dt. Minus usitata consecuti particularum 
zí - Ó£ corruptioni locum dedisse potuit. Matth. Gr. S. 607. 
Mehlhorn coniecit: xc9i£a, zoAcuoig ve y. — v. 29. écví vulgo. 
s? v; emendavit Stephan., quia ég cí, quod nonnulli voluerunt, pro £g 
$co» aut e/g Ox000» dici non possit. Mehlhorn si c; recepit. 
[ Haee lectio unice vera. "Tam pusillum est discrimen in libris in- 
ir prsbos &£ et ig, ut sexcentis iu locis inter se perinutatae sint. . 

. E) u 


Observes temperum permutatlo- 
nem, diligen, d»íota, i$ogóO, 
qua re vividior reddita oratio, 
Sicul etiam compositis &vdapag, 
dvíp£o , igog , &»£9oàÀxov , &- 
a£fiiBov, cet. - v. 17. pégovra. 

uus] "rGiów prtüccessisset, non 
loigoc Matth. Gr. 8.424. I. a. 
— v.. 19. —ÓÀ Jl. IX. 484. 
€' éx éiuoicww éyà yoUvaco, xa- 
OQítcag. - Jroor $6íg. ut ap. 
Homerum. Od. IV. 258. ylyvsto 
à'9ygóv jüogQ. Maque cavtas 
velim, ne 9ygov proprie ad zaí- 
HE referrl debere censeas, — v. 

. Q(pége, etg ouv. (a aceiget- 
$o, ob antepenultimam  corre- 
ptam, quae in zegaóo & zeigdto 
producitur). Voces cohortantia 
qge et &ye plerumque cum ver- 
ho plurali coniunguntur. Cf. Od. 
22, 29. Od. 96, 8. - V, 29. ég 


* *t *^ 0 o. 


tí. quam diu nervus imbre. 
madidus mihl laesus, i. e. 
imbre madido laxatus eit, quae 
interpretatio eodem fere redit, ac 
s&i poeta zz r;, numquid, scri- 
psisset; sed ls ti fortasse prae- 
tulit, ut senem magis falleret 
Cupido, si ei persuaderet ner- 
vum revera non esse integrum, 


Il. V. 465. ig ci (i. e. uézgs zl- . 


vog) Er, xvs(vso Dau àdoots Aaby 
Ayotoig; - Dloevor. Forma an- 
fiquior. Buttm. Gr. S. 62, 18. 
- v. 21. xal u& vUntTtL pÉGO9. 
mihi medium iecur per- 
cussít. De duplici accusat. vid. 
Rost gr. Gr. S. 104. 6. - Iecur 
amoris et libidinis sedem habi- 
tum fuisse notum est omnibus. 
cf. Iacobs ad Anthol. gr. Ill. 
p. 88. - v. 90. cvyzagn, .cet., 
gratulare mihi, hospes, 


"— 


" CARMEN IV. 


xégee cfMefig uév £Gt, 
6D Ói xagüíav zxoviotg. 


SIN. Q2). 
Eig icovrow. 


"Ez uvooivotg vegeívoig, 
£rb Aotíveag T& stolcug 
GtogíGag 9éAo zoosívtux 
0 0 "Egoc, ywove óioeg 

9 Orio cUyévog zezvQo, . 
H£Üv uou Ó,exovstzo. 
TQoyóg Coucerog yàg oto 


Blorog voéye xvAwÜtg 


éAlyg 0b xacduscDa 
10 xóvig, ó6réov AvOvron. 


ví 6& Óti A(DOV 


nam arcus integer adhuc 
est. - v. 92. xagüíav xov/jctg. 
de accusat. vid. 


. 104. 3 


Od. IV. De metro vid. ad Carm. 
. Hoc carmen, quod tribus 
strophis, quarum quaeque scnis 
versibus contineatur , constare 
putat Mehlh., scolion esse vi- 
detur, ad quod componendum 
poeta temporis verni adventu in- 
ditatus est, quo magis gaude- 
at:amoenitatibus vitae, quae 
spem mortales vetat in- 
choare longam. 
v. l. inl uvgoívaig cet. foliis 
myrtaceis lotique herbis veteres, 
is suavitate eapti, utebantur, 
tempore aestivo, dum bibebant, 
incubantes. Intelligenda autem 
lotus trifolia Linn., quae in Hel- 
Jade largiter proveniens coronis 
atque sertis inserviebat. cf. I. H. 
Voss ad Virg. Georg. II. 83- 


108. — v. 8. erogécac , vim me- 


dii babet, ut Hom. Od. XIX. 


598. seq. ob ób lébto v0 d»l 


olp, "H zeudüig crogécoc, 7jvot 
xera dép»ic Oivrov. — xQozí- 
ytt*, Rropinare, i. e. summis 


ost gr. Gr. S. 


uvol een ; 


labris delibare vinum aliisque 
bibenduin tradere. - v. 4. zcrve 
ünoog - zxexóQo, tunicam in 
humeris (vx? ay éros) col- 
liget Amor (quod fieri sole- 
bat a servis ministrantibus, cf. 
Spanh. ad Callim. H. in Apoll. 
8i) fibulis papyraceis. 
— v. V. rgoyóg GQuatog: cet, 
nam vita rapido cursu 
(xvAusOs(g) fugit sicuti (ole 
i e. egzsQ, xaÜDuxeQ) rota 
currus. — v. 9. óiiyg ób xsioo- 
uto9a xóvig, exiguus iace- 
bimus (erimus) cinis s. pul- 
vis, quem locum Gierig cum 
versu O vid. Metam. VIII. 
496. contulit: Vos cinis 
exiguus gelidaeque i&ce- 
bitis umbrae. - v. 11. ví ca 
ó:i A(9ov uvgífsu» cet., quid 
cippum s. lapidem sepul- 
cralem inungere, quid 
frustra tumulo mee libari 
necesse est? Mos nimirum 
erat lapides sepulcrales- (2/80vg, 
erjiag) pretiosis unguentis ,er- 
nandi, ac tumulo inferias (zoe), 
aqua, lacíe, melle, oleo, vino 
ceustantes, infundendi. cf. Hoz. 


6 ANACREONTIS 
T Ob yn yíew uérotw; 
iub u&AAov, oc tr fO, - 
ubQuGov ,. Qó00ig 0b xg&te 

15 zéxacov, «óAc 0. tzolgn. 

fíolv, "Egog, &ni wu dxeAUsiv 
Q0 veQríoov yogtíag, 
6xeÓGGo, 9€ psoluvag. 


V. (uf) 
Eig 0060». 


To (óóov v0 vÀÓv 'Egotov 


uibouev. Zvovoogr ! 
TÓ Qódov vÓ xoAMqvAAov 
xQovügotow iouóGcvTe, 


Od. IV. v.16. Haec est lectio Cod, Vat., quam etiam Boígsona- 
dinset Iacob s (poet. Blumenleso p. 206) iurepraetulerunt. Mehl- 
horn, qui Brunckii coniecturam zgiv éxeios Ósi u &tM0siv in 

recepit, recte offendisse interpretes in Amoris compellatio- 

ne animadvertit, quae hic, si non inepta, frigida saltem sit, et ele- 
lissimi huius earminis poetae minime conveniat. Sed quum 

or pocillatoris munere. fungatur et inde a versu 11. usque ad 
ad hunc verium a poeta compelletur, equidem non vídeo, quid 
inepti, quid frigidi huic insit compellationi, Similis Bacchi legitur 


Od, XI. 25 seqq. - v. 13. àg pro 
€oc more poetico, - v.16. ha 
pro éxeice, cui explicátionis cau- 
sa statim additum est xà vsgzi- 
Qov zogríec , ad choreas infero- 

rum, in Elysio celebrandaa. 
Od. V. Huius carminis metrum 
simile est metro odarii superio- 
ris, lta tamen, ut vv. 2, 5 et 
12. contractem habeant anacru- 
sin pro anacrusi disyllaba brevi, 
et looo ditrochaei v. 18. dactylus 
cum trocbaeo ac v. 14. lonicus 
& malore occurrat. Hoc carmen, 
quod laudes rosae celebrasee vi- 
etur, sententia mea tantum ab- 
est, ut £is 00800v, quod inscribi- 
tur, pactum fuerit; ut contra eis 
69uxósto», nd qued instituen- 
| anni invitabat tempus, com- 
'wositum fuisse credendum sit. 
im poeta veris adventu ex- 


'"hilaratus, ut bibendo genio in- - 


dulgeanf, amicos admonet v. 1- 

. Itaque rosam, qua tempora 
erat cincturus v. 9., more suo a 
pulchritudine et praestantia com- 
mendat et laudat v. 6-11. Iam 
in hilarifate effusior vel pocilla- 
torem, vel amicum compotato- 
rem, vel ipsum deum (vid. ad 
O4. IV. 16. et VI. 12-16.) , quema. 
sibi praesentem cogitabat, corol- 
las roseas afferre iubet, quibus . 
caput redimiat. Quo facto poete 3 
coronatus saltandi consilium cg 
pit v. 12 ad fin. 

v. 1l. r0 Qó8ov» cct., rosam 
Amoris cum Baccho con- 
iungamus, h. e. rosis tempo- i 
ra ypraecincti bibamus. Host "m 
autem vocatur rÓ rà» 'Eooyrew, «m 
quia Amoribus et Cupidiui sancta -aa 
erat; et oóóoy h. L positum es dà 


CARMEN VY. - 04 ; 


9 cívousv afa ytiawttg. 
0000», à quorov vog / 
QÓ0ov slagog uéAmue 
QÓ0c xol Stoici veoztvd, 

.  Q00c, voig 0 meig Kvbnguc 

10 orégerew xoAoUg (oUAoUg 
XepoívreG60t GvyyogeDon. 
Gr&pop ut, xel Avotpov 


compellatio Od. V. 13. «Qa. coic, 4.0vvce, axwotc. Siquid mutandum, 
scriberem zgl»"Egcoz' ixeià dt1Otiv hoc sensu: antequam Amor 
me ad inferos comitetur. At iam Brossius et Drexelius ve- 
rum viderunt , qui Amorem ministri officio fungentem putant, cui 
sententiae recte accedit Degenius Anacr. Edit. III. p. 7. Poeta 
hanc totam Amoris compellationem adhibuit, ut lectori suam ipsius 
de vivendi ratione mentem explicet. De huiusmodi coinypella- 
tionibus, quibus etiam in Anthol. quaedam sunt similes, et apud 
Horatium, videButtm. über das Geschichtliche und die Anspie- 
lungen b. Horaz p. 8. s. F. I.) 


Od. V. v. 6. Lectionem Cod. Vat. cum Boisson. recepl. Parti- 
cula d prae gaudio est exclamantis, et qég. d»€og nominativus, 
quod secus esse videtur, si cum Fisch. et Mehlh. ó gég. &£»9. 
scribere velis, qua lectione constructio mutatur. Lenney. con- 
iec. c0 $000» qo. &v9., quod Brunck. in textum recepit. — v. 8. 
Hic versus videbatur Hermanno Elem. doctr. metr, p. 4853 ex 
alio carmine adiectus. Itaque eum uncinis inclusit M ehlh., üin- 
[rimis quum haec summi praeceptoris animadversio eius opinioni, 

c cantiunculam tribus strophis, quinis quamque versibus, con- 
stare, mirum in modum favcret. Valde mihi arridet et Hermanni 
opinio, et Mehlhornii stropharum ratio; sed haud facile hic quic- 
quam mutare ausim. — Etenim liberiori poetico sermoni convenit 
transitus a singulari ad' pluralem. Quapropter etiam v. 9. scripse- 
rim 668« olg; 0 zaig Kv9., nam recte monet Mohlh. in hisce car- 
minibus articulum praepositivum postpositivi loco nusquam depre- 
Lennepii coniecturam ó0óv roig cet. Hoisson. cum 
Brunck. in ordinem recepit; Mehlh. vero cum Jfermanno 
sripsif QóOUov, oO moi; 0 Kv9. - v. 12. Vetus lectio otéspov. 
ev» u£, xol Avgí;ov. a Baxtero male defensa. Versus facili me- 


A 


pto Qodívoict oteqavíaxoig v.19. 
- v. pit pro Goog , mol- 
liter, dulce. - v. 7. eiaQog 
pyua, veris cura, 1. e. ve- 
reprogenita, des Frühlings Pfleg- 
Kang. [rosa, quam Ver prae ceteris 
emat floribus. rovuóv uf£iqua 
ex Sapphus carminibus de amico 
imprimis caro usurpat Iulian. 

18. à véog covuoe nucinga. 


Aristaen. IL 5. p. 80. F. ].- 
v. 12-16. ivoífov -— 309svco, 
fidibus canens propter 
tuam, Dionyse, &edem 
saltabo; etenim vivida oratio 
bac utitur apostrophe, quasi deus. 
praesens esset sodalibus, quibus- 
cum poeta potabat. Itaque non 
absonum fuerit, si putes hoe e£ 
quod sequitur odarion dici alicul 


ANACREONTIS - 


' muot O0ig, Zhóvv6t, Guxoig, 
Uuete . t0UQT]e ATOV, 
15 Qoóívow, oreqevíoxois 
fretvxaóuévog qogevGao. 


VL. (uc). 
Egotwuóv, 9'xógoc. 
Zieqévotg uiv xgotáqoiót 
Qoóírovg GvvoQuóGovtsg, 
prÜvouev Qt vytAowVEG 
& vx fa«glso óà xovg 
xeroxíoóowt fofuovrog 
SAoxduoiw qígovoe $uoGove 
qA0avóGqgog qoprUe. 


dicina polest restitui, si cum M ehh. legas-evéqo» ps, xol Avol- 
£ov, deleto ojv, quod ex repetitione praecedentis syllabae ov natum 
ésse videtur. Ac sic iam coniecerat vir doctus in Valpyi Ephe- 
xnerid. claselc. 'T'om. V. p. 126, ut Boisson.inInd.annot. observavit. 
— v. 18. Herm. zf:£5vvos scribendum censuit , quam formam Gram- 
3znat. ab Anacr. usurpatam esse doceant, vid. fragm. 64. 


Od. VI. 8. ues opev. Retinui veterem Cod. Pal. scripturam cum 


Boiss, Mehlh., all., quippe quum poeta per totum reliquum car- - 


men utatur indicativis, et versus lonicus recte locum suum obti- 
neat. Licet enim H er m. Elem. doctr. metr. p. 484 cum Arnal- 
do pe?vogev legat et auctor praecedentis odarii v. 9. zívauey dfigà 
yshowcse scripserit, tamen in hie non elaboratis pedibus mutare ne» 
lo. Cf. Horat. Epod. XIV. 11. et 12. ( Cf. Delect. Epigramm. VI. 
12, 6.) - v. S. xoraxíocotc:, i. e. 1009 xtxe1vuuévorg, uno verbe 
legendum, quippe formatum videtur ut xcr&qviiog, xerafoor 

gog, all. Quodsi disiunctim xav »600ic, lefras, tum verba ia 


iungenda: xotQ« pégovce 86950vg xaroffgéuovzcog 60010; mio- . 


spoig i. e. xiodívorg zxAoxcpuoig, baculos frondibus hedoraceis fre- 


festo, qui in Bacchi honorem ce- 
lebratus sit, originem debuisse, 


Od. VI. Metrum huius cantiun- 
culae non discrepat a' metro oda- 
rii superioris, nisi quod v. 1. Io- 
nicus a maiore, v. 8. Ionicns à 
minore, v. 5. Anapaestus cum 
trochaeo, praecedente anacrusi 
disyllaba brevi, v. 8. iterum Io- 
nicus a maiore, v. 9. epitritus 
quartus, et v. 16. anacrusis ni- 
nosyllaba contracta — occurrit, 


quum in' ceteris versibus disylla- 


Herm. Elem. doct. 


ba regnet. 
488 sq. Carmen hoc 


metr. 


elegantissimum continet laetae . 


compotationis descriptionem , im 
qua formosa puella saltabat, e£ 
puer dolicatus ad lyram canebat, 


v. 2. ovveQuocevrsg , una, si-. 


mul redimientes, nisi verbum 


compositum pro simplici hic po-- 


situm velis. — v. 3. utQvtiv os 


largiter bibere,.ita ut inebriez- .- 


fur potateres, - ov, 9. xarzaxid- 


- 


] 


CAhnMEN VI. 


8 apgoyoíreg 0 Gu vovooc, 
Otoucvov &ÓD zvtÓvrc, 
xot zuxvióc» dvi, 
Tooyéítw Abyaev óugv. 

ó 0 "Egog ó yovooyelzag 
ust& ToO xcAoD fvolov, 
xol vig xcAüs KvUijons, 
TÓv Pmwigerov ytQouoig' 

16 xóuov uíreow yoígon. 
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VIL (x9^). 
Eig "Égoto. 
"Twuvolvy us ócfóo 
qeÀsmg "Egcog foó(gow 
£x£Asve GvvrooyaGew, 


mentes. Cautius tamen admittendum esse substantivorum pro ad- 
lectivis usum recte monnit Mehlh. — v. 11. zxoozéti» ex Cod. Va- 
fic. recepi cum Boisson. Vulgo 89e» noorzétt. Ceterum monen- 
dum M ehlh., qui quattuor hic strophas statuit, ante versum tertium 
unum excidisse ac versiculum 14 additamentum ease suspicari. Non 
isplicet talis stropharum ratio, et facile viro docto concederem, si 
od, Pal. versum 14 omitteret, ac Steph. ante v. 3. tale quid zí- 
sorti; tov /vaíov offerret. 
C Qu VIL 2. zo1:zóc - fjadífov. Cod. Vat. yoAzxóg vulgo. Fische- 
rus igngit vcx. óéfóo xoi. $xcAsveé us. Il. XXIII. 642. d à' Gga 


,e0:0:. vid. not. crit. - v. 9. cco- 


Maprco» dóv zvtóvrov. pluralem 

d dubie posuit poeta, ut va- 
rias oris partes cantando impri- 
»mis conspicuas innueret, quae 
quidem significatio pluralis v. 10. 
zxeihi videtur obvia, ubi xcc& 
engxrídoy pro z5xrídog usurpa- 
1*ur ad varias lyrae viginti ner- 
vorum, quos manus fidicinis ob- 
errabat, partes indicandas. cf, 
Matth. gr. Gr. S. 292. [ Tanta 
«t, in recentioribus imprimis 
exemplorum copia, in 
eiusmodi pluralis explica- 

locum non habet, ut illos in 
pluralis usu nonnisi elegautiam 


captasse existimem. F.: 


. K] Genitivi autem. ozouézov 


zyrüyto» pendere videntur a z90- 
, verbis sic iunctiu: xo090S 

MJ 3 
«ireg xorc xqwv. c0UQst 


mgoyéer Ay. Óng. orop. cet, — 
v. 12. zyovcoxzoírog , aureis i. e. 
flavis capillis praeditus. — v. 15, 
vóv émy5Quro» ysQotoig xdpov. 
compotationem senibus gratam 
ac iucundam. cf. Mitscher- 
lich. ad Horat. Od, HI. 11, 18- 


H. 

Od. VII. Vid. metr. od. HIT. 
Carmen allegoricum, quo poeta 
Jabores et aerumnas amantium 
describit seque iis perferendis 
non satis aptum indicat, quippe 
cuius amor tantum abeit, ut eius- 
modi laboribus, quod fieri solet, 
alatur et augeatur, u£ cohtra pla- 
ne debilitetur, cf. Anacreon mit 
Dnentornngen von Bross. p. 


v. 1- 8, Innge: "Eom gaAs- 
zóg feüíjov $xievé ua vex. 
Qe (l0. cvvrgozottiv. golssitig est 


ANACREONTIS 
IX. (18 ). 
Eig zeQuOoTsQGv. 


"Egecuíg aw, 
Tó8tv, mÓOtv zíraGGo; 
zÓUtsv uvQov ToGOoUrQw, 
£y w«ígog 9íovoc, 
Tvétg ve «obl sbexdftug; 
6 cíg d; ví 60v cA 0f; 
Avexoíov w txsuwe 
zog zoi0«, mo0g Bo)wvAAo, 
TOv Gor. VO» czcvrov 
XQcrOUDvro ol vUQcumOV. 


Od. IX. v.2, zirecoi Cod, Pal. et Steph. invito metro. Quare cum 
Buttmanuno (gr. Gr. max. H. p. 212) scribendum censui zxézo«o- 
€6x., quod iam Iacobs. cum Barn. receperat, quippe cum hoc 
odarion melioris temporis videatur esse fructus, quam nt barbari- 


cam vocem ztez&óv,, quam habent Boisson. et. Mehlh., ferre 


ossimus. cf. Lobeck. ad Phrynich. p. $81. - v. 6. Ita cum 
Brunckio legendum, Optimi interdum scriptores post duo plura- 
ve vocabula particulam ó£ solent ponere, cf. Poppo Observatt. 
ad 'Thucyd..p. 30. not., quam antiqui poetae, nisi ubi praepositio 
cum nomine anfecedit, plerumque post primum vocabulum ponunt. 


Od. IX. Constat hoc carmen, 
ui quae sequuntur usque ad XVII, 
ditrochaeo puro cum anacrusi 
monosyllaba, cf. Od. X. et II. 
Columba Ánacreontis ad Bathyl- 
lum missa, ut mandata vatis Teii 
curaret, percontanti in via narrat 
de consilio itineris ac de vitae 
quq fruatur iucunditate. 

v. 8 - 9. uogov zvésig, odo- 
res spiras, nam z»éc» cum 
genit. iunctum est odorem ali- 
cuius rei spirare, cf. Matth. 
gr. Gr. S. 962. pexofsig vero 
vel absolute est positum, vel ac- 
cusat. roccUrc supplendus; nam 
saepissime fit, ut casus accom- 
modetur ei verbo, quod praece- 
dit, cuius rei hic illic occurrunt 
exeinpla; ut Hom. Il. II. 152. 
xtlsvoy "AnrtaÜot vnóv 5 &- 
xénev (sc. avzag) ig GAa Dia. - 


Pind. OLIX. 87. Heyn. sü» 
zxuxiüu — dvogzócec Pxolog mé- 
295 (sc. avc5). cf. Stallbaum - 


' ad Plat. Euthyphr. P 42. Matth. 


gr. Gr. 8. 425. — éx' 1jégog 9£ov- 
64, in aura currens i.e.per 
auram volitans. — v. 6. cí dos 
pst 065 vid. not. crit. et Fisch., 
ui hanc lectionem totius ora- 
tionis serie adiuvari censet. »'Tri- 
lex enim proponitur columbae 
interrogatio v. 2G. et columba 
ad quamque ondet: ad pri 
mam v. 1 10., nd sccundarh v. 
11, 12., ad tertiam v. 18 - 84.« - 
v. 8. zgQ0g sión, ad ama- 
sium, cf. Od. XXIX. 1. - v. 9. 
v0» &gt& &xaüvrOV xoutoOvto. 
Bathyllus fuit adolescens Samius, 
quo Polycrates tyrannus non mi- 
nus ardebat quam vates 'F'eius, 
cf. Od. XVII. 16. XXI. XXIX. 


s" 


CARMEN IX, 13 
mízQuxé w. 9 Kv)0on, 
Aefov0e wuxQÓv Vuvov. 
fyÓ Ó "vdxofovt 
Ótexovo toGcbro. 
xcl vOv obag Exsivov 
 &mó6roAng xoulfo ! 
xoÍ quow e)6og ue 
148 &As)fgn» szoujosw- - 
iyo Ó£, xyw dq ut, 
$oUvAQ utvà meg Gro. 
Tí yéo ue Ósi séroacDnt 
. Og ve xol wey! dygoUs, 
xe ÓfvógeGw xoUíGew, 
24 goeyov6ev Gygióv 7; 
1& vÜv Do uiv QQtov, 
dgieostiGoGo veio 
"Avexgéovrog croi 
ziuiv Ó é£uol Óíóc0: 
tÓ» oivor, Ov spQozíva. 
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Uf. Herm. ad II. in Apoll. 33. et ad Orph. p. 820. - v. 11. uj 
Kv059n Fabri elegantissima est coniectura, quam recte in ordi- 
nem receperunt omnes edd. Sed v. 15. vereor, ut recte óoóg i. e. 
eg ogg pro ofec coniecerit Stc ph. Ofog enim elegantissimnm 
praebet sensum, usu linguae egregie stabilitum ; nam o£og non raro 
ponitur in oration» recta ad rem, de qua sermo cst, cum admira- 
teme quadam et confidentia efferendam, ut H om. Od. V. 183. olov 
0j và» uo9ov ixtpodoOng dyogs?co:. Eurip. Alcest. 821. ol'ag 

í£vvaogov. | Ofueg etiam Boisson. cum Levesquio 
retinuit. (Vide an columbae satis conveniat iudicare de argumento 
epistolae eiusve praestantia. Si ogcg legitur, illa, ut par cet, epi- 
sola monstrata, id quod modo dixerat, se poetae servire, re et 


nuntur saepius, ubi simul ad 
prius nomen referendae sunt, v. 
H erm. ud Vig. p. 809. Matth. 


Hore t Epod. xm. 9- 12. - v. 
mímgQouxí u » Kv6. Co- 
Tu. Qext pp 


sacrás fuisse Veneri, res 


acissima,, cf. Ael. II. A. IV. 2, 
quarum unam vati dea ipsa do- 
marg£, sumtó parvo carmine. - 
v. 19. xv (i. e. xol é&&v) dg 
etiamsi libertatem mi- 

i donare velit. - v. 22. 095 
*: xal xev. eygovg, i.e. xat! 697 
te xal x«t  &yg. Apud poetas 
praepositiones semel tantum 'po- 


gr Gr. S. 599. 4. Sic infra Od. 
XXI. $. 7 Ni, 7 x 
Méugiw. — v. 28. OcvóQsoiw xa- 
Gí£rww pro £v Ó£vÓg. omissa prae- 
positione, ut saepius apud poe- 
Las. - v. 24. Gygióv zi, fruges 
agrestes; ri autem contemtna 
significandi causa additum puta 
cum Fisch, e& Schneid. - 


4 
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ANACREONTIS 


XI. (o7 ).. : 
Eig iavtów. 


Zéyovów ol yvvoixsg: 
Mvoxgíov, yígav sb 
Aefowv &omztQov, O0Qst 
xóuag uiv ovx Év ovGag, 

5 qu0v Ó£ dev. u£rosor. 
ijó Ób vàg xóueg ut», 
sr solv, ev dmiAov, 
oUx olüc robro Ó' oido, 
Gg t6 yégovt. uGAAov 


* 


fügéte, TO v:Qmva srolfuv, 
009 zíAeg và Molgng. 


- XII. (9). 
Eig xysAiÓóvo. 


Ti cow 944g soujco, 
t, won yeMóóÓv ; 
tà vOQOd Gev và xoUDq 


O4ug Aefov woMÉo; 


Od. XIL v. 1. zi cot 4445 Cod. Vatic. . Sed haec lectio ex intes- 
-pretamento orta essc. videtur, ut docet Tzetzes ad Hesiod. "Eoy, 
74. xoríly yàg 7) z:hi0àv Ot& có 1dlog slvat zragd. ce Avoxgéos- 
v. xal Ziuoví(óy walsiro:, Recte. igitur omnes Anacreonteorum 
editeres receperunt 4st. — v. 2. ys1180v Cod. Vat., quam fermum 


recte praetulerunt Boisson. et Mehlh., quem vide p. 59. cf. 


Buttm. gr. Gr. max. $. 45. p. 179. 


Od. Xf. Poela, cum muliercu- 
lis iocantibus agens, se hoc so- 
]jum curare significat, ut vitam 
hilariter transigat. 

v. 2, AvoxQécv. dc hac vocat. 
forma vid. Buttm. gr. Gr. max. 
$. 45. p. 179. — v. 6. éyoà à «dc 
Xóuag - oUx oido pro éyà) Ó. ovx 
olde , elt. £iclv uiv ol xópat, de 
qua notissima loqueridi forma vid. 


08st. gr. Gr. S. 122, 8. 


Od. XII. De sunvissimo hec 
odario, in quo Noster satis lepi- 
de increpat hirundinem , quipp 
quae poetam excitet e dulcibis 
somniis anátoriis, vid. imprinis 
quae obsetvavit Brossius 
Egregie imitatus est hanc canti- 
uncu Goetx lyrische Blw- 
menlesc. 'Tom: IV. p. 389. 

v. 8. và coo a nominativo à 


, tagoóg; cf. Rost. gr. Gr. S.H. 


-aa 


be A. 


di ü ' TM 


a. d 


CARMEN XII. XIII. 
5 7] uiAAov ivdoDév Gev 
Tiv yÀO000v, oc 0 Tooedg 
ixsivog, &xbeglómo; 
v[ uev xaAdv óvtlgam 
& quvaig 
. 10 dg»joxtacog Bá)viAor; 


1 


XIL Gu) 
Elg tavvóv. 


Ol qo nid Kvfiffro 
tÓv jplnAvv "Art " 
iv otorOw floóvra 

4 Afyovow &Axucviscr 


Od. XIII. v. 8. Quum plurimi scriptores vetéres (Lucian. D. D, 
XII. Diod. Sic. III. 68 extr. et59, Pausan.VII. 17. Ovid. Fast. IV, 225. 
Catull. 68. Minuc. Fel. XXIf. 11) non Attin amore Cybeles agita- 
tum, sed Cybelen Attidis amore [reussam insaniisse tradant (cf. 
Kiessling ad Theocr. Id. XX. 40); süimmus Bentl. in epistola 
&d Gaconium Francogalluni a Bruhekid prolata (Vid. Bentleii Epist, 
post Burneium a Friedemadnno editas p. 189.] emendandum censuit 
flooda», haec addens: »Cybele puella eet nondum scilicet inter 
deos relata.« Sed quum etiam alii scriptores in diversa abeuntes 


scribant, Cybelen, nympham 


. € e.» v. 5, Ey oOsy lungen 
eum ix0sg 
parte emetatm. | et Lobeck 
.p. 10. -. v. 6. ó 5, 

er Tes bdne , Procnes, "Siliae 
Pandionis, Atheniensium regie, 
eimiux, qui Philomelaeé, uxorié 
tereri, vitlatde lingnam, ne pos- 
'se& istnd flagitium prodere, for- 
' epe eripuit. Sequitur autem poe- 
ia .ee6s mythographde , qti mon 
Procnem, sed Philomelam ín hi: 
rendinem niufatam tradunt; cf. 
Aslian. V. H. XIL20.et imprimis 
L HL Voss ad Virg. Id. VI. 28 — 
BL; p. 885 seqq. -. v. 7. &xeivog, 
dete scelestus, vel, ut Fa- 
ber monuit, ille inimiánita- 
fe sua notus, cum etiphasi 
quadam est dictum, ad loquaci- 
tatem uvis ferrore cohibendam, 
ev. &, xeló» évsíQcov pendet a 


duin 


(Eo, ex luütériore . 


quandam amare cunt códpisset Aftis, 


sitione dx0, uta 
Peto est coniunctim 3e 


Od. XIII. Procul dubío variae 


vocabuli &oípéóPni elgnificatus 
ansam dedit huius odarii pans 


fendi; nam hoc Verbuüt dé quo 


| vis vehementlore aninii motu, u$ 


de amore, hilaritate, ira, inse» 
nia, furore imprimis ico re« 
adhibitüin, ut fere Lati« 
norum furere, insaühire. Are 
ntüiu cantiunculae hoc ests 
dttidi Cybele furorem iniecit is» 
e insaniit, Qui Clariuti Apol» 
ini» fontem bibunt, insanlunt. 
Ego vero insanio, vinum, un« 
£uenta ó6& amicaim, non dean, 
u6 Attis, appetens. uU 
v. 1 «4. Iunge ol. uiv iéyov- 
di» ixueiv. tóv juithyloy (quia 
aces ipeo. evirarat) "Atsty, Boeveu 
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ol óà KAdgov saQ' ày9«e. 
. éagrnggógoto. Ooífov 

Àdio» mióvreg d6oQ 

8 ustvóreg Bogow. 
iyd ók v00 Zvaliov 
x0) v0) a*Qov.xogtGQg. 
x«l füe &tjo ielgno, 

12 9?&o, 9o gero. 


XIV. (: ). 
Eig "Egote. 


6&40, 900 quidc 
Íva0" "Egog quip ue 


5 0 0 n9) cófov &gag 
xel 4ov6éQ» qagétor, 
pyg ge xooUxeAdto.. 
xdyà AcBov im duow 


el farocem inieciese tantunt , ut se ipse eviraret ; non video, qui 

malimus aliorum fldenr vequi quam textum mutare. cf. Fisch. ad 
h.1. - v, 7- 8. Idem Bontl. acutizifmus coniecit zióvrag - ar 
pvórag fonder, sc. Ayovci» , u$ membra orationis sibi eusent si- 
inllho. Sed tum, ut iam Fisch. vidit, articulus roég addi debuls- 


get voci suóvrac. Cf. Mohlh., qut recte, ut videtur, hoc odariee — : 


In tres strophas divisit, 


«el, XvB. iv otoscis. — v. $— 8. ita utnihil jus vele i 
p. fv ovg "er ratae ilc 


Junge seq ór8aic KAdgov dags. — insanire, i. e, summae 

Qoíf. De his duobus genitivie indulgere. 

M Metihogr Gus Sli — Od XIY Lepidum lee 
relativ vid. Mutth. gr. Gr. $. 81. . XIV. / 
Jn luco iu2t& Clarum, Ioniae quo cóntinctur pegna Ansoris coil 
eypidum, fous erat. Apollini sa-— poeta, egregie docet omnia pt 
eer, ex uo gui bibebant furore rere amori, licet invite anime, 
quedam ico correpti v»unt. - quam sententiani poeta victus 
ptuasoveg Dodeir, furere divi- exemplo suo docet, cf. Od. XVL 
nitus iti alta voce vaticinan- Comparandum cum hec carmiyt 
(fu, — v. 9 - 12. éyà 0À vo$ Od. AXXIIL et | carat 
AMeeioy cet., ego voro satiatus Anal. p. 16. Anthol . 
vino, entis e& umien, i.e. v. 2 Pn "Egec, volest 
vine exh ies; wake de- me pormevsere, quae vis o 
libutus «t amica use imperf. vid. Matth. gx. Gr. $. 


?* 


CARMEN XIV, 


olgry , to dy Uc, 
10 xci dovQa, xcl Bosigv, 


ucQváuny "Egoti. 
Do, bà Y geo 
Oc 0 oUx Er dy óiGrog, 
fjoycAAse, &D' imvróv — 7 
15 égüjxev clo Bésuvov- — 
uécog ób xagüínc uev 
fóvve, xal u' Éivoer. 


pé Ó b Boslm 
ví yàg imuev Ein, 
20 uéyng foo wu jyodeng; 


Kd. XIV. v.19. Lectio Vatic. t/ y&g Ba1opev displicet B 01550 n., quí 

c£» scribendum censet, quia v, 8B. Aefàv &oioyx« occurrit et 

il notius sit verborum Aaffeiv et GaAs» commutatione. Sed non 

»0, quam ob causam reiicienda sit lectio Vatic;, quüm (GALsey 

jJissimé absolute positum sit, Sensus est: frustra me clipeo 

»r ad tela Cupidinis suscipienda. Quid enint iaculeniur eminusg; 
. cum hoste contendamus , quim hostis in meo corde sit. Itaque 

i video, cur Stephani lectionem fo1eus0' probemus et verbuni, 
plex pro composito zsQi(jndooueO at (protegamus corpüs clipeo) 
um putemus, praesertim quuni totá tes eodein redeat. 


M 


—-v.10. 89o29c. Pluralis numé- haec verba cum brachylogia vel 


vim habet singularis, quia ha- 
ronstabat hastili et ferro, qui 

praefixa, Ab Atticis autem, 
rimis 'Tragicis, pluralia cum 
haài usurpatur pro singulari, 
Herm. ad Vig. S. 189. - 
qv , sc. Óogdv, 1. e. ctox(üd, 
| crates clipei fetred corio 
ulo erat obducta. — v. 15. d- 
e» tig Diituvov, se ipse 
tar sagittae demisit. 
spositio s/g h. l. rarioré si- 
icatu est adhibita pro e, tan- 
im, instar, vid. Dorvill. 
Jharit. p. 401, vel verbo sua 
posita, quasi dictum esset: 
tó» siceq xev ésnvo». [eie 
: transitum indicat ex condi- 
€ quüdam in alteram, ita ut 


ellipticé sint dicta pro dgz 
éavto» usrofaAdv él. Béleuvov. 
V. C. F, R.]. - v. 16. péaog 0b 
x«gÓ. usv EÓvve, i. q. u£ogv à 
xeo0ígv usv tígriOs, sed prior 
structura exquisitior est remque 
vividius exprinrit; nat uécog vu 
vóg eleganter dicitur is, qui ta- 
tus ést in re aliqua ; vid, Matth, 
gr. Gr. 8.881. p. 455. - v. 17, 
? Fiyot», vires rneas peritus ex- 
ausit, vicit me, [Suspicabar 
fuisse: x&í 1j EAnce. ut hostis in 
tirbe capta, De Veuere et Amore 
Asclepíad. ep.9. Bianor.10, 
Paul, Sil. 26. F. I]. .. 
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XV. (- : 
Eig *ó ág96óvog fjv. 
Ob) uo ué£Aae, và D'óyo, — 
to) Zagólov üvaxrog —— 
oU9 d£ zÀ ue DijAog, 
oJó gPorío rvQrvoig. 
5 iuol u£Ae, uDQotow 
xavapoéyeu Aripqv 
éuol u£A& Qódoidw 


vuraOrÉpsv xágnva. 

T0 GlusQov péAzs or 
10 «à à' abQiov vg olde: 

[Gg oUv Er soi dev, 

wal mire xol xv(ve, 


Od. XV. v. d. os4à qOovío (cum synizesi pronuntiandum, ut 
FPeyeo v. l) tvQ&vvoig e Cod, Pal. retinui cum Mchlh., licet 
alteram lectionem Anthol. Pal, ovx e/vico vtvgcvvovg neutiquam im- 

bem. Hecepta *ectio, ut recto observavit Mehlh., magis pro- 
dit imitatarem Archilochi : » íi 
pos và Dyso to) xolvyovcov pn: 
o98 sé wd us jjios, ov0 e yeloptts 
Dv» lora , neydAgg d oux dgÀ vvgavy(Oog 
"AnózgoUsr yàg det.» 0qOaTudv iuo. 

v. 9 - 6. Hos versiculos Ilgen. expulit in libro de Scolioram 
poesi p. 186. - v. 11- 15. Hos versus, Stephano iam suspectos, 
uncis inclusi tum Brünck, Etenim neque. in Anthol. Plan. IL, 
neque in Cod. Paris. a Boisson. collato exstant; iidem haud re- 
eepti sunt ab Ilgen. et Jacobs. Vulgatam lectionem v. 11. 
Hérm. Elen, doctr, metr, ita. corrigit: fog o)» 00r éor(v, ut 


Od. XV. Arguitiéntum: Nil cu- 
?o divitiarum copjaum, nil regum 
dignitatem, sed curi) vacuus, 
dum vivo ét valeo, vitae fruor 
voluptatibus, quas hora affert. 
Nam vita mortalium brevis est, 
eiusque lucunditas saepe morbis 
minuitur, " ; 

v. 1. ze M0, SU. yor uota, 
Gygis, regis L diae s divi: 
tíu e. Sic inira Od. XXVI. 3. c« 
Kgolcov, Crooi opes. cf. Matth, 

, Gr. y 281. - v. 11. àg ovv 
L wi0U dos» ,, dum igitur 

-vales, nam tvÓía proprie est 
coeli serenitas , ef sensu meta- 


phorico vitaeiucunditae, i. e. vale- 
tudo bona, réspecti v. 14. habito. - 
v. 12. xal zive xal tv(sve, pota 
et regna vini tibi sortire 
talis, ut Hor. canitOd. I. 4, 18. 
am veteres magistrum vini eli- 
t jactu talorum, qui leges 
Goavivil dare solebat, — Sensus 
huius loci videtur esse hic: con. 
vivia celebra, ubi cum alils 
de imperio vlui talorum iactü 
éertahdum j. cf. Doering et 
Mitscherl. ad Horat. Od. L 4. 
[Cuz non de falorum lusu accipia- 
inus? ]. 


.okÀk 


CARMEN XVI. 


xol GXívós to volo, 


t) voUCog, 


TG , 


15 Afyg Ge ub miven.] - 


XVI. 


(xe ). ' nn . 


Eig i£avsós. |. 


et ui) 


eccurret, qui legitur Od. XXXVIN. 5.- v. 15. Cod. Pu 
|ei niveo, M ELA autem 


^ 


es und síverv, vocéhii 


rpretamentum esse iudicans, quia in eiusmodi locis à: vel 
ep *oleh suppler, Sensus: ne morbus, si venint, tibi vol pott 
terdi | dins 


Od, XVL v. 7. Reote Vatio: soripturam us fdllew rostibuerumt 


Bpisson. c Mehlh, Etenim errat Fisc 
éiisafv pe (v: 4) aoristum require 


; aotisto tempus rapsena 
6-11. 18. Hom. 0 V. 208 


bene possit iungi; cf..Od. XLIX. 


, 58i pntat verbe 


etos.» vupicoos zx e Quas á qas odgavór evQU» Ztsc, iviqubo Ób 
móvrov. Sophocl Ai. 8l. po fs» vs xa àgioess. Mohl- 
hornio (jcliov» propterea aliquanto praestare videtur , quandoqui- 
dem iterato ictu petitum cogitaro debeamus. oum, qui grgore amme 

^ . N $n 24 Y 


Od. XVI. Argumentum: Alü 
canunt bellá, ego aniores meos, 
quibus vietus vum. cf. Od. VH. 

. 1. o5 uéw —- 0 ó6, i. q. oi 
-.oL 0. - và Orge, bel- 
um Thobanum, cf. ad Od. 
L 1.- v.2. dovyov arac, bel- 
Ium Troianum; Troas enim, 
ubi hoc bollum m est, purs 
erat Phrygine minoris sivo Hel- 
ntiacao, - v. 8. duae co 
eng, 1. e. cione, dg dy à&- 
An», ita ut passive sit acci- 
um 
chlh. - v. 4 - 43. Sensus est: 
Bon belinm ime perdidit, sed 
amor,« v. 6. crQaróg 0h xouvóg 


hoc subetantivum, cf. 


consi- 
stentes, qui tela inde (Xx óguas 
vow) ct sapittas emiscriná. Mus.. 
de Her. ct Leand. 69. ópOoiuóg 
jsloow ixqzó» Xaegíreco: vs91j- 
Àe. [Meleager Ep. XCI. oo 
us Aciglag, vobóve, Zyvogílug 
Opuadu. xQussouavog. ubi.vid. 
annnadverss, p. 105.]. 
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G 


Eig zovíQvov dgyvoobn 


TOv & 


ztovosMov 


su üQ Meque 


* fom Mi, 


"Hacóté uov ztol 


Ov, 


l, 


xáuol ;) 
*0LÀOf, 


fabros. | 
ftols, 6 uoi quot xr. 
wed. fosqo: , ie s Spit 


10 " IDzddor. wp uot; 
eo d6tígog Boosog 
Od. XVII. v. L rogevo» legitur in Cod, Pal., quem nuper secu- 


vs. Boisson, dicet Cod. Paris, nr, 1630 habeat c09$96ag, 
- Jectionem. aarv * at etiam Authol. P x. 48. et Gellius Noct, 


Ra 
dc. XIX. 9. cef. "M ehih. Pro 
um 


, Bi sogmiev pracfe- 


tum auctor tibi uerim, ti v. '6, non (jo99»o9, sed 


COnMeQs , 
dOvyoy cum Anthol. Pal., Gellio et Stephan, legas. — v. 6. Ba- 
eg Cod. Vat., Em cam pluribus editt, nuperis sequitur B ois- 


Sed Anth, Pa]. ; 


gen, - 


Geli. et Steph, offerunt, (1cO'vvov , quod. re- 


cepit Mehlh. Mox v. 8. iidem habent dudas, Cod. Vat, autem 


Knotav , quod cum Brunck. 
cavosidum egim , ne hic loeus 


erunt Boisson. et Mehlh,4 
dirai ursa, maiore ac minorej 


intelligatur; cf. I. H, Voss ad Arat. Phaen. 26. 6, — v. 10 sq. Lect. 
Vét; cum Boissom et Mohlh. praetuli, licet Steph, magie 


wp ví zieidenat xdpol ; el 0 
P cogetruotionem variare solet 
*í 7&9 pógouct wápol ;), e& plis fortius, & 


Q4, XVIL Poeta, poculum sibi 
flugendum curans , quiequid iu 
eo taetari cupit erifia exponit, 

ue hoc ie lectori pocu- 
bu affabre fictum ob oculos ani- 

e ponit, Metrum huius 
edarii idem os Te praeceden- 
fis, miei quod v. 2. 8. 9. anacru- 
ein. habeant monosyllabam Jon- 


v. 1. y & Ryveen argen 
fum hoc. (til traditum ). De 
arte enelandi s. vogeutinii, c cuiua 
inventor Phidias diei(ur fuisse, 
coplosiue. Hey d 'anti- 

uur, . W.. p. 127 sqq. 

.Fusius nuper, ped non omnibus 


&6rQdow Booreo, quam Gell 
erat autem 
og Booitov exqui- 


probantibus, Quatremóre de 
guine in love Olympico, F; 
]n-v*2* "Hoaiace de egregie 
opifice metallico eive vasculario, 
ut saepius Vulcani , artis fabrilia 
dei, nomen de -opifice excellenti 
itam occurrit, - v. 4. ví yàg 
págoist xdpol, scil. xoróv, no- 
fa loquendi formula, etiam Lati- 
nis usitata, quid tibi mecum 
est. Tibull. I.7,8, Cf. -Val- 
cken. ad Eurip, Hip ol. t et 
Matth. gr. Gr. 8. . 
v. $. mosagtov» xoilov, pecu- 
]um cavatum, p rofundum, 
uale sibi optant amore bibendi 


tes. - v.8-11. nas &osge 


zoinGoD duséAevg ito, "- 


xul 


féquas xcYy GUPOW, | | 


xal Movádag sQvydoog: 24s 
15 oí. Óà Agvóv oiov, et d 


xvm. (2. | 
Eig vó T. EE" 


KeAMreyya, eíqeutm BEEN 
bopog xixAMop dq 200 0-—- FRIES 


sitius dictam. videtur. Boisson. cum Gellio et $té, b. 
Booto, quod iam Brun ek. cum Fiéch: recepit. 


zà Deo. — v. 12 - 15. 42 


d 
Advrog recepit Boisson. ex Án 
Paris. Sed vereor, tit recte id Tecerit, 
wQvag xor avr» doceat hosce versieul 
Pro x«z' avzov Gell. et Steph. aur Ut 


mon. esse agnitos. 


afferunt, quod Brunckio ex v, 9: 


thol; PaL; 


nie 
XV. 


do , ud ug ye- 
love, Loser Y 'Cod. 


Vatic. '* v da, 
s ab auctore huius 


videbater. ' Idem 


Brunck. vereic. 14 et 15., vulgo deissos, ex Cod; Vat. in ordi- 


net recepit et versiculo 
s0n. quoniam versus "pra 
censuit, vereum 13 ean 


metrum luculenter demonstrat. En eos: 


16. ex Gellio eS teph. auzit. Bois- 
laudatos ex. Aniel. Pal. recipiendos 
ob causam textu eiecit. (Ceteri ver- 


giculi, quos etiam habet Cod. 'Vat., manifesto pes sant, id ijuod 


veg, Tobg GcríQovg vyidrrac, xol 


vofjácog -axoresv- 
govcess . ode pores, se 


vOignv yeiaiaey. Absque dubio "reb. iy vofiávag interptéta- 


*aentum est. rocis X foureg i d rus 18 
haud satis digni, et Iporog vers repu 
Multo magis etlam lectio Vat. versus d remp 


tur. 
Oíry» est repudianda, 


cet. Noster more ] 8 vO- 
. cabulio generis recté ad forma- 
zum vocabula trünsit ac sic spe- 


cinles ideas excitans animum tan- 


Haud dubie Homericus lo- 


. .eus Il XVHI. 486 sqq. auctori 


-.9b ocnlos fuit, - Sügícy Grvy»0g 
audit, gnia, quum oritur et oc- 
idit , vehementes tempestates 
ia cf. I.H. Voss ad Virg. 
1. 205. - v. M. Meiva- 

dor E vyoicag. Maenades s. Bac- 
chae hic apposite ad imaginem 
laetae vindemiae conficieiidam, 
tanquam Bacchi ministrae, uvas 


finguntur decerpentes. - v. 16. 


Satyri Musa vatis ''T'eli 
ubi & legi- 
EE 4ggo- 


govciovg zxoro)rrog, pulcros 
uvarum calcatores, tor- 
cularios. (Fortasse rectius: 
argentea pocali area. 
Bacchum tanqnam: ch oragum 
quendam forculariis adesse 'pu- 
ta. Vid. Delect. Epigt. Gr. c. 
VII. 17. ibique not. F. 13. - 


v. H. 'épo$ pro Gua, Ono) ov», 


Od. XVIII. Hoc carmen: esi 
partus imitatoris ineytissinzi, qui 
quantitatis syllabarum. rationem 
habuit nullam. 

v. 1 - 5. zógevdov Éagog xvU- 
xiÀiov, caela mihi pocu- 
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và vtQfivà "v cto80 Tu» 
Qóda. qégovco» dom. 
D càv üoyvgov &' ónAdoag 


stolz, zÓvov noy vegrvóv. — 
pp) vOv, feQewo, teAerdy 


&vov sl jo. rogeUoge, 
- gu] qevxzó». lovégnuo: 
10 uaAlov mois Zhióg yóvor, 


Od, XVIII. Totum hoc cirmen Meh!h. in decem versus politi- 
cos it, vid. eius Prolegg. $. 26. et Hermanni Elem. doctr. 
metr. p. AST, quidem plérumque lectionem B oisgonadii, co- 
dici Vatio, pressius insistentig quam Brunock., recipiendam cen- 

v. 8. w969 5ui» cà d Boisson., nam cod. Vat. 
hahet s& ' 4, tl. v. 4. Omnes post Brunck. fere odito- 
res moceperunt xqo obwp, ut sint velstgL spera Baccho conviviag 
sed recto lection. Vat comu cum Fisch, defendit Mohlh. 
cf. explisationem ad huno. vers, — v. 9. Post hunc vers. octo sylla- 
bas excidisse putat MLohlh., ut ratio versus politici quindecim 
sylisbis eonstantis habeatur; etenim binos huius odarii versus 


compptores. 
I t0g. dr» idem est, quod 
eoíncov wws' o9:0 ghe, cf. Qd, 
XVI. 7, quo vocabulo hic «cv 
dboy)v suave e& fleridum signi- 
ficatur anni tempus, Laudes zo- 
sae celebrantur in Od. V, etLII, - 
799; aQOtx, vQOrov. - v. b- 
10, róv &y. 0^ cmiooog zxoíti 
dictum pro d» doyioo 9 zxlo- 
pévo woíe., caela mihi com- 
potationem (Trinkverein) 

n argento malleo ducto, 
J. e, in superficie poculi argen- 
tel, Sed poeta imaginem arti- 
ficis argentum caelando expla- 
nantis ita magis ob oculos po- 
nit, cf. ad VI. 1. - v. 34. 
magoivo est ü.& nécov accipien- 
dum, ut ixereje apud X enoph. 
Cyrop. I. 4, 10. &/ voívvy 5 ov 
al, ixevevo , o mme, duoi 
60g avr&, sc. rà Onoglo, et ap. 
Latinos quaeso, obaecro cet. 
Cf. uot. critic. - v.8. u7 vàv ce- 


Aezí» Divo» ti, sc. lorógnua, 


. noli mihi, obsecro te, ali- 
E juid exprimere, quod ab- 


orrea&t a sacris, abomi- 
nandam (gevrxzo») aliquam 


. effigiem s, picturam; nam 


vtAeraÁ, quo vocabulo pro 
significantur vel Cereris, vel 
chi, vel Orphei sacra, hoc loce 
sunt quaevis sacra sollemnia, tem» 
pore verno praesertim in hono- 
rem Baocbi institui solita. cf. ad 
Od. V. 18. VI. 18., et iorógnue 
ab extremi aevi scriptoribus usur- 
patur de quavis re, quae evenit 
adumbrata, v. c. de pictura, ef- 
figie cet., ut iam animadvertit 
ehlh., qui paulo quacsitius 
causam, qua commotus poeta 
abominatus sit mysteria , ex 
Clem. Ale. mysteriorum de- 
scriptione p.10. sqq. ed. Sylb. attu- 
lit: tcr £or. v& voeijQua, Gvy- 
sAóvct gàvot, póvot ucl v d- 
9 ot. Sed Noster loquitur de sa- 
cris a compotatoribus laetis tem- 
ore verno institutis. Genitiv.ce- 
ov pendet ab. £évov r;, cuius 
interpretatio est qevxrüv iovó- 
Quac. - v. 10 - 19. uiAlo» ut 


CARMEN XVIII. 


Bdxyov Eiov uiv. 
p)Orig vénerog 5j Koo 
"Tusvolotg «90660. 
qdQu60 "Egutag dvózAovg, 


15 xol Xáguwag yeAooQ, 
Ox useop tUmívolo), 


E 
e)35 


eUfótQvor, xoudóew 2 U 


«no taatum politico constare voluit. - v. 12. Recepit Boiss, emen- 


dationem Brunokii poorw» t3. v0» xQOcov 
xgoroUgev, sacerdotem Cupidinum cet, invito Cod. 


K9zgi» , . €uevaiovg 
Pal. 


.Deg. et Born, offerunt é& Brunck. edit. I. et Jl. ónevoílovg ovy- 

xQoro9scav, choreas Hymenaeorum insfruentem, sed 
tum verbum simplex pro composito potius accipi dobuisset, cf. 
Mehlh. ad h. l., qui de hoc usu laudat Iacobs ad Anth. Pal. 


^ 


8 e, vió», xaida. Sophocl, Qed 
Co. 611. 4fyéog tiros. ib. v. 199. 
AMiyiíog oig. Theocrit. 
Ad.XXV, 190,- Bacchus, Eóiog, 
-* voce svPol, in sacris cius a 
BBacchantibus frequentata. - v. 12. 
pcr vápatog, scil. faro, za- 
gíero , pro u$or.». vàp. v]v K. 
€f. XQgotovGcy», sed poeta more 
poetarum antiquiorum constru- 
ctionem variasse cogitandus, cf, 
v. 19. et Od. XX. 16. uóvov xo- 
ei» xüre; us. Est autem uvctig 
1. q. *] utpvq vel pvdcoyo- 
, s&eerdos, quae sacro 
atice Íinitiat, et vcuecog 
wel de vino, quod Od, XXXVII, 
32. Booníov vano. Aristoph. 
JEccless. 14, xoQxov Baxyiov 
«s »auarog mÀ5gtic,. licet pro- 
prie Eaxrov s. Bgouíov vel Box- 
gio» adiectum osse debuisset, ta- 
suen hic xor é£oy7» sumendum, 
vel de generationis humore , ita 
m£ Cypris dicatur sacrorum 
praeses undae, i. e. praeses 
generationis, intelligen- 

dum, nam humor praecipua 
habebatur causa generationis, of. 
Fischer. Comparat ad rem 
Mehlh. 'TIhaletis | sententiam 
apud Stob. Ecl. phys. J. p. 290, 


de OBorog tcrra sIyeu , 0r1 má- 
rcov dy Liov j| yov!) dezj deti», 
$yQ& o90«. - v.18. "Tu evaloig xgo- 
và0x i.q. xgorobgo, quae qui- 
dem forma melioribus poetis Ire- 
quentatur, Hymenaeis ap- 
laudens, utpote diia nuptia- 
libus ex Venere et Baccho natis, 
uare mihi etiam eorum senten- 
tia praeferenda videbatur, qui 
vüpo de vino acciperent. —- v. 14. 
qdqaoo "Eg. aàvóniovg, caela, 
argento idncido Amores 
inermes, ne arcu ac sagittis 
vulnerent, uti canit auctor Pers 
vigilii Veneris v. 88. Xagdcons 
autem, quod proprie est scal- 
pere, hic est pro cogtbs*. 
— v. 19. yeioac, hilares, lae- 
tas, ut comites Veneria ac Cu»i» 
dinis. v. ad Od. V. 11. — v. 
vx uz. sumérOÀOv, sub v 
ad vitem magnis amplis- 
uc foliis vestitam, nam 
9xo de motu ac fine caelantig 
accipiendum, licet etiam idem 
esse possit, &o:Si poeta dixisset 
Vx auno svmscálo, quo mae 


gis status-9c quies foret elata. « 


v. 17. sv[orQvov, uvis pio- 
nam, xouoó«r, largiter fo- 
liis instructam, vid. Od. 
XXIL à, et iuterprett. ad Horat. 


AN ACREONTIS. 


€bvorte xod góvg eiotoestéig 
Gua 0: doifog dOvog. 


XX (ww). 0 
Eig v0 06:iv mívivr 
H yij utàawa. iive, | 


Tívt, Ó& Oévüg£ cir 


ev 


. stíve, 05À1a00n 0^ abQas, 
. 4 4^ djiiog 9AeS6or, 

5 vóv 0 fjaov Gem]. 
Sl. uot prd breiQó, ^ 


scdej lar 


L pei 


JX. 689. - v. 19. Haec emendatio est Medenbachii, quam etiam 
sequitur Boiss, Cod. Pal. epu Q. d069y, alil óuov à» 0. dO- 
Qgo;., Mehlh. dy« 'G. d&iQor. Ceterum ne metrum Anacreonti- 
cum plane iugularetur, textum in priore edit. hinc illinc emendavi, 
qua re nunc recte supersedeo. - 

Od. XIX, v. 8. Restitui cum Boss. àntiquam lectionem 8 q$- 
gas. Mehlh. cum plurimis editt. nuperis recepit Qdiass dwo$- 

ove, quod Heskinius conjecit ad oschi Jd. II. 81. Sed recte 
babet lectio antiqua. Etenim quum venti, aequora 'verrentes ac 
plerumque fempestotem ac pluviás excitantes, vorticibus marié 
absorbeantur, equidem mon video, quidni Noster mare ventos 


tare, éogiim, dicere potuerit, 
Certe v. d et 


04, m. 1, 2. - v. 18. .QUvCXES, 
i e. Guo doy "Eg«6i xo] Xogírsaoe 
qáQu008 xovQovg EUxQ:stic, Í. e. 
pueros formosos, delica- 
tos. - v. 19, &pa 8i) à. o9. pro 
Gua 07) d. aO govra, sed variat 
eta constructionem, vid. ad v. 
et13., simulgutemPhoe- 
bus lyra canat! Vid. de hoc 
coniunctivi usn R ostii gr. Gr. 
$. 119, 2, 


Od. XIX. Quum natura ipsa 
ad bibendum excitet, poeta hac 
-«antiuncula amicos gdmonet, ne 
se a bibendo : retineant. Ludit 


autem in usu verbi zívs;», quod. 


ignilcat: bibere et absor- 
bere. 


5, neg sententiam firmare 


fam critic. - v. 4. o 


licet nemo alius idem dixerit. 
yidentur, 


- v. l. 9 y5 uticuso. H 
n 699.. X Ba pph. den 
b pen Imprimis terra e 
quam ob rem hisce voca- 
bulis etiam artieulus videtur pese 
appositus. Arbores bibunt ter- 
ram, quia per rudices ex es 
hauriunt humores, - - M 8. cf. ne- 


9 iteog cet, cet, 
Solem credebant M 

pasci Oceani humoribus, lunans 
vero lumen haurire ac mutuari 
& sole, cf. Fisch. Vid. Creus. 


Ad Cic. de Nat. D. IL. 1$. Koe- 


ler. ad Senec. N. Q.1.1h,1. e 
ran uM Hym. in 


CARMEN XX; 


(«f )... 


Eie xó 03)". .: 


we xoig mov Ügmg brwm 


Bios qeMócr, 
qe? Écomvgor tyr, 
ag del p^étye us - 
éà qo». yevoluyy, — 
8 036 dd gogo ue. 


noc 
UoQov, Oven, 


p. re entum : Ho- 
- transformati 


mor (qur tenen 1-4. Bro 5 


etiam velim oer , sed jM 
eiusmodi rem, qua puella ada- 
xnata uti solet. (Hanc quoque sen- 
tentiam variis "i iai i eleganter 
esprimit), Denique poeta tener- 
rimo emorie eensu commotus ex- 
unas onioamue ; ut ipsum 
bus calcet, rogat. 
3j Taytdlov, scil. zc«ig, 


E Niobe ona filia, 


sqq. et Ovid. Metam. 
sqq. Hinc. 1 ipévtro 

n 0g, pro simplici éy£veco 
Hadas »' eod hi P: 


ut eventus rei 
rim ut v, 8, dgvic Farsn, 
isch.- dgvyov £y 070c:$, 
dv .dovylag UQst, Xixsio, 
pluralis ponitur more Homerico, 


mons variis constabat par- 


tbus s, tumulis. Licet Gram- 
matici brOog et 6yOove ita. dif- 
ferre doceant , u$ silud vocabu- 
luim ! Fipas fluminum , hoc tumu- 
Jos tnontium indicare solezt; ta- 
men utrumque voc. promiscue 


yevolum, 


usurpatum fnisse Lexica docent. 
ovy. br0cg autem nominávif 
poetà Fri 1 quia Lydia olim 
pertinebat a am megeam, 

v. P Strab. II. p. up vy. 9. naig - 
Iavóíovog, Procne, in hirundi- 
nem mutata, v. Od, XII. 6. Ce- 
terum  inéxspectati et iucundi 


quid habet positus IIcvóíovogg 


ziv, nam llevó. pendet & 
vocabulo sig et 120v ad ex» 
plicationem voc, 6g»ig apposi- 
fum. - v. 7. zuo» est pro- 
prie tunica muliercularum 
superior, cf. Ael, V. H. XI. 
1, cui l. l, opponitur eroi], $U- 
nica interior, instita, sed 
h. 1. in universum de vestitu in- 


telligendum, quo exornabantur - 


mulieres. V. Kühn. ad Ael. V. 
H.]. 18, - v. 8. gogfjs, pra- 

rium hoc in genere verbum, ut 

finis gerere ac gestare, 
cf. Fisch. etin primis Lobeck. 
ad Phrynich. p. 585. - v.-10. os 
Zo€9roa lovoo , ut cutem s. 
corpus tibi lavem. De du- 
lici accusat. vid. Rost, gr. Gr. 

104. 6. - v. H. uvQov pro- 
rie ost unguentum vàriis 
odoribné mixtum; sed hic 
, de omni unguenti genere dictun. 
cf, Od. XII. 10. — yvvor, est 
compellatio honesta virginis ada- 
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ANAGREONTIS 


12 óxzog iyo 6 dAsisbo. 
xal veuvi 0b ucctów, 


xal udqyegov voepídQ,. 
xo) GávÓcAov yevoluxv. 


16 uóvov godiw zéva ue. - 


XXL GU). u 
Eig iavsóv. ^... 


' Zóve uov, óóv , d yovozug, 


Bgouiov qii duvesi- 
jaà wejperog yàg d 


Vat, qui famen e£ uágyago» a 


" 04. XX. v. 18. 14. Beceplt Ilo ias, paeDd et pd ages d 


hasdós serioris tantum aevi esse sidoter d Mehlh. 


qua, poeta cultum, e 
observant eti amorem 
expressisse est cogitandus , ut 
mulier apud G e11. XII.1. Ve- 
rum tomen diserte nonnunquam 
e) xaQ9év opponitur yv 
lh oce, xkvir. 65. dila Él 
Qt9gQ, ttxfov TQoqóg, ovxétt 
^d - V. à. Sienade syllaba 
nominis uil, quum sit longa, 
hie non corripitur, sed versus 
est opitritus quartus, qui etian 
recurrit XXXVIIIL $et4. - v. 14. 
págyeooy tQUpUAo, pro udgy. 
t£oay5yiov, sed poeta amat va- 
riare orationem eamque ob cau- 
eam roopjio ad verb. yevoíuzv 
refert. Est autem h. l. u&oya- 
qgov non fam unio singularis, 
quam monile pluribus margari- 
tis ornatum. 


Od. XXI. In hoc elegantissimo 
odario, quod anacrusin disylla- 
bam brevem constanter servat, 
cf. Od. Y., puellas allicit poeta, 
hac conditione, ut ipsi ministrent 
vina caputque coronis . 


L| 


Quod quum faclant, eas decla- 
ratione amoris satis lepide OCC 
pat. Ita sensu accepto hanc cam- 
tiunculam , quod nonnulli existi» 
maverunt , mutilam esse mem 
facile credes. 

v, 1. Gózs uoi, 8óz' cet., daffe 
mihi bibere, ut est apud Te 
rent. Andr.11L.2,4. Plaut. Pers, 
V. 2, 40. bibere da. Cf. P'erv 
lot. 'ad Terent. ll Vulgo egre 
prsien a siio 
pondoat t. Matth. gr. Gr. $. 


gd o puellae, 
cf. ad Od. mx. 1. - Pe 
De s. "log 


vety o9 olvov proprie ore nom 
clauso, i. e. continenter , uno 
spiritu et haustu bibere vinum, 
unde Suvonie , Svvey?g xÓdiQ 
xal d990m. Hesych. — v. &. 
lunge vzó. xevparog yàg fj8y 
dvo6r., prae acstu lam su- 
epiro, ingemisco. Poeta 
solis et vini aestu et ardore vexa- 
tum se profitetur.- zz9o0oO'tíg, dc- 


CARMEN XXI. 


4 lg dveoreváto. 
0óte 0  dvOéov Lxelvov 
Gregetróvg , ofovg fva. 
vX. uévomt uov "mxolt. 

8 vo 0b xc)pe vOv '"Egdvow, 
«gan , viv. Gxezáto; 


Od. XXI. Quum Spalett. post v. 9. huius carminis nullum tita- 
lum exhibeat, sed odarium sequens in margine tantum diversa a 
priore manu inacriptum «it: ilo sig rÓv cvrÓv, quum quae cür- 
mina eodem se ordine excipiant, quo apud Stephanum, ea sem 
interiorem aliquem nexum indicent (cf. Mehlh. Prol, S. 28) et 
ad interrogationem , qua sensus v. 9. abrumpitur, cantiuncula se- 
quens iustam praebeat responsionem (nam sicuti poeta antea re- 
medium contra vini aestum postulaverat a vini pocillatoribus, ita 
nunc amoris lenimen cx Bathylli congressu sperat); Mehlh. 
baec duo odaria in unum coniungere non dubitavit, quod, versu 6 
carminis prioris tanquam epurio uncinis incluso, quattuor strophis 
quaternis versibus constare voluit, Sed quum hic versus, si quis 
alius, probus sincerusque esse videatur (cf. explicationem); hoc 
bnprimis memoratu dignum esse censeo, quod interrogatio tívt 
Gx&xito; aptissimum eundemque elegantissimum sensum praebeat: 
aestum amorie nullo modo sedari posse, et responsio: 
9raQO vj? oui — xuQíco valde sit ieiuna atque iis, quae antece- 
dünt, haud satis apta, quippe quum poeta locum laudatum tantum 
ub commendet. Ob has causas Mehlhornilo assen- 

etQodo 
tiri non potui. — v. 4. : oOsíc Cod. Vat. zgod8oOtí(; Brunck. 
xecepit e£ Boiss, Sed Mehlh. vulgatum zrQozo8:íc, i. e. quem 
sedales invitarunt poculis, retinendum ceneuit. Coniece- 
vum olim xvoo:lc ovevevoto, ut sit epitritus quartus, Sic plane 
Anacreon in Epigr. VI. 2. &yxsttot pro. &vaxttzoi, more epicorum 
peetarum, apud quos &vórtóg, cuxevsra, ei similia saepius oc- 


sertus, derelictus a vo- 
bis. - v. S. ixeívov, scil. Bgo- 
, dato mihi corollas 
ederaceas, qualibus ego 
£ompora vincire soleo, 
Od. V. 2. et Od. XXVI. 6. 


saesosrigno di xeiuci, nam. 


€ positum esse videtur pro 
eioig, a ttractionis genere in- 
selentiore, et xvxc(o procul du- 
Mo signi io e inedia est ac- 
endum, cingo me i. e. ca- 

yat menm, ut ox4i£e Od. XXVI. 
4. Of. Thiersch. gr. Gr. s 
288, 6. Similiter dicit Od. 1V.15. 
$édeig dà xgásm Ilóxecov, et 


0d. XLIT. 5. ecegavíóxovg 9^ vtt- 
xíyOov xgoraqosciv cqui tbog, 
e v. 7. éxixalei, frons mihl 
calet, ardet, prac aestu amoris 
8$. propter aestum amoris, vid. 
Buttm. gr. Gr. $. 116. - v. 9. 
xQaüír. elegans est upostro he, 
qua etiam utitur in Fragm. 1.24. 
&yc, Ovué, xj u£unvas. Verte 
aestum autem Amoris con- 
tinere ac sedare, anime, 
qui possum, no caput petat, 
i. e. continere ac sedare non pos- 
gium. 


ANACBEONTIS 


OGXLGMY) ^ 0, 
Eig Bíá9vAÀov. — — 


Ilegà vüv 6xw]v BotWAlov : 
«düiugor xaA10v *Ó Ofvigow: 
ézxoAdg 0 Loude valrag 

4 ueAexcmoro *Ac0lóxg. 
Scot Ó cUrOv dQrOite, 
z5y] Qfovca zugoüg. 
ví; Gv o)v ógdv sagéAQo, 

& xeraycyiov tow Uto; 


Od, XXIL v. 2. xo8/on Boies. Mehlh, quia xáQ10 est in Cod, - 


Vat. sed accentus Stepliani, lectionem xcico» tueri videatur, — 
v..5. Alii cum Steph. zegx à avro, ut versus sit lonicus & 


maiore cum anacrusi disyllaba, vel potius anaclomenus, ut Od. 


XXXIV. 6. 


7-04, XXII. Absque dubio poeta 
hoc odario invitavit Bathyllum, 


ut amicum exspectaret, qui sul . 


umbrosa eius arbore et genia- 
li, ubi ambo saepius forsitan 
consederant, ipsum vellet con- 
venire, Atque hanc ob causan 
hunc locum ab amoenitate com- 
mendat. 

v. 1. zag& tjv oxijv Bag41- 
A4ov cct, iuxtaumbraculum 
Bathylli cet., nam 6xij hoc 
loco pro 6x:o$ positum recte ob- 
servat Mehlh. Cumparat Fisch. 
'l'heoctit. Id. V, 32. vdv9 dxó 
tà» xÓrwov xal vülcra teUta 
xaOífag, et Virg. Id. V. 9. cur 
non - Hic corulis mixtas 
inter considimus ulmos?- 
v. 8-4. Foros zaírag - xAaói- 
0xo pro to)g xidÓovg xwv, 
Gua và qUAAa dsítt, Etenim. da- 
tivus vídetur esse positas pro 9ix 
xAaóícxov, ut sit Latinorum ab- 
lativ. causae, et aor. loei.es tem- 
pori praesenti 2o£8 (fei respondet, 
cf. T'hiersch. gr. Gr. 8$. 291,8. 
Ro st 8. 116. not. 4. - v. S. «u«u- 


qx Àà' evróv àg., iuxta hune 
ramum dependentem sub 


arboris opacae umbracu- . 


lo susurro suo invitet 
fons Suadae iugis, i.6. fons, 
qui, dum garrit, cohortatur e£ 
invitat, ut accedas et otio frum- 
ris; quam etiam ob causam ap- 
pellatur fona Suadae, i. e. deae 
dulcis persuasionis, lucundissims 
ad animum specio.'EgosO (fee apud 
scriptores seriores in bonam par- 
tém sumitür , ut Latinum irri^ 
tare, i. e. allicere, invitare, uw 
fruaris, Cf. Fisch. ad lu. 1«' 
v. 1 - 8. cíg d» — xagé180t ta-. 
veydyiov tor0óto, quis eni 
praetereat tale deverse- 
rium, hospitium, sob wm- 
brosa scilicet arbore, ad fontem 
garrulum, Ruhelager. Bie 
etiam xezeyoyio» apud Ael. V. 
H. HY. 1, ubi eleganter gei 
buntur Tempe Thessalica, 


bitum 


CARMEN XXII. 31 


XXL GB. 
Eig qiAágyvgo*. 


*O sobvtog & ye y9vGoD 
TO Div mogexe Üvgvoig, ^C 
£kagrígovp qvidoOov, | 
iv , «v 9avti» éx£Ag, 


B5 Adfu v, xci zaQéAUg. | 
— & 6 ovv uy) và. ztolocdor. — 


Od. XXIII. v. 8. gv2dcecov recent. editt. , vere, si Anacreontis 
hoc carmen est. Mehlh. cum Fisch. gviarrow retinuit. Cf. 
de hoc odario monuit Herm, Elem. metr. p. 479. - v. 6. & 

| » n7 to. 9. Hanc Cod, Vat. lectionem cum Herm. l. 1, et 
Boiss. recipiendam censui; sensus enim esse videtur: si homi- 
nibus innatum est nom emere vitum. Mehlh. cum 
Brunck. et recent. editt. £0 o) ví zov, quod interpretatur: 
quodsi prorsus denegatum est emere vitam, hanc ob 
causam n7 psi non potuisse iudicans. Cf. Herm. ad Vig. p. 778 
sq. ElmsL ad Eurip. Med. 87, Rost gr. Gr. S. 135. c. p.536. 
Lectionem Ste ph. &/ à ovóbzó mg. Fisch. receyit et defendit, 
Cf. Mehlh. p. 1899, qui cum Pauwie, quod etiam mihi olim 
, placuit, verdus ita transposuit, ut eorum ordo esset hic v. 11, 10. 8. 


Od. XXII. Quunt mors certa 
Tilbhi impendeat, auro, ut abeat, 


wéh corrumpenda, curarum et 


sellicitudini» expers, Baccho et . 


Venesl vacalo. 

 *. X. 6 ziovrog tl ys xg. cet. 

si quidem (dummodo)divi- 
Ro Büro vitam mortali- 
posent redimere cct., 

Lo 


9ily cxicraao. 
Vig. p. 798., et xovcov non cum 
Fiseh. ad xiojvrog trahendum, 


kw dt àbundantíam, co- 
piam ificet, ut apud He- 
tedet, IL 121. ziovrog dbp- 
£s, sed potius cum 

ehlh, zovco? accipicndum pro 
tcuitivo pretii, v. Buttm.gr.Gr. 


mai. 6.119. 6. 2. 126.9. 1. Matth. 
S. 9812. — v. 8. éxagrégovv qv1., 
diligenter, perseveran- 
ter cnstodirem, serva- 
rent, vid. Rost. gr. Gr. S. 129. 
2. c. et 5. Buttm. gr. Gr. mui. 
S. 181. 8. gviaccov autem ab- 
solute dictümt et subintelligen- 
dum evró», sc. tv zxiobtov. — 
v. 4, d» Savtiv ind, si 
mors adveniat, superve- 
niat, vid. ad Od. II. 6. Quum 
mors homines opinione citius 
opprimere soleat ,  éxégytod'at 
dixit poeta, quod est inopinate 
et praeter opinionem advenire, 
cf. Hom. Od. V. 472. Theocr. 
Jd. IV. 60, XXVII. 56. Hinc 
Od. XXIV. 7. zxglv uà q9axog 
vÓ. tfAog. — v. $. Huius ver- 
eus forma. eadem est, quae ver- 


ANACREONTIS 


vÓ tí» ÉveGv,. Ovitoio, 
ví «cà uéárqQv Grevdfo; 


ví xol y0ovg fügoméusta : 
10 $evdé» yaQ & zézqovo, 
ví ygv6óg oxpeAet ue ; 
éuol yívorro stvew, 
muóvr. Ó olvov TOov 
£uoig qíAttg Goveipot, 
15 iv à dmeAciót xolveig 
veAtiv t&v "Aqgo0lzav. 


9. Sediam nihil mutare velim, quia haec tantum idea 
videtur: quid moeróre conficior, quo mihi divitiae? 
quàm priorem cogitationem poeta. v. 8 et 9 exemplis effert; nans 
ta et vivida dictionis negligentia v. 10. sententiam versus 6. et 4. 
repetiisse censendus. Itaque Mehlh., v. 11. uncinis includenti, noa 
assentior. — v. 19. Lect. Vat, cum Boiss. ac Mehlh. recepi , ita 
ut hic versus choríambico metro attribuatur -50u-0-u. Brunck 
&zocicouw Ey te x., quod ob anacrusin divyllabam in hoc carmine 
ferri non potest. cf. Herrn. p. 448. Si quid mutandum, scripse- 


recurrit Od. XXXVII. 10. C£. Mehlh. Ceterum memorata di 


rim v daoloictv 0b w., ut versus sit anapaestus cum irochaen, qui 


hic videtur prior 


Herm. coniectura 


ivi 9' dxololo, x., ut verga 


tit Hegemoscolius, cf. Od. LIX. 8. 


eus ultimi, cf. Heri. El metr. 
p.479. -|2-u0U|-0. Vid. 
not. Crit. nam Evsor; híc non pro 
Éfcot; positum esse sat super- 
que docet v. 10. , qui est éxevá- 
A«wig huius veraéiculi. — Recte 
contulit Fisch. Aristoph. Ran. 
1894. Móvog 9tóv yàg 9uvc- 
tog 09 0090» iQd. - v.8.9. quid 
ndeo (praeterea) frnstrá in- 
gemisco ac lamenta ermit- 
to, nam ita solebat copula in- 
terrogativis río , Og, toi, 
xov , zolog postpont, ut Por- 
son. ad Eurip. Phoen. 19811. 
lnribus exemplis probavit. « v. 
2. éuol yivoiso, mihi detur, 
concedatuür, 1. o. liceat. - 
v. 14. iuoig glAoig ovysivat, f a- 
miliariter amicorum s, 
eodalium consuetudine 


uti, ut in oratione pedestri 
xslog xgrjote vui. Fia ch. 
vg accepit de £aidíoxoig e 
qopivoig.- v. 15. dv 0 dau 
x. , pro usitatiore 2» dà podaxab 
0t xoít., nam csológ et pale. 
x0g inter se differunt, ut teaet 
et mollis, cf. Fisch. ad 
XXIL 4. Pollux X. 4L len 
sintiv, oxXolr ovgopuyr) wa Mr 
Aux. - v. 16. velti» và» dg 
8írov, perficere opera 'V. 


vücaáre Veneri, cf. 
2 lig» Theserit Ene. 
.»*. t00 c t . 
Spanh. ad ulia. byma. is 
Apoll. 14, 


CARMEN XXIV. 


XXIV. (45). 
Eig iavsóv. 
'Exsüón fooróg iéy8qv 
Bióvov *oípor óOsvew, 
qQóÓvov fyvov, Ov mognAPor 
óv 6 Éyo ógeusi» ox olde. 
D uéPeré us, qovrideg — 
ugóéfr uo, xol uiv EGro. 
col» dà qüdOQ vÓ vlog, 


O0à. XXIV. v. 1. iré,» Boiss., ceteri editt, dcí;Ozv, quae 
est lectio Cod. Vat., priori superscripta, et, u£ mihi quidem vide- 


| tur, praeferenda; est enim correctio librarii, exemplar suum de- 


muo perlustrantis. — v. 9. uéfve à/j us coniecit Boiss, unam syl- 
labam J 


periisse arbitratus. 


Od. XXIV. Ifaec cantiuncühla 
profecta est ab homine metri et 
prosodiae prorsus ignaro, qui 
syllabas tantum numerasse vide- 
tur, ut versum Anacreonticum 


vum anaerusi disyllaba expleret, 


i!ehtu tamen in paenultima ver- 
cuiusque syllaba ex more 
seriorum servato, cf. Mehlh. 
Argum.: Quum vita sit brevis 
egoque, quamdiu victurus sim, 
mesciam, missas facio curas ac 
sollicitudines genioque meo in- 


v. l. és; fjooróg éréz8nv 
UC, si quidem mortalis 
3atus (vel évóz075v, factus) 
sam, ut vitae viam irem, 
l e. viverem, cf. R ost. gr. Gr. 
E LS, 7. ed. 8. Matth. gr.Gr. 
Wai. $. 984, d. Vulgo occre vel 
és subintelligi solet. — Biótov 
*Wioc. (cf. Her mann ad Orph. 
|J ) notissima vitae compa- 
"e .cum cursu vel via, vid. 
Pind. Ol. VI. 18. Nem. VI. 10. 
Cic. de Senect. 18. extr. Po- 
lest enim quidquam esse 
ibiurdius, quam, quo mi- 
*u5 viae restat, eo plus 
"atici quaereret? Cf 


Ánacreont. Carmina. 


Gernh. - v. 8. et 4. zoóvov 
fyvov cet, tempus, quod 
praeterii, 1. e. quod exactum 
est, scio. Proprie autem poeta 
dicere debnisset ógóuov Pyvov, 
0» zuQ., sed transit a viu vel 
curriculo ad tempus , quoniam 
et viae et tempori communis est 
notio spatii, ut recte obserra£ 
Fisch. Quare statim sequitur 
üv à Éyo ógausiv cet., quem 
vero vitae cursum adhuc 
decurrendum habeam, i.e. 
quamdiu victurus sim, ne- 
scio. Quum enim cursus vel 
spatii notio insitin vocabulo z99- 
vov, zzaQij4d'ov et ügeusi» dicens, 
haec vorba ad viam vel cursuns 
rotulit xavcà vÓ Gnuowópuevov. — 
v. 6. uéOevé us qQ. cet. , àdaoerá 
ps qo. cet., missum me fa- 
cite, i. e. valete, curae, 


sollicitudines, cf. Od. XLL 


16. cac 0$ ggovr(üng neP'uev. — 
v. 6. unóév uos xal opiv, scil. 
«0ivó» , vid. ad Od, XVII. 4. - 
v. 7. mglv éuà q9. dictum pro 
mgQiv àv dnb q9., autequam 
me opprimat mors; rélog 
scil. rov eov, unde ap. Plat. ol 
v0 télog Éyovtsg , vita defun 


DL d di 


ANACREONTIS:- 


molfo, ysAdóo, xogrDoo 
uev TOD XGAoD zivolov. 


XXV. (uy). — 
Eig i«vcós. 
"Ovav mo Ov oivov,! 
e , 
svÓovow oci ufgQuwwon. 
ví uo, yÓcv, tí pou ztóvov, 
ví uov uéAeu UeQtVGO ; 


| ex 


Qevév us Os, xdv wi 4r 
ví vOv fov zAevoyuot; 


zíouev oUv TÓv.OLVOV , 
1 ^ Dd , 
vOv TOU xGÀ0D vcio  . 


Od. XXV. $. Ita cum Boiss. et Mehlh. legendum censui: nam 
librarius Cod. Pal. ipse literis supr scriptis indicavit se verba boc 
ordine ponere voluisse. Vulgo zí uot zz0vov, tí uot yócv. Cf. Herm. 
El. metr. p. 480, quém, hoc versu excepto, in hoc carmine ty- 
pis exscribendo secutus sum. — v.6. z( 0? Boiss., sequens Cod. Pal. 
et Steph. Omisit Herm. particulam ó£. Cf. Mehlh. p. 188. 


£tS, —- v; 8. xaíbo, Iludendo 
me oblectabo, vid. Od. XI. 
10. yé1aco, ridendo ioca- 
bor, vid. Od. V. 5. VI. 3. XVIII. 
15. 4veíov, vid. Od. VI. 18. 


Od, XXV. Quum vinum cu- 
ras ac sollicitudines dissipet, ean- 
dem ob causam , ne vitam 1is 
consumat, bibendi consilium ca- 
pit. 
v. l. vóv oivov, non ro$ oi- 
yov, quia largiter more con- 
sueto bibere volebat, vid. Rost. 
S. 108. not. 8, edit. 8. - v.2. 
&t0ovciv, quiescunt. cf. Schae- 
ferus ad Elmsleii ed. So- 
phocl. Oed. Col. 807. Mégiuvai 
autem hic non sunt curae, quas 
amor creat, sed curae edaces, 
sollicitudines; vid. Ilgen. de 
Scol. poes. p. 242. Cf. H or at. Od. 
J. 18, à. sq. II. 11, 17. sq. uéei- 
L»«& omnino sunt curae, quae 


animum quasi dividunt, zóvoi 


vero labores, aerumnae, quae 
corpus animumque debilitant, e 


f5 


quibus yóos, lamenta, ns- 


scuntur.- v. 9.6, Versibus Áma- 
creonteis poeta hos duos I . 


cos acatalectos immiscuit. - 

6. cí v. f. Aevouo:; quid me 
abduci patiar a vita, i. e. 
a vitae iucunditate, h. e. cur 
vitam curis laboribusque conse- 
mam? sich um's Leben 
tüuschen, Deg. Sed accusat. 
Bíov non pendet a praepositione 
omissa xoro, oc»&, (nam ali 
prorsus — sensu . accipiendum 
H o m. Il. XXIII. 321. Zxzo(8.— 
zAevócvreu. dv& ÓOoouov) d. 
Rost. gr. Gr. S. 104. 1. Buttm. 
gr. Gr. mai. $. 118, 1. — v. T. 
zíoutv, bibamus.Pocta a sir- 
gulari ad pluralem transit, uf 
in universum ad bibendum ad- 
moneat. cf. interprett. ad Sophocl 
Philoct. 645. et El m sl. ad Ea- 
rip. Med. 952. — v. 8. roU xoloV 
Avaíov, vid. ad Od. VI. 13. Appei- 
latur autem Bacchus p ulcher;, 
quia erat iuvenilis deus curisque 


liberabat , cf. Od. XXVII. 2. 4.- 
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Grv vro) ÓB mvew QuAg 


10 


e - , 
tUÓovom ci uéoumc. 


XXVI. (ug). 


« N 


Elg éevrów -« 


"Orcv ó Bényoe eleéAdq, 
tU00vGOW ci uíouuvet — 
jozóv 0 tav và Kooícov 
VéAO xcÀox delÓgwu 

Ó »10606Tq]o Ó xeiuou, 


coto Ó rcvte Qvuo. 


OzAG , £yo Ó m(vo. 
JE 1 , ^ 3 *, 
qéo £uoà xvztAAOV, 0) "tol . 


0g, XXVLE v. 1. 


Lectionem Vat. cum Brunck. et Boiss. re- 


finui , ut versus sit Hegemocreticus, cuius exemplum alias hon oc- 

currit in Anacreonteis, Mehlh. cum Bothio recepit à. Bixzog 

órev EEOy mt eecandae arseos solutio admittatur, uti Od. VI, 3. 
X 


ef. Herm. 


v..B. Versus est cpitritus secun- 
3igio curn anacr. monosyllaba lon- 

, ut Od. X XXII. 18. —- obv cà 
v ébcivtet». nude , dum nos bi- 
bimus, vid. Buttm. gr. Gr. 
. Wai $. 128. Rost. gr. Gr. S. 


Od. XXVI. Adhortatio ad bi- 
bendum. ^ 'lTotum hoc carmen, 
sicuti snperius et id, quod sequni- 
&r, pro imitatione carminis 
AL et in deterioribus haben- 


v. 1. ótav Ó. Báxyog sig. cet. 
» Oray tío TÓV OivOT, Od. 


$4. — v. 8G. Qoxdw 0. Iyetv cà 
ÁKp., mihique visus habe- 
t€ Croesi divitias. Croesi, 
regis, divitiae in prover- 

bum abiere, vid. ad Od.XY. 1., un- 
& Theocr. Id. X. 32. 4/9 uot 
hse» 0c KQoolcov qowrl wt- 
as. — v. d. O'cÀc xvios os(0., 

ia Pulehre, i. e.suavitor ca- 


, metr. p. 483. - v. 8. 


V, 1. Plenius Od. XXVII, 


[géo iuol. pégeuor M ehlh., re- 


nere gestio, h. e. dulci dele- 
ctor cantu. usíÓsiv est assa voce 
canere, vid. Theocr. Id. VIII. 
8. — v. 5. x10cocttgrse, 1. e. x10- 
6Q z£zvxucuéfvog, corona he- 
deracea tempora cincíus, 
cf. ad Od. VI. 5. Hedera Baccho 
sacra. - x£iuau, 1. q. oro peo qusvog, 
Od. Iv. 8, stratus, reclina- 
tus iaceo, de potatore feriante:z 
etenim hoc verbum non raro 
usurpatur de iis, qui vita otiosa 
fruuntur, cf. Hom. HI. II. 688. 
xtiro £y vijegGL, — AyiAAsvg. Vid, 
Ilgen. de Scol. poesi p. 200. — 
v. 6. zero Ó Gzavro Svo, 
scil. 2v, cf. T hierach. gr.Gr. 
4. 262. 9, 4. Matth. gr. Gr. 
mai. S. 404; omnia animo 
calco, i. e. contemno, despicio, 
metaphora de rebus vilibus, quas 
pedibus calcamus, ducta, cf, Od. 
XLVI. 6, ubi simpliciter est zo- 
v£igO'at, nt apud Aesch y l. Eu- 
menid, 110, xc1 zvoce Aaf£ ógó 
zatovusva, ^ v. T. Oni, vel 


9 * 
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 pegBUorvro yo us x£icbat 
10 zxoA9 xoticco» 7 Savóvro. 


YXVIL (uf). 
Eig 4dwióvvoo. 
Too 4fig Ó xoig, ó Büxyóg, 
ó AvGlqoov, Ó Aveiog, 
Orüv sig qgéveg vóg iudg 


eic£A9y uetvóÓvas, 
9 Oi)cOxt u& qogsUew. 


elis, opinor. V. C. F. R.]. Quum Herm. 1. I. p. 415. anacrusis 
promiscue modo e duabus, modo ex mna syllaba non videatur 
esse facta, hoc totum carmen stropham eise censuit. Cf. Mehlh. 


p. 165. | 
Od. XXVII. v. 2, Articulum 0, quem habet Cod. Vat. etSteph., 
plurimi editt. omittunt. - v. 8. Hetnuit Boiss. Cod. Vat. scrip 
ram rág ópcg, qued ferendum in hoc carmine curo, cf. Od. 
XXIV. 7. , nisi praeferas ducg cum Mehlh. p. 1 f. Buttm. 
. Gr. max. p.280. —- v. 4. u:8vóorog Cod. Vat, Steph., 
oiss. Ceteri editt. omnes usQvdorac ; quam seriorum poetarum 
formam iam praeivit H e s i o d. Opp. $58. Jor, adevnc. Cf. Mehlh. 
p. 1607. - v. 5. 0ióaoxouos Mehlh., duarum scilicet stropharum, 


vina para, ita ut e contextu 
eívciv sit subintelligendum, vid. 
ad Od. XXI. 1—2, Hom. Il. 
XI. 641. Od.II. 289., vel cavróv 
supplendum, cf. Od. XXI. 6., ut 
sit sensus: licet tu arma ca- 
pessas in bellumque cur- 
ras, ego quidem me ebri- 
um quam mortuum iace- 
re malo. Priorem sententiam 
si amplectaris, 0z4i£s ad servum 
est referendum, quem, quum 
vinum administrare iussisset, sta- 
tin etiam v. 8. poculum afferre 
iubet.  Posterierem autem si 
praeferas, qua nescio quae dulcig 

dearum enascitur varietas, tum 
poeta non puerum pocillatorem, 


sed alium quendam sive praesen- : 


tem sive absentem compellasse 
est cogitandus. - v. 8-10. Hi 
tres versiculi posteriores anacru- 
sin habent disyllabam brevem, 
vid. not. critic. Compurat F isch. 
Od. XXXVII. 8. 10. 'Euol xv- 


ceAAov, Q zt&i, — qóQnaov.— v.d 
d VL& 


t9vovra, vid. ad 
udit poeta in verbo xeice. Cf. 
cum hoc carmine Od. XXXVII. 
Od. XXVII. Hoc carmen, etd 
spurium et Od. XXII. ac prae- 
cedentis imitatio, tamen bene 
sententiam exprimit, Bacchum 
laetitiae et amoris esse auctorem. 
w. l. Sensus est: si vino 
largiter hausto sum er- 
hilaratus, ad summam 
laetitiam abripior. Pea 
epitheta Bacchi nimium auxit. - 
v. 2. ó ivoíggov, qui men- 
tem curis solvit, laeti- 
tiae dator; 6o Avaiog, quod 
alias est cognomen Bacchi, 
hic pre epitheto dei habendum, 
ut Avciog in hymn. Orph. L.2- 
V. Od. VI. 18. — v. 4. use vio- 
teg, Dorice pro us9vdótzc, vi- 
ni dator, cf. Hymn. O 
XLVII. Ll. ubi legitur ue8vós 
tzg. — V. 9. gogeUeiv, quod es$ 


Ay 
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Pyo Ób xol vw vrgmvÓw, - 
o0 vüg UuéPag: égeGrac 
pera xgórov, uev qug 
véozt&, ue xL dqpo0íra, 
10 xol zéA» 940 yogciu. 


XXVIL (d). 
Eig tqv écvvoO ticaigav. 
"Aye, Doyodqov gute, 


yodqs, Poyoéqov ire, , 


«quibus hoc carmen constare pntabat, ratione habita. Equidem 
scripturam Vat. diüdoxsti: us retinendum censeo. — v. 9. Mehlh. 
contra auctoritatem cod. Vat. comet xaí u. Aqgo8íre, ut v. 8. cum 
versu antecedente possit coniungi. - v. 10. Sic legit Steph. cum 
cod. Pal. - Herm. zii, quae forma scriorum est poetarum, scri- 
bit, alii x«/ omittunt. Sed arsis soluta occurrit etiam v. 1, et. Od. 
LII 1. Cf. Herm. El. metr. p. 417. 


proprie choreas agere, hic 
suminam ebrii poetae hilarita- 
tem exprimere videtur, cf. ad 
Od. Xll. 12. Haud dubie ob 
oculos habuit Od. XXXVIII. 8. 
18. - v.6. Eo 0$ x«l vi t, 
Wéscio qua adeo perfun- 
dar voluptate, quadam 
voluptate me adeo sentio 
perfusum, nam xoí habet vim 
augendi, quae etiam inest pro- 
nomini c/c, si praemittitur. — v. 
1. 6 c&c né9ac do., pro 0o ce 
Bi$nc dgaerrc, qui Dorismi se- 
carminis aetatem coargu- 
unt, vid. Mehl hh. Prolegg. p.12. 
7*8. uez& xgórov, inter sal- 
fatiónes, cf. ad Od. VI. 9 et 
10., sed xoóro: pertinere viden- 
ir ad pulsus pedum, qui- 
bes saltantes terram quatiunt, 
d. interprett. ad Horat. Od. 
XXXVL 2. (X*górog manuum, 
cimissatiorti peculiaris, Vid. P hi- 
lostr. Imagg. 1. 2. p. 7, 20. 
Áristaen. 1. 10, p. 27. F. I.] 


Od. XXVIII Egregium hoc 
, quod, sicuti Od. XXIX, 
Ueerusin disyllabam constanter 
Wtvaf, excellentemque mulieb:is 


N 


formae pulchritudinem depinglt, 
Musa Anacreontis dignissimum. 
Venustatem femineam desériptu- 
rus poeta hac ratione utitur, uf 
pictor illam in tabula quasi or- 
dine quodam exprimere iubeatur, 
quae res ei occasionem praebuit, 
ut, quidquid pulchri£udinis in cor- 
ore femineo cogitari possit, pau- 
o fusius significaret. Etenim 
hic nullo modo sermo esse po- 
test de imagine mulierculae ve- 
nustae in cera exprimenda, quae 
artificis animo uno quasi con- 
tinuo et saepius repetito oculo- 
rum obtutu obversari debuit, ne- 
que ita, ut poeta canit, cf. vv. 
9. 18 —30., re vera pingi potuit. 
Sed poeta amicae amore abre- 
ptus hoc artificio utitur , ut pul- 
chritudinem eius extollat, nihil- 
que eorum, quae faciunt ad de- 
cus muliebre augendum, prae- 
termittat. 'Tenerrimus in hoc 
odario regnat pulchri sensus, tan- - 
taque imaginationis vis, ut poe- 
tae pictor, sicnt in animo, ita 
etiam ob oculos versari videatur. 
Cf. Lessing. Laoc. p. 219. 
v. 1-5. Cumulat pocta verba 
idem valenja, ut artificia ani- 


$ 
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20 cua yAovxór, oig A), 
ud 0 Oygóv, dg KvUujons. 
yoéqu Qivo xol sas, 
000a vÀ vyáAaxrt uífag. ! 
ygéqe qd8Aog, ola Iledoüg, 


20 


fSfooxeAoUusevoy qua. 


vQvgeQoD Ó foo yevelov, 
veQl ÀvyÓlvo vQaynAo, 
XdQureg mzévowro moon. 
GrÓMGO» *Ó Aowtóv cUvüv 
90 dxoxopqiooist zxAoig 


ópOcluol xa&agd qo: dia- 
Auuzovttg. — v. 20 et 21. Gua 
yAavxóv, og cet., oculum cae- 
sium, cuiusmodi oculi Miner- 
vae tribuuntur, cf. H om. Il. L 
206., simulque udum, lu- 
bricum, voluptate suffu- 
sui, quales oculi erant Veneris, 
deae àmoris, cf. Quint. XI. 8, 
46. et Doefting. ad Horat. Od. 
I. 14, 8., quales etiam amicae 
esse volebat, sed tamen tempe- 
ratos caesii coloris gravitate, vid, 
Winckelm. Gesch. der Kunst. 
JV. 1. p. 147. Cf. Menhlhb. Ce- 
termn v. 20. uév post cuo est 
supplendum ; vid. Host. gr. Gr. 
$. 104. 5S. c. - v. 28. $60o vo 
yc. uí$ag , rosas lacti ad- 


miscens, h. e. genas candidas 


roseo colore suffusas: grata ve- 
nustatis muliebris imago! Com- 
parat Fisch. Aristaen. d. L 
Asvxol énuil£ xol vxéQvOgorza- 
ena. O vid. Met. 1II. 242 ' sq. 

ecusque Oris, et in ni- 
veo mixtum candore ru- 
borem. - v. 241-25. ola Il&- 
S0)g, vid. ad Od. IV. 7. e£ XXII. 
6.,pinge iihi labíjum, ut 
Suadelae, invitanse ad os- 
culum, h. e. »pinge labia eius- 
medi, ut pelliciant e& invitent 
&d oscu]ja, nam quidquid habet 
vim alliciendi , ei tribuitur JIz:- 
86, ex quo intelligitur versum 
23. udiectum esse interpretatio- 
nis (et exornandae imaginis) egu- 


ea,« Fisch, [v. 25. zgoxeov- 
pevov gíAnua, i. e. mgoxaAov- 
psvov zQqüg tó quiijcot. Cf. quae 
monnimus in gr. Gr. S$. 104. not. . 
5. ed. 8, V. C. F. R. ] - v. 26- 
28. vQvgsgo? Ó too yev. cet, 
intra inferiorem mollis, 
teneri menti partem, col- 
lum usque porrectam,cir- 
cà collum candidum cet, 
cf. Lessing. Laoc. p. 218, 
quae interpretatio etiam v. 24. 
firmatur, qui quasi explicationis 
causa adiectus videri posset, ni- 
ei poeta pulchritudinis amicae 
depingendae nimis studiosus fuis- 
set. .foyüwog a 4vyóog in in- - 
sula Paro. Schol. ad Pind. Nem, 
JV. 131. I1dgtoc 05 4(€0g éctiv 0 
xolovusvog 4vyOivog. Est igitur 
Avy8. tQéznAog i. q. Od. X 

29. dlepávrivog rQdz71Aog. — Y. 
28. Xágsreg, Gratiao, deae ve- 
nuestatis , a quibus, quidquid ex 
venustum et pulchrum, profici 
sci putatur. Hinc etiam collum 
amasiae circumvolitare cogitas 
tur. - v.29. erodico» t0 Aoixo» 
cet., orna eam veste sub- 
purpurea, qui color aptssi- 
mus est ad candidum coloren& 
cutis ostendendum et augendum. 
T6 ào.zóv, postremum, 

rendum ad partic. sov v. 18., «& 
pluralis zézAo:g intolligendus de 
sinuosa et longa veste, quae alias 
ecoà5 et Od. XX. 7. y.co»v vocatur, 


de eujus figura vid. Winckelm. 
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Oiageuivo 0b Gagxóvy 

dÀlyov , v0 6G &yyov. 
cxéxev QAÉzo yàg exvv 
TUyco, wQoÉ, wol AcA(Gtg. 


XXIX. (i). 
Eig Bá9vA24or. 
lodge uo. BágvAAov oWra, 
tÓv broiQov, &g Oui6xo. 
Autugug xóuag sroígoov, 
và uiv ÉpyOo)tv uiAclvog, 
D và Ó ig &xgov qAd6og 


Gesch. der Kunst J. p. 200. et 
Boettig. Sab. p. et 416. - 
v. 81, 82. Oixgoivéro 0$ cag- 
x&v, i.e. 0X xéniov goivéro 
ollyov cagxó»y, ex vestesub- 
purpurea pelluceat ali- 
quantulum cutis, corpus 
rodens: licet enim ars mu- 
leres lucida veste (Coa) pingen- 
di a Polygnetg demum intra Ol. 
XC. usurpata dicatur ap. Plin. 
XXXV.9., tamen mulierculae iam 
antea incedebant vestibus corpus 
entibus. Vid. Xen. Mem. 
. 1. 22. extr. Ael. V. H. VII. 9. 
Arist. Lywistr. 216. Sicgavi] 
^— qtópua, 1. e. 00 oy Óiagaívszat 
tà cuero rv» yvvoixov., cf. 
Fisch.: »ééyrt ita positum 
, 9€ hoc loco, ut xorzyogri» apud 
Xenoph. Cyrop. I. 4. 8. et ap. 
Plat.Phaed.18., utsitostende- 
re quale quid sit, prodere. 
- v, 88, 84. azxízti, satis est, 
; Amicae meae 
pülchritudo ad vivum ex- 
pressa est. Hesych. dzízer 
&zóron , itaqxsi. 


Od. XXIX. De natura imagi- 

; quam pictor hoc etiam in 
tarmine exprimere iubetur, ut 
templum formositatis virilis Ba- 
9 üyli imegine exhibeat, eadem 
W, "went, quae àd carmen praece- 
m| imemonuinmius, Cf. quae Bross. 
3| P297, ad hoc Od. anisuadvertit, 


cni statuas varias, ut Adonidis, 
Bacchi, Mercurii ob oculos vi- 
detur habnisse poeta. Quas quum 
vidisset neque omnes harum sta- 
tuarum partes tanta venustate re- 
periret praeditas, ut Bathylli 
pulchritudinem superarent, pi- 
ctorem id pingere iubet, quod 

ulcherrimum sit. At repente 
in Apollinis imaginem incidit, 
cuius eximia pulchritudine mo- 
tus, pictorem rogat, ut tabulam 
Apollinis sibi pingat, quae EE 
chritudini Bathylli respondeat, 
ita ut, si Samum ipse venerit, 
formam Apollinis recte exprimere 
possit e Bathylli facie. 

v. 1.2. yogs - — và» ivaigoy, 
i.q. rà zeidixd. cf. Lobeck. 
ad Phrynich. p. 420. Vid. Od. 
XXVIII. 2, 5. - v. 8. moínco», 
yedipov, conf. Od. XXVIII. 19. 
Avmragüg xÓpoc idem, quod xóp. 
uogov zvsovoac, comas niti- 
das, unguentis delibutas, cf. 
interprett. ad Horat. Od. I. 4, 9. 
et me ad Cic. orat. Catil. 10. 22. - 
v. 4. 5. c& uiv Ev0oOev - và 0 dg 
&xgov, intrinsecus, h. e. & 
radicibus, - extrinsecus, h. 
e. ad extremas earum partes, 
pam rX né» — vi Óí per se es 
partim - partim, nulla ra- 
tione generis, numeri, casus, no- 
minum praecedentium habita, 
vid. Od. LV. 3 et 4. et Matth. 
gr. Gr. $. 288, b. - yiiócos, 


ANACREONTIS 


&uxeg Ó &evÜfgoove uoi 
zAoxéuoP, &Groxva GvvOüsg. 
&qtc, eg 0961000, wtiGÜc. 
&x040v. 0b xcl ÓgoGo0tg 
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Gregéíro uétozov ógoUg 


xvavotéíQg ógoxórtov. 
uéAav Ouuo yogyóv Foro, 
xexeQaGuévov yoAqvQ, - 
10 ulv é&b "Aowog &xov, 


4 


Od. XXIX. v. 8. o6 9106: Cod. Pal. et Stepl., quod impro- 
bant Fisch.et Mehlh., og Q4ovot scribentes, receperunt tamen 


solissplendorem referen- 


. , tes, i. e. colore flavo splenden- 


tes, nam xóp. u£Aotvos sunt co- 
mae nigricantes, vid. ad Od. 
XXVIII. 11., quibus opponuntur 
74:001, quarum collecti apices 
"splendorem rutilantem  emitte- 
bant, (in dem Grunde 
.braunes Dunkel, und am 
: Rande Sonnenflimnmer.), 
vid. Winckelm. Gesch. der 
Kunst, II. p. 220. sq. Cf. Mehlh. 
ad h. 1.— v. 6 - 8. Hos versiculos 
eleganter vertit Salm as. Ep. de 
coma p. 268.: annulos cir- 
rorum incompositos eine, 
: ut effundi volunt, libere 
jacere, nullo vinculo col- 
jectos, nam £&uxsg mÀoxd- 
pov sunt cincinnuli ca- 
pillorum, capilli crispa- 
ti, torti, et quum drexxcx 
(i. e. d«ràxvog) ovvriOévo, 
Sit sinc arte et ordine 
componere, apparet  ver- 
sum 8, explicationis atque exor- 
nationis causa esse additum, cf. 
. ad Od. XXVIIL 25. - ag Qcio- 
6t, i. q. og àv 9£lc0: , quaequi- 
dem particula rarius omittitur, 
vid. T'hiersch. gr. Gr. S. 241. 
9. . Cf. Hom. Hl. V. 161. IX. 323. 
- v.9. sq. Teneram et mol- 
]em frontem ornet super- 
cilium nigricans cet., nam 


óQocGo0:g dictum videtur defron-. 


te molli, quae, sicut tenera frons, 
apud veteres praecipna habeba- 
tur venustatis laus. Vid. Win- 
ckelm, Gesch. der Kunst, Il. 
p. 189. Comparat Mehlh. 2z4/- 
Asc Ügocósyra Anal IIL p. 46. 
Anth. Pal. V. 210. unoov ógo- 
Lr d anal. TI. p. 940. A.P. 
XII. 208. et ógoosQOv crouazo» 
Anal. III. p. * A. PP. V. 244. 
ibique Iacob s. - v. 11. xvcvo- 
tígg ÓQuxOvtov. color e nigre 
ef caeruleo mixtus, qualis est co- 
lor maris (violett, dunkel- 
braun), et violae (xvevavyig 
lov in Anal. II. 398.. A. P. V. 74. 
vid. ad Od. XXVIII. 7. et 
Hinc feminarum sollemnia apud | 
oetas epitheta xvovógQvc, ut 
I heocz. Yd. III. 18. IV. 58, eí 
xvavém Hesiod. Sc. 7. - v. 
12 et13. oppo yogyóv Ecco, xm. 
yoÀ5vgy, oculus torvus,1 c. 
gravis, hilaritate sit mix- 
tus, vel ut Fisch. explicat, 
»oculi, vultus, serena 
gravitate, hilari severi- 
tate, sint pleni« Cf ]Ia- 
cols. ad Anth. Gr. I. 1. p. 418. 
Metaphora a maris tranquillitste 
desumía, et MH UR o 
tum pro usitafiore xsxoc(4£v09s 
vid. Buttm. gr. Gr. max. Il. 
164. - v. 14 et 159. và pi» & 
"Ag. Élxov , cet., torvum vu* 
tum ex Marte, sereuum - 
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15 vo ób vc xeAjs Kv)»0ono, 
iva vig T0 uiv qoia: 
vó 0 dm üAxióog xotuóros. 
Qoócgv Ó', Oxoio uiAov, 
qvotgv zoít. meos 

20 ipv)qguc 0, co dv Aióo)g 
óUvaoc, Bedv, moíncov. 
v0 Ób ytiAog, oUxév oíQa, 


vv. uou voózO 


?touj6stg 


&zoAÓv, yéuov ve llewobc. 
25 10 Ó: müv, Ó «990g avv0g 


Brunck. et Boiss., vid. explicationem. - v. 18. 000£7» praefe- 


& 

rendum censeo vulgato Qo0/vgv, quia in Cod. Pal. est Qo0/ynv , ex 
correctione librarii, exemplar, quod descripserat, denuo perlustran- 
fis. Plerumque enim lectiones supra positae meliores videntur, cf. 


7] 

v. 14. é£ «otog fAuov Cod. Vat. Vid. ad Od. XXIV. 1. et XXV. 8. 
Huc accedit, quod , ut recte monuit Fisch., óó0:og est rosa- 
£eus,erosis confectus, cf. Od. V. 15, sed 6688506 colo- 
rem rosarum rcferens, ut Od. LI 17. 6oü£oy vzto95s uatóv, 


ex Venere trahat, sumat. 
Cf. Winckelm. Gesch. der 
Kunst. 1I. p. 87. vo uév — có o£ 
i. q. éxsivo — rojro, sed inde- 
finite dictum, unum - alte- 
rum, vid, Buttm. gr. Gr. S. 
118 et 136. — «76 xong K., scil. 
ix, nam saepe omittitur praepo- 
siio, si jam praecesserat, cf. 
Matth. gr. Gr. mai. $. 595, 4. - 
v. 16-17. c0 uiv - co o£, abso- 
late dictum, partim quidem 
"partim vero, vid. ad vers. 
Aet $.- pofzve:1, metu affi- 
ciatur, metuat; dz éüaní- 
Bog xosuér o, pendeat a spe, 
k e, spe haereat, ut spes, quan 


&prmit vultus serenitas, dubia. 


Videator et incerta, metaphora a 
s guepensis ad animum trans- 

Ua. - v. 18 sq. Verba sic or- 
lina: sroíz& T2v QoOfg» mog. 
fon» óxoic uio», metaphora 
&lasupine mali Cydonii (Pirus 
f donia, L.) desumta. Cf. lo. 

enr, Voss. ad Virg. 1d. 11. 91. 


III. 70, — 0zo?«, 0zcg, ut ol pro 
ag, vid. ad Od. IV. 7. - v. 20 et 
21. Ordinem verborum hunc esse 
puta: sroíncov, og d» Óvvadas 
Bosiv, ig99nua Aióovg, adiice, 
quantum addere potes, 
genae pudoris ruborem. 
Variat autem poeta constructio- 
nem, vid. v. 18e: 22. — v. 22- 
.23. Ita ut cum Boissonadio 
interpunximus, sensus est hic: 
»labia illa.tam delicata, 
tam Suadae plena, non 
iam novi quo poteris ma- . 
do' apte reddere,« conf. 
Buttm. gr. Gr. S. 188. 6. I. 
nam qui cun aliis editt. post 
v0156tig distinguunt ,, iis v. 
24. dz. y£uov v& Il. sunt verba 
poetae, quibus pictorem post 
aposiopesin vers. 23. admoncndum 
putabat de labior:zm pingendo- 
rum artificio. - y£u0v ze IIeiO'oug, 
vid.ad Od. XXVII. 24. et Mattb. 
r. Gr. $. 330, - v. 259 - Zi. vo 
d: Wü», i. q. alibi vé 4o», 


€ l 


ANACREONTIS, 


dyjégo AeAóv Oi. 
pert Ob moó0gosov Foro 
TOv "4óowwog mogsAdoy 
&sgérrwog vocynAoc. 
30 usceucfiov ób mola 
Óiüvuag Te wtiQag EQuo?, 
lloAvóebxcog Ó& unQoovc, 
Zovvoíg» ó5 vovv. 
&xXcÀOv Ó CgÜüe unos, 
95 ugoóv v0 m0Q &yÓvrom, 
dqeAj soínóov cio, 
Ilegínv 941ov6ocy 1j0q. 


licet bene sciam eiugmodi discrimina non perpetuo servarf a poetis, cf. 


Mehlh. ad 


h.l. - v. 85. Steph. probat Canteri coniecturam 


po ego pro 5796, quam receperunt Flaider. et Both. Sed 
foirehl potest anacrusis anapaestica, ut v. 45. Cf. Mehlh. ad 


omnino, denique, ut uno 
verbo dicam, cf. Rost. gr. 
Gr. $. 96. not. 4. ed. 8.- éycto 
Aciov cuz, 1. q. £ero Acidv, 
«eízto cuozOv. Cf. Herm. ad 
Vig. 183. p.753. - v. 27. uerà à 
s:wgogozoy cet., statim post, 
1.e. prope faciem sit [post 
faciem pictam. vid. Schaefer 
ad Aesopi Fab. p. 145. F. I.]. 
h. e. faciei iungas collum ebur- 
neum, splendore Adonidis col- 
]um superans. róv 40ó vios, sc. 
TQGrniov, cnins collum iuvenile 
Jaudabatur a splendore cutis.- mo- 
Q:18 0v, metaphorice dictum, cf. 
H om. 0d. XIII. 291. 06 ce xag£éi- 
£o. iy mavrsaet 00Aoiei. — "ae- 
qoavrivog to., l. q. AoyOivog "rg. 
Od. XXVII 24. Cf. v. - 
v. 80. ueroudfiov, sc. cà oci)906, 
cf. H om, Il. V.19. Poeta enim 
vult ita eminere mamillas, ut 
Ínter eas pateat cavum, nam ve- 
teres Mercurium finxerunt mam- 
mosum. vid. Winckelm.Gesch. 
der Kunst, II. p. ' 226. , eiusque 
ynanus et ob dexteritatem et ob 
agilitatem laudarunt, cf. Fisch. 
- v, 02 - 85. Sicuti Polluci, iuveni 


formosissimo,ut pugili bono, tero- 
sa tribuebantur femora, ita etium 
Bacchi tenerrimus ac pulches- 
r'inus laudatur venter. Cf. Wi n- 
cke m. lib. laudat. II. p. 91. 
y. 118. sqq. p. 228. - v. 84- 8i. 
umodv , grata éxovolyiti, «99 
éyóvrov, causa pro effectu po- 
sita, quia ignis amoris, sub ct- 
tem dimanans, rubrum colorem 
gignit, cf. Sap ph. II. 10. [ce 
piditatis flammas  excitantium. 
Aeschyl. ap. Athen. XH. 
602.E.de Ganymede: unooig 9 
Qo» vv 406 vvQovvíóa. F. 
gs ai cet., pudenda de 
pilia, aut potius nuda, 
quia sequitur IJagíg» 941. 1h, 
amplexus Venereos iam 
expetentia. Sed 
artis pingendi habito prior cy 
plicatio praeferenda, vid, Win- 
ckelm. lib. laudat, IV. 1. p.&L 
II. p. 80sq. cf. Fisch. ec Mele 
Talibus picturis pudorem 
corum naturam et artem admi-. 
rantium non laesum fuisse recte. 
observat D e Ee n. Cf. Herdet 
krit. Wülder H. p. 160. et Wia-! 
ekelm. Werke. L. p. 14.04. - 
i 
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q9oriQry fyeg 05 véyvqy, 
Ór, un] TG voro Ótiboa 

40 óUvecov và 0 qv duslvo. 
ví ust Oti zxÓ0cg Ói0dOx&wv ; 
Ads tuo ór, OGGor tige. 
tov xóAAove Ób voUrov 

.. Wo tAov , .ztolt, BoovAAov. 

45 5v 0 ig Záuov zov D) gs 
J9ége «Doifov éx  BotwAAov. 


, XXX (9^). 


í 


" Eig "Egorvo. 
Ai Mob6o àv "Egona 


Oijócout Ortqivot6t D 
' »/ 
Qsi» h. l. est. id, F4 ex loco 


.46. Quum poeta omnes 
itudinis partes enunieras- 
que partem corporis aver- 
lereee posse meminisset,in- 
lone quasi correptus, ut- 
p amplius visurus, per- 
dinvidiosam exer- 
rífem,quippequi mihi 
imostenderenonpos- 
ed pudori legentium prae- 
nservivisse putandus est. — 
y cutívo, pro rovro Ó &v 
"tv0v, nam res certa sub 
one quadum expressa vi- 
iSsSe: »hoc ita erat melius, 
à potuisset, « ut vertit 
h., quem vid. in Exc. p. 
q. cf. Od. XXIIL 8. Virg. 
Il. 132 sq.: Et, si non 
|! late iactaret odo- 
Laurus erat. - v. 4l. 
est hic: quid opus 
i£ doceam te, quales 
debeant pedes, nam 
llinis imagine poteris con- 
Bathylli imaginem, — v. 
toy s/zy6, 1. q. rócov, Ó- 
&bzyg, vid. Od. XXVIII. 
Vost. gr. Gr. S. 123. not. 
atth. gr. Gr. mai. S. 527. 
- v. 49. Hic vers. est Ionicus 
'€ cun anacrusi disyllaba. 
», demens, num xac 


aliqu euspensum erat , inde de- 
mere, Herodt. V. 114. éuav- 
vsv9m aqu (roig A4uo€ovoloig), 
tv uiv xs(polne xoarslóvcog 6a- 
apau x. r. 4. Sensus est: tanta 
est similitudo Bathylli 
et Apollinis, ut tu, sus- 
pensa Apollinis Lmagi- 
ne sumta, ex ea facileBa- 
thyllum, ex huius effigie 
co nficere possis, Apolli- 
nem.- v.45. 7v - zov E10vc, si 
quando Samum *Yeneris. 
cf. Rost. gr. Gr. S. 121. c. 
Etenim Bathyllus vivebat Sami, 
ubi »templum Iunonis, cu- 
ius ante aram statua erat 
Bathylli, a Polycrate di- 
cafa, qua nihil unquam 
adfectatius fuit. « Apul. 
Florid. II. extr. 

Od. XXX. Constat hoc Od. 
Yonicis & maiore et trochagis, 
contracta thesi priore, vid. 
Herm. El. metr. p. 482. Amor, 
rudis antea, a Musis ad hnma- 
nitatem formatus, Pulchriladini 
traditur, quippe soli idoneae, quae 
eum, iam cultiori vitae adsuetum, 
retineat. |JNix& Ób xol cíüggov 
xal zrüg xor rig ovoa. 

v. À oGregavoios , coronis 
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3 v Kou zcpoéÓoxcr. 
L2 € L4 
x«i vbv j Kw0totte 
Cgvei , AvrQa qgovóc, 
6 2/6«69c. tóv "Eoora. 
*A ^ P 5 / 
34v AvGg OC Tig. error, 
oix ifaci, ucvet. Ó& 
9 óovAcvuv Ót:0ióuzzoa. 


XXXL (3). 


Eig tiavsóv utut 9v6u£vo». 


"Aqtg ue, tovg Oeorg Gor, 
mutiv, Tui duvoti- 
3 J6o0, 960 ucviivot. 
' iuolvev "AAxuelov te, 


Od. XXXL v. 4. IIerm. El. metr. p. 476. Zuoívtro srgiw 'Al- 


xucv, sed addens, » non ausim tamen quidquam mutare, « cf. Od. 
XV. 15. Syllaba secunda vocis 41xuaíov potest videri esc corres 
ta, vid. Thiersch. gr. Gr. S. 108. 18. p. 222. et Meblh. Pro- 
g. S. 29, qui hoc carmen in sex stroplias distribuit, quarum ul- 


catenarum loco adhibi- 
tis, respectu moris captivos vin- 
ciendi habito. Cf. Virg. Id. VI. 
19. Aggressi - - iniiciunt 
ipsis ex vincula sertis., 
ubi Io. Henr. Voss.nostrumlo- 
cum comparat. — v. 6 «q. 49so9at 
dicitur is, qui rediit captivum, 
Avtiv autem is, qui reddit, cf. 
Clark. ad Hom. Il. I. 20. ^ s.7. 
Verba ita iunge: 7v ó? xol A$- 
65 xig avrov. - v. 8. EEruoi, fa- 
tnri significatione, vid. Buttm. 


gr. Gr. S. 96, 9. Rost. gr. Gr. 


.80. 2. Hinc statim sequitur 

t. peve?, i. e. vtaQousvei, cf. 
Od. IX. 20. - Minis 

Od. XXXL  Metr. vid. ad Od. 
Y. Insanire sc, sed non, ut alios, 
terribili furore, sed snavi quudain 
et amab»ili iusania correptum es- 


se aif; quam sententiam exem- 
plis exornat poeta. Vid. ad Od. 
XIIT. 


v. l. &gsg us referendum ad 
"Liv, sine me bibere cet, 
vid. ad Od. XXI. 2. — tovg 9*- 


ovg cot, scil. Óurvuc s. éxópvv-- 


pi, vid. Rost. gr. Gr, 8. 101. 
not. 14. ed. 3. et Matth. gr.Gr. 
S. 419. vovc Otovg cor est for- 
mula iurisiurandi, in qua 

abundat, vid. Matth. gr. Gr. 
mai. S. 392. Conf. Fisch. e& 
Lamb. Bos. Ellips. p. 461. qq. 
ed. Sch. Animo poetae conme- 
ti bibendique ac furendi avidi 
haec convenit oratio imperfecta 
juxta et anaphora vv. 9. 9 e 
19. De verbo uoevivao: vid. ad 
Od. XIII. 12. Cf. Od. XIV. 1. - 
v. 4. Aixuaínv, Amphiaral et 


i 
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LL 


yo Aevxozovg "Opfern, 
6 vàc urépug xvevóvtig 
. £y) Ók unücve xta. 
cv d égvÜgOr olvor, 
9 940, 9o parvo. 
. &ualveU" "HooxAro molv 
ÓsvEv xAovow qegétouy, 
12 «ei vófov "Iqírewov. 
£uetyero .stgly. Aie 
uev «om(0o0g xonÓcvov 
15 zqv"Exvogog ucgeiper. 
ijo 0, Eyov woztAAov 
«ci Oríuge voDTO yoltetg, 
o? tófov, oU ucyoiQar, ' 


19 0410, 9&0 tovijvet. 


tima uno abundat versu, Sed quum nemo scire possit, nfer versu- 
um 17 et 18 sit omittendus, recte talia intacta relinquenda censuit. 
Mehlhornium si sequi velis, v. 17. spurius videri possit. 


At quid strophas hic suspicari oportet? 


Carol. Lachmann 


sex vereus ex hoc cormiue fecit, i6 ouoíov ab ipso appellatos, 
vid. Chor. syst. trag. Graec. p. 4 sq. 


Eriphyle filius, ob matris cae- 
dem a Furiis agitatus; ut etiam 
v. $. ze Aevxózzove 'Og., vid, ad 
Od. XLI. 7. "Utraque fabula 
saepe in scena est exhibita. Tri- 
buitar epitheton Aevxózovc, nu- 
dis et discalceatis pedibus, furo- 
recorreptis. Háec cvvzoónoía 
entem apud vett. erat signum vel 
nimiae festinationis, cf. Aesch. 
Prem, v. 139. Artemid. IV. 68. 
Anal, III. 213., vcl luctus, cf. 
Biwn.Id. 1.21. Suet. Aug. 100., 
vel in primis religiosi cuiusdem 
luronis, vid. Spanh. ad Callim. 
p.818, Steph. Morini disser- 
tatt. octo. Ien. 1683. p. 81. sqq. 
Cf. Mus. Pio - Clem, V. tav. X. - 
Y. 8. dovO90» olvov, epithet. vini 

ericum. — v. 10 sq. Notus 
[., 9€ furor Herculis, qui arcu 
e| lphi, quem occiderat, abusus 


.XTOY 6XXO0g. 


,estí ad Megaram uxorem filios- 


que occidendos. Ned pharetra 
dicitur às,»5, terribilis, quia 
plena erat telis mortiferis, cf. 
Fisch. et Mehlh.- v. 13 - 15. 
Alog, 'Telamonis filius, propter 
Achillis arma Ulyssi concessa in 
furorem actus, in gladium pos 
singulare certamen ab Hectore 
acceptum (cf. Il. 7. 908. Soph. 
Ai. 1915 - 1025.) incubuit, cf. 
Soph. Aiac. imprimis v. . 
— ut. dGz00c , scil. émvoflos(ov, 
vid. Ho m. 1l. VII. 220. et So- 
phocL Ai. 521. éxralovov &Qóm- 
Ceterum admiran- 
dus vigor orationis, qua lauda- 
tos heroas ageutes quasi oculis 
intüemur. — v. l7. coro et ad 
xvzttAlovet ad crzuuc referen- 
dum. — yaíroig, scil. iv, conf. 
Thiersch. gr. Gr. $. 262, 1. 


ANACBEONTIS 


XXXIK (ey). 
Eig v096 iavszo? "Egatag. 
Ei qAAa za&vra Ótvógoy 
&xlóvoOQ xettizteiv, ' 
t£ xÜuev oidag tUQsip 


v& Tjjo OAggo 9oAó66nc, 


b coi vOv £uv "Egomrov 
póvov zow) AoywtQv. 
zQOto» uiv i$ A)qvov 
"Egovag tixocw Qc, 
x«l sevvexolÓex AAOUG. 

10 Exe Ó £x KogívQov 
,ie óguoÜo)g "Egoraw 


Od. XXXII. v. 8. Cod. Vat. e£ xvuoO00sg, Spal. xvporédte, 


juod cum vix ferendum esset, 


avis. ad Cic. de N, D. II. 41., 
Boiss, lectionem Vat. zo pro zio , ut 


iter in fuer ollas mutavit 
cf. explicat. - v. 6. HRecepit 
d. XLV. 4. éxóm pre 


énoítt, , Sed quum idem Cod. Od. IV. 2. xócig pro zoíeig contra 
metrum scripserit, equidem hoc etiam loco eius auctoritatem non 
facile sequar, praesertim quum haec omissio vocalis ; unice vulga- 


ris sermoris Attici esset propria, docente H erm. ad Eurip. Hec. p. 


Od. XXXII. Hoc carmine sa- 
tis lepide innumeros esse poetae 
amores docetur. Degen. Ana- 
kr. et Sapph. Lieder. p. 223. ed. 
Ii. illud ad amicorum coetum 
exhilarandum esse compositum 
censet. Alii aliter. 

v. 1-6. Admirabilis quaedam 
venustas inest orationis vigori, 
qua poeta computatorem (4o7i- 
cvv) alloquitur. — v. 2. xare- 
'stei» idem est, quod d9r0u7;0at, 
xeraQiOuion:, dinumerare, 
recensere, — v. 8. x)pot - 
£UQsiv, formula de re impoesibili, 
cf.'T heocr. Id. XVI. 60. ix dóvi 
«ouora utcotiv, ibique Kiessl, 
Lucian. Ámorr. c. 2. 9crcov 
&v uo. -. Quldrtng xUporo — d- 
Q.Opjotieg 7] vovg *uovg "Ego- 
z«g, quem locum ex hoc Ana- 
creontis loco expressum putabat 
Dorvill. Vann. erit. pag. 
538. Cf. Acl, V. H. XIIL 15. et 
Virg. Georg. Hl. 108. nosse, 


quot Ionii veniant ad li-. 


tora fluctus. - v. 5. tpa 
"Egorov, puerorum et puellarum 
formosarum, q as a se amar 
fingit poeta, et quas v. 27. q* 
züc épnüc Egorog vocat. - v.1 
-18. xgóro» uiv - Énuta N 
est Latin, primum - deinde, 
nam poeta quasi ordine Amerei 
suos enumeraro videtur volwiess, 

sed v. 14, filum orationis abrue 
pit concitatioreque animo mots 
orationis colorem variat, e£ v* F-. 
18. 19, 24. - v. 8. 94e, nüme- 
ra, metaphora ducta ab iis, qui. 
calculis positis numerant, ces. 
Fisch. - v.9. &A1ovg , sc. 8 
A4095và», sed poetahos non 
re comprehendit numero, 
quasi simulans hos qui 
alios sibi non statim s 
cf. Mehlh. - v. 11. 

'"Egcrov, de multitudine et 
pinamorum continua, vid. Hem 

d. XXIV. 8. cf. Fiech. 

thus pulchritudine e& lascivia f 
minarum cum maxime moa 


' 
CARMEN XXXII. 


"xyolng yáQ éw, 


Oxov xaAol yvvoixtg. 


víüc, 0b ^eoflovg uon 
15 «cl uéyot àv "Iovow, 
. xnl Kaglnv 'Póóov re, 
&igpldovg "Egotag. — 


20 oóxo zóPovg Kevopov, 


Vid. Mehlh. Prolegg. p.81. — v. 16. Pro vulgato Kooíng 
ov r£ lectionem Vat. exquisitiorem cum Boiss. restituen 
ni.- v. 18. Cod. Vat. cel xnoo c/c, ad quamineptissimam mem- 
ae lectionem proxime accedit Baxteri coniectura dsl xpgo ' 

ab omnibus fere editt. iure recepta, excepto Mehlh., qui 
1890056; num in admirationem abriperis? quod. 
m.. Elem. metr. p. 476 coniecit, in ordinem recipere non du- 
nit, quod metri lex spondeum ante syllabam ecticam non 
ur. Sed Herm. 1. 1l. talem. productionem non esse reiicien- 
docet, lectionem Vat. vers. 29. a nobis cum Brunck ef 


ss. pro vulgato zové éxróg «v luaósígcoyv receptam probans. 
Mehlh. p. 68. 

b "gains s clo, vid. Rost. rum numero stupefacto ac poe- 
Gr. $. 108. 8. Matth. gr. tam interpellanti responderar : 
mai 9g. 950. Iam H o m. di «sh xnpoo O96c, perge nume- 
$99 et 258. Achaiam xoAàt- ros in cera ponere, ma- 
d liavit. Cf. Schol. ior enim mihi adhuc re- 
ris .Plut. 828. etStrab. stat. vid. ad Od. XXXI. 11. 
. p. 948. — v. 14. r/Os, i. q.  Plenius dicitur H o m. Batrach. 8. 
). àel 94g, vid. Rost. 


Em. 2. Buttm. gr. &. 
$.— Atoflíovg, etiam Le- 
insulaerat venustate femina- 
mobilis, vid. Athen. XIII. 9. 
15. uézg: xv Tóvo» , us- 
aed Ioniam, i. e. additis 
lis Ionicis, vid. Vig. p. 420. 
then. V.20. M ours Rhod. 
. p. 4. sq. - v. 16. Vulga- 
lect. '"Ióvov» - Kegínc - 'Pó- 
metinuit Mehlh., supplens 
ret zgofac 9ig £x vrovtOv. 
accusativus mihi videbatur 
ferendus, nam Kegímv 'Pó- 
7*5 positum est pro Kágag 
love v2: poeta enim constru- 
Em variasse cogitandus. - 
l ví je; 8d Aoyutrv re- 
Mum, cui immani puella- 
ipaoreent. Carmin. 


. - 


qv (sc. dove) víov àv ÓfAvoi- 
cw $Éuoig émh yovvoot Sw. 
Pind. Pyth. XI. 56. 97xé «' 4i- 
yuoOoy év qosaig. - v. 19. Eie- 
£a, i.q. 7o/9u560«, nam poeta 
xcottumti» et A&yeuy ipse interpre- 
tatur vocabulo «gius» v. 24. 
Cf. H o m. Od. IV. 492. à» à 5- 
uéag sgarovc Aye x1vscuy x.z.À. 
Zgovg, simpliciter dictum, ecil. 
azogove, amores, qui mihi 
sunt in Syría, regione femi- 
narum venustate nobili. JI09ovg 
autem h. 1. idem significat, quod 
"Egoteg , licet horum vocabulo- 
rum notio primitiva ea sit, ut 
z:0€ogc pertineat ad absentes, £go 
autem ad praesentes, vid. Pla- 
ton. Cratyl. p.420. - Kevofov, 
pro usitatiore Keyvoxov, eonf. 


N 
ANACREONTIS 


o9 vio &Tovv Cyov0n5s 
Korg, Ozov zóAcGow 


"Egog éxogywife:: 


tí Gov OéAug coiduo . 
25 xel vo)g l'eósQov £xróg, | 
vog Bexrolov vs xIvóow, ! ; 


juyüe uj "Egovag; 


XXXI. (y). 


Eig yt210óÓvo. 


Zi uév, qi/u] qeuóóv,. 


&n6ín uolobG6o, 


Mehlh., cuius oppidi ab Ale- . 


xandria stadia centum et viginti 
distantis luxuries cognosci po- 
testex Str ab. XVII. p.1152. Cf. 
Io. Henr. Voss. a Virg. Ge- 
org. IV. 284. p. 880. — v. 21. «zc 
&navt éyovong, Cretae omni- 
bus rebus abundantis: et- 
enim nolim cum Fisch. ita in- 

retari, ut de omnis generis 
pueris et puellis dictum sit. - 
v. 22. 0xov móAsoct» inogyidfeu, 
ubi ÀAmor sacra celebrat 
inurbibus,nam Cretenses pau- 
lo erant intemperantiores, vid. 
Athen. XIII 8. - v. 21. 04 
4stg  cgiOLO , conf. Od. XII. 
1. 4 et 7. et Buttm. gr. Gr. 
S. 126. 7. - v. 28-21. Recte 
Fisch. observat poetam iocari, 
quippe cánentem sibi etiam ex- 
ira terras esse amores, nam 
insula Gades habebatur ter- 
minus orbis terrarum occiden- 
tem versus, vid. Pind. Nem. 
JV. 112. Io. Henr. Voss. ad 
' Virg. Georg. l, 247. et 11. 481. 
Atque hanc ob causam Bactro- 
rum et Indorum mentio fit, quum 
Anacreontis aetate nomina horum 
. populorum , qai orbem terrarum 
versus orientem terminare crede- 
bantur, nondum satis essent co- 
guita. Vid. Iuven. X. 1. O mni- 


bus in terris, quae sunta 
Gadibus usque Auroram 
et Gangem., et Io. Henr . 
Vos s. ad Virg. Georg. IV. 211. 

p. 808. et IIL 237. p. 929. 


Od. XXXIII. Ad hoc carmen 
pengendum, in quo poeta nimi- 
um lascivit eandemque fere sen- 
tentiam, quam in superiore, ex- 
tulit, occasionem praebuisee vi- 
detur fabula de ovo illo, exque 
a furva Nocte parto exclusus est 
Amor desiderabilis, Cf. Ari- 
Stoph. Avv. 695. sqq.... 'Egé- . 
Bove 8 àv dntíogoo:t xóAzoic Ti 
xtELTIQOTLGTOV Üz5VÉutov.NUE 1j 
psAavóztegog óv, '"E& ov xtQv- 
veAAouévaug Qous liiaorey Egag 
o zof:svóg. [Facit huc Plato 
de Rep. IX. p. 978. de Amore: 
dQ ovv ov zoAAol xclÓtwal xa- 
QoflAaarávovow Ei vua. np£- 
Qag vs xol vvxrOg ixdoryg. - O- 
vuv 0b züvr imümp, iga o$z 
&véyxn uiv zàg éniJvplag foày 
vvxvag ts xaloqodQag ivyevssot- 
ztvuévogc. Cf. Aelian. H. A. XIV. 
1. F. I.] | | ! 

v. l. gíAg gelidov , conf. Od. 
XII. 2. - v. 2. érgoíy, i. e. érg- 
Gíog, x&v FÉrog, quotannis. 
Sic saepe, praecipue si anni, men- 
sium, diel ac noctis tempora in- 
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oe. TÀÉXELG xedu[r, 

yen ó dg d Ggavrog. 
5 jj Nov, 9 2d Méíugw. 

"Egoc ó del mine uev 

iv xagóín xe Ju. : 

Ilótog Óó ó uiv ffréQoU ren, 

ó 6 dóv i6nv euni, , 

10056 rjulAemtoc 1/03. | 


por 9» yiyvev. oic 
xeyQvóvOv viottow. 


| "Egemiósg Óà uuxgove 


ol ustCovtg ToépovGi 
15 oi ài vQoxpévteg. £D 0g 
ZüAw xvovow AAOUG. 


rí gijyog ovv yévgros; 


dicantur, vid. Theocr.Id. II. 4. 
0s qot Óo8sxaraiog - -— ovó- 
zo9 7 
dr. 286. zogüérog rjuerin, vv- 
zig yvrij. €f. Heindorf. ad 
Horat. Sat, I. 6, 128. et Rost. 
P Gr. S. 98. not. 5. ed. 8, - v. 

6ign — zt, scil. àv, sed 
in vividiere seribendi genere 
praepositio solet omitti. Vid. 
Rost. gr. Gr. S. 106, d. Sic 
eiiam Lat., vid. Oudendorp.. 
&i Iul. Caes. B.G. IV. 1. - v.5.. 
]- js, vid. ad Od. Ax. 22. 
. Og ve xel xev dygoUvs. 
Pom et Memphin poeta po- 
9üt pro Africa, quo hirundi- 
^s adventante auctumno migra- 
ré solent. — v. 8. zódog i. q. 
hes, vid. ad Od. XXXI. 20. - 
2tt900tct, volucer fit, plu- 
Rat. Comparat Fisch. Horat. 
Epod. XVII. 80 desiderii 
temperare. poculum, i. e. 
| Fprgov temperar e, miscere, 

e, vissimum  amurem 
Tücere « eet. Mitsch. - v.9 
*&. Sensus esí: aljius non- 
ium est exclusus, alius 


w-—— 


"P x4 R ^9 uar. 


tL. Mus. Her. et Lean-- 


Nie 


iam est semiexclusus. - 
v. 12. wrorzóv, scil. Egozow, 
pullis hirundinis similium. Recte . 
contulit F i s ch. Lu cia n. Timon. - 
Y. p. 101. ed. Graev. iui àà oi 
insinicavrég iv vij &yogó stegu- 
LfvovoL, xsx47vÓTEG, d'gztso. 
t72v yshii00vo zQOGzETOUÉVTQ cB- 
vQLyovsg oi veortol.- v. 19. Eoo 
tiüsig, P arvulosÁmores, cui 
pixoosg additum est, quia v, 14. 
sequitur ueíSoves. Vid. de hoc 
deminutivo patr onymico Matth. 
gt Gr. S. 101. not. 1. p. 215. cd. 

2. -— v. 10. xvovci, pariunt, 

rocreaní, Hesych. WUEL, 

yx LOO tort, ysvvG. — Conf. 
Herm. ad Aesch. Danaid. p. XV. 
qui docet »ve&v esse fecun- 
dare; xveiv procreare. 
Quod si verum est, hic XVOUOU 
scribendum fuit. — v. 17. ví urjyog 
00v yévgto1; quanam ratio- 
ne me ex molestiis expe- 
diam? quid tandem con- 
silii capiam? Cf. Hom. Il. 
IX. 249. ovóàé rz usos Fever, 
i. q. ovàépio unxorm yevijaecor, 


dpigovov. 'fezo. Hom 
3$ * 


zo E ANACREONTÍS 


o) ydQ GÜÉvo voGoUrovg 
 "Egowvag éxpoijóo. | 


xxxiv. (n^). 
Eig xóQqv. 


Mij us qéygc, ó996a 

vav xoc» tOnugow 

Ux , Or. Go, sügeGviw 
4 dxuciov &»pPog dQug, 


Od. XXXIII. v. 19. Recepi cum Fisch. et Boiss. Vat. lectio- 
nem éxflorjca:, quae mirum in modum vexavit interpretes, quorum 
alii aliter hunc locum tentare conati sunt. Nam Scalig. coniecit 
ixno5co., Salmas. £xzotoot, quod ieiunum ; T riller. xrQo- 
gcc, quod, licet inusitatum, tamen recepit et laudavit D e- 
gen; Pauw. éxcoffrioo,., quod Brunck. praetulit, et MehIh. 
oU) oréyo (pro o8évo) — éxfocat, neque enim perfero am- 
plius tot amores inme fritinnire, comparans scilicet T h u- 
cy d. IV. 84. ovre yog ol siio, Éoreyov vo ro£souara. Pallad. 
Anal. HI. 410. Anth. P. XI. 840. avéfot vj» vócov ov Ovvapar. 


Sed vid. explicat. 


XIV. 288. ovóí ci Qijyog 7t» 
ávqvoctat. - v. 18-19. o9 yag 
006£vo cet., etenim non va- 
Jeo, non possum, tot amo- 
res clamando, i. e. cantan- 
do, exigere, h. e. hilaritas et 
carmina medicinam mihi non affe- 
runt: nam éx in compositis signifi- 
cat discessum s. remótionem a lo- 
co, [compares verbum ex cant a- 
re, carminibus in alium locum 
traducere. F. L.] et éxfodv bene 
dici potuit de poeta commoto et 
iecandi avido, quod etiam requi- 
ritv. 11. Cf. Od. XLVIII. 8. zo 
savxgoístov forso. Fragm. I. 7. 
Auyvgóv. péAog xgootvov (orco. 
Nullum igitur poetae remedium 
amoris erant Musae, ut Cyclopi 
'Theocriteo Id. XI. 1-3. Recte 
Fisch. explicationis causa attu- 
litAri stoph. Equitt. 768. av 7) 
c' ixgáyo (i. e. d éxpoyóv 
éxfiAo) ix t7)50s yrs, ovóénore 
pwcoue:, et paulo infra: &yó 
ài, d 9v uj y ixmíc, scil. 


éx ve0s8 ye. Sic etiam in loco 
a Mehlh. collato apud Eurip. 
Bacch. 85- 86. xol zdv, v0 91v 
onéoua Kaoüusiov, 00e, I'vval- 
xsg 700v, iE £u. mv e óoucrov. 

'0Od. XXXIV. Constat hoc oda- 
rion primo quattuor versibus Phe- 
recratiia inversis. -uu-0U- 0, 
tum poeta ad duos iustos Phere- 
cratios. assurgit, .".".-uu-u, 
qui numerus ad reprehendendum 
est concitatior, tandem vv. 7. et 
8. ad consuetos numeros Ána- 
creonteos leniores transit , cf, 
Mehlh. Argum.: Poetae cani 
amorem quum fugisset rosea vir- 
go, eam satis lepide compellat, 
candida lilia rosaceis corollis 
implexa decere docens. 

v. 4. &vO'og cxuoeiov dag, vi- 
gens iuventutis flos, me- 
taphora a flore plantarum arbo- 
rumque ad iuvenilem aetatem 
(OQcv) translata. cf. Fisch. et 
Heind. ad Plat. Phaedon. p. . 
80. C. ac Schaef. ad Dionys. 

" 
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tdua qgíArQo Obs. 

OQ« xdv Ortqüvoiutw 

OcTog mot, t0 Atvxé 
8 Qódoig xoíva zAcx£vvo. 


XXXV. (vf). 
Eig E$Qóízqv. 


'O ve)goc oUtOG, € Toi, 
Zevg uou Óoxei vig &tlvou. 


O4. XXXIV. v. 5. Cod. Vat. &óQa tà wlitQe droégc, ex 
scriptura recte effictum esse videtur dac, tO gíicga àv Ens. 


Herm. Elem. metr. p. 481 


E ; etr. p . versum 4 et 
&vOog cxuaiov, ogag Eucg Óogo dio0y , 
vaux ódga Óiofyg. Vid. explicat. , 


5 ita scribendum putabat: 
Mehlh. contra recepit 


Od. XXXV. v. 2. Cod. Vat. Joxei zig slvaí pot Zeig, quem se- . 


quitar Boise., ita tamen, ut Ze 


Lectionem vul- 


1 € Lo. praeferat. 
gutam Zevg uoc Ooxei vig elvat Palatint scriptura multo meliorem 


: comp. p. 204.- zdu& (i. e. cà iua) 
glizga dilige. verbum Oióxsiv 
hoc semsu, quem hic obtinet, 
usur torsit interpretes, cf. 
imprimis Mehlh. p. 178. Vi- 
deanmas igitur, an iusta interpre- 
tatione possit iuvari locus. Pri- 
mitivus verbi Ó:oxciv. significa- 
tus est facere ut quispiam 
retro currat, i. e. aliquem 
abigere, a& se repellere. 
vid. Buttm. Lexilog. I. p. 219. 
Cf. Theocr. XXVII. 85. Hom. 
Od. V. 882, et y1cgo. significat 
amorem, amoris consue- 


tudinem, licet hoc ab antiquo-, 


rum poetarum sermone abhor- 
reat, cf. Herm. ad Orphicc. 

823. Itaque rüp& qíltga Ói- 
xt haud ineleganter mihi qui- 
dem videtur dictum pro uà g- 
Ao:9vra Ovxeiy, ita ut huic ver- 
bo insit notio contemtus ac su- 
qperbiae. Cf. Fisch., qui com- 
parat Xenoph. Ages. III. 1. xoi 
 mk»to» TO» xalo» foc, xol 


wavra rk  aíoyoQU dixe». - 
v. 6. poetae capuf coma- 


P cum liliis candídis etfio- 
dae virginis genae cum rosis. 

Suavissima haec eat i a ser- 

tis compotantium , e rosis et li- 

liis nexis, translata. De xgíso. 
8. Actgíp vid. Io. Henr. Voss. 

ad Virg. Id. II. 49. Poeta addit 
Agvxó»v ornatus causa et quia 
etiam narcissus ita appellabatur. 

Sic etiam 'Theocr. 1d. XI. 56. 

XXIII. 30. - xdv, i. e. xal ày, - 

v.8. milexévea QO00:g, scil. d». 

Plene dicitur Od. XLIV. 8. zia- 

xévce iv" Egoci. Vid. Od. XLIX. 

21. Compaurat Fisch. Ovid. 

Amorr. II. 5, 88. Quae rosae 

fulgent inter sua lilia- 
mistae. 

. Od, XXXV. Ad hoc carmen, 
quod levioribus huius generis 
carminibus recte adnumerat D e- 
gen. pangendum descriptionem 
raptus Europae in tabula depicti 
occasionem praebuisse puta. 

v. 2. Zsvg vic, Iuppiter ne- 
scio quis, i. e. stutua sive ta- 
bula lovis, ein Zeus, nam 
plures erant imagines hnius dei, 


5i 


ANACREONTIS 


qéot yàg cugl vVoltOLG 
4 Ziovlgy qvvelao 
^ — gro Ó zÓvtov sUQUv, 
véuvat ve XÜuo quAcis. 
o)x Qv Ób vabQog QAAOg 
8 i$ dy£Ags Dac: 
ExAevos viv 90Aa6Gov, 
sb ur?) uóvog £xsivog. 


XXXVL (»). 
Eig v0 ávítog biov. 
TY ue vo)g vóuovo. Oiód6xe; 
xol (mróQov dvdyxog; 


censet Mehh. - v. 4. XiBovíqy praetnli cum Herm. El metr, 
p. 480. voci Zidovín», quae erat recentiorum, Eustath. obser- 


vgnte ad Dionys. Perieg. 11. 
rit v. 8. - v. lo. 
recte delevit Mehlh. 


ef. Fisch. et Mehlh. - v. G. 
votoig, pro voto, cf. ad Od. 
, VI. 10. -. v. 4. Zadovínv vvatxa, 
scil. z.v&, 1. e. Europam, filiam 
Agenoris, regis Phoenices, cuius 
ut erat Sidon, a Iove raptam 
etin Cretam tranelatam, vid. H e- 
rodot. I. 2. Mosch. 1d. II. ibi- 
que Mans. - v.5. zóvrov evgvv, 
Í. e. mare medium s. mediterra- 
neum, quod recentiores vocant. 
"id. H om.Il. VI. 291. inimi às £U- 
' An zóvtov.—- v. 2-10, ovx àv - - 
Asvee, non facile tranarit 

s. franet, vid. Rost. gr. Gr. S 
121.8.4. Matth. $.509.- era 
pro &oOs(g. cf. Matth. S. 222, 
et significatione »nedia, qui d e- 


seruit, rcliquit, a grege 
aberravit, c Rost. g. 
11. 1. Buttm. S. 128, 2. - 

. SicHom. 


cu i. ur 27507 v. 
mó8ev nA VyQd 

On cf. Heinr. ad Mus. 
208. - v. 10. s uj , post negan- 
tem sententiam, nisi, h. e. sed 
, eff. qhiersch. gr. Gr. 


Versus est logaoedicus, qui recmr- 
0. Parüculam y post póvog a Stephan. insertam 


Od. XXXVI. Hoc carmen re- 
centiorie esí poetae: primum 
enim aefas, qua Ánacreon florvit, 
nullos tulit oratores; tum hic 

catus vocabulo  d»eyxes 
scriore aevo tribui solitus, de- 
nique vox 7 xd&g« aetati Ang- 
creonteae est ignorata. Constat 
vero his versibus Anacreonteis 
cum anacrusi disyllaba, 1. 8. 9. 
10. anacrusi contracta, 2. 4. 
5. 7., atque his puris Ionicis a 
maiore, 8. 12. 18. ; v. 6. est He- 
gemoscolius et v. 1l. epitritus 
quartus cum anacrusi contra- 
cía, vid. Od. XXXVIII. 5 et.7. 
Cf. Herm. El metr. p. 488. 
Sensus horum versuum es 
hic: Nil me iuvant res serime, 
(quam sententiam poeta per exem- 
pla effert) multo -biben- 
dum et Veneri litandum, nam 
geni fortassis brevi moriendum. 

v. 1 et 2. Sensus: quid mí- 
hi prodest scientia iuris 
et ars dicendi s. eloquen- 
tia, pam Gre. dyd xoi sunt prae- 
cepta artis dicendi scitu necessa- 


CARMEN :XXXVI. 


tí ÓÉ uou Aóyov toGoUvov, 
vOv uxóiv oqrAoUvrov ; 
9.udAAor ÓiÓeoxe zxvaw 

üzcÀ0v zóua zvolow 

ücAAov OidcOxe moll - 

uet qovo0s Aqgoólerg. 

zou drépovoi xdQov. - 
10 ó0g 0909, (JA olvov, : "E nei, 

viv Qvyiv uov xágogo. : 

Bocyo un Dowre xedimeeg | 

ó Ü)avàv ovx in)vus - ^ 


€ 


$ 


Od. XXXVI. v. 6. zógo Cod. Pal. et Steph., z&u« Mehth. - 


v. 10. Ita Cod. Vat., fi $0og, 


Mehlh. cum Both. - v. 11. 


0g oivov ih ordinem recepit 


ta Cod, Vat., quem Boiss. cum 


plurimis editt. sequitur; Barnes. voy rd dol wágdov, Meh H. 


. wopi Óé uoi xágo0oy. 


ria, atque igitur ars dicendi 


- ipsa, quam callere debebant ii, 
qui leges |i interpretabantur alio- 
rumque dicebant causas. [De 
argumentis interpretor, qui- 
' bus auditoribus assensus quo- 
dammodo extorquetur, Sunt etiam 
&vàyxat xg&yuarog,quae in cau- 
. S& forensi grave momentum ha- 
bent. Vid. Ernest. Techn. Rhet. 
| V. p. 16. F. 1]. - v. 8. ri àé uoi 
Aoy. f0609rOv, scil. uélec , üge- 
. 4og, quid mihi lucri affe- 
. rent tales disputationes, 
auliam ad rem .utiles. - 
v. 3. saltu, de oblectationi- 
bus amatoriis, cf. Od. XI. 10. 
Infra Od. XLI. 22. zaíteiw uet 
£09 xcÀOy yvvoixov. -.v. 9. xo- 


hel, scil. rgízeg, ut- apud Lat. - 


cani, vid. Gierig. ad Ovid. 
. Met. III. 516. - v. 19. 0s vàng, 
- f&À. oivoy, scil. iy c9 zornoío, 
' sam fills» plerumque ita. con- 
strüitur pro &/ ro swotmgiov. 


Solebaut enim veteres plerum- 


nr duabus vini portionibus 
addere tres portiones aquae, 


t T éo x«l óyo, vid. 
Schol. Aristoph Aristoph. Equitt. 


1181, unde olvos — rà vgío, 
vinum praestans. qui 
vero genio vellent indulgere, vi- 
num cum aequalibus aquae 
tionibus smiscebant, vid. ÁAri- 
atoph. Plat. 1183." "fuoy joo xe- 
xgapévov. [90g h. 1. malim re- 
ferre ad aquüm convivis, initio 
cocnee óc praehitam. .Vid. Ho rat. I. 
88. F. 1] ] —- v. A1. xü- 

Qosor, animum meum so- 
pi, h.e. ita me fac hilarem, uf 
curae ac sollicitudines fugi n6 
vid. Od. XXV. et XXVI. [Àn 
xandr., ap. Athen. XI. p. 491. 
F. u£oz dngérov xvufia "Ex&go- 
cc» ouác. F. 1]. - v. 12. peers, 
i.e. & gars z90vo, brevi mor- 
tuum humabis, nam :prae- 
eens est positum pro futuro, quae 
est natura concitatioris stili. Ple- 

nius dicitur zJorí, TÉQQ xc- 
zt£ip, quo substantivo propter 
LJ] £Ovva , i. e. &avóvro, poeta 
eupersedere potuit. — v. 13. émi- 
9vuei absolnte adhibetur, ut sde- 
pius, nullis ducitur cupi- 
ditatibus. 


ANACREONTIS 


XXXVII. (au? ). 
Eig v0 fag. | 
"lüe zóg faoog qvévrog 
Xágireg 0ó0c DoUovow 
lüs mg xÜua O9«Aác0Qc 
dxaAvveros yodiy 
lüe mg vij66« xoAvuo 
0 ij xg yí£pavoo óócva. . 

dede Ó Eube "Tuvdv. 
vVEpeAGv Gol Óovobvrot 
và (gotiv Ó' fAcuwev foya. 


- Od. XXXVII. v. I. Retinui cum Brunck. etBoiss. lectionem Vat., 


. quam H erm. E). metr. p. 484 


. ita emendare conatur: iüs xo 
og. Vid. Od. V. 18. - v.2. 


Qó0ov Herm. 1. 1. sed licet 


Qqaevévzog 
Bosw» apud meliores scriptores aut genit., aut dat. adsciscat, ta- 


men hic nolim mutare, quum usus huius verbi transitivus impri- 
mis apud seriores scriptores obtineat, cf. Mehlh. et Fisch., qui 
recte cum nostro loco comparat Him e r. Ecl. X. 18. zàv - Aespoveg 


Od. XXXVII Egregia ot splen- 
dida descriptio veris, a Brossio 
. p. 915 - 8Z1. ad praestantissima 
antiquae poeseós nkonumenta re- 
lata! Mutavit terra vices, 


. Ét nunc omnisager, nunc 

'"  emnis parturit arbo s, 
7? Wünc frondent silvae, 
^" Buncformosissimus an- 
Qo EUM. 
Poeta , imis sensibus commotue, 
smetri leges non servat, sed veris 
. varietates mutationesque etiam 
versuum varietate ac muíatione 
exprimit. [ Videndum, an non hac 
epinione omnis ars tol- 
latur. F. L.)]. Metr. esse voluit 
Ánacreonteum cum anacrusi di- 
syllaba, ita tamen ut v. 10 et 11. 
etiam anacr. eontracta locum ha- 
beat. Per est grata , si qua alias, 
huius odarii negligentia. 

v. 2. Gratiae finguntur rosa- 
rum auctores, quia ab iis quid- 
quid est pulchrum et venustum 
proficisci putatur, vid. Fisch.- 

v. 8. est Ionicus a maiore, et 4. 
' . Ánacreont., nam syllaba 


brevis in arsi producitur, vid. ad 
Od. VIII. 8. 6. aol1overas, mol- 
léscit, complanatur, de 
tranquillitate maris, Virg. Ecl. 
JM. 26. vide, quam placi- 
dum ventis stet mare, ya- 
ijj, i e. (i4 yan vno, cf. 
Thiersch. gr.Gr. 8. 4. a.- 
v. D. iterum Ionicus a maiore, 2 
etiam v.14. recurrit, et vers. 6. Fa- 
rapaeon cum anacrusi disyllaba, 
cf. Od, V. 5. — o00sv:;, de migra- 
tione um, i 
diora loca e fri 
lantium, vid. A el. H. A. III. 13. 
Herodot. II. 22.- v. 3. | 
habet vim praesentis, u£ v. 9 et 
14. Vid. Rost. gr. Gr. 8. 116. 
not. 4 et 9. Sol autem dicitur 

ure, clare (cgrióg) splen- 

ere, quatenus nullis obducitur 
nubibus, et nubes umbro- 
sae, atrae (sepelóv exaal) 
fugantur. Conf. Fischer. — v. 
9. 8goróv PÉgyc, mortalium 
opera, I. e. arva, lae- 
tae (Saatfelder): nam 3oy. ut 
Lat. opus, propriede agricultura 
dicitur, vid. Hom. IL HI. 291. 


L 


/ 
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qe9ftolO, oia stQoxizttet, 
xcomóg &Aelag stooximtu, 

12 Booulov órígeros vÓ vóuo. 
x&v qUAAOV, xcv) xAóve — ' 
xoa0sAcv TwÜwGe xaQmóg. 


. fgéovei. Orat. L. oer 0$ Apres figsovor. - v. 10. Hunc vez- 
sum, quippe qui a sequente nonnisi literie £4 et y., og et osg diffe. 
. rat, Mehih. cum Herm, textu eiecit. Vid. explicat. - v. 13. 
Mebhlh. ergegi» r0 sGu« hoc sensu: redeuntem Bromii 
succum per folia et palmites concipiens vel cohi- 
bens effloruit vitis. erm. El. metr. p. 489. 2n 

xaQzoig yox TQUXUEEL, 
Bgopiorgsgig v8 vánae 

xad riier, xotixiovoy, 

S€uAiOn» fjvOict xegxós. ; 

[ Vera fortasse correctio Baxteri Bgoniov otQígeroi »üpo. Fre- 

uens permutatio. Cf. Not. ad Anth. Pal. p. 572. Tum 9o4£9ov 

65 x. in qua locutione pleonasmus non magis debet offendere, 

quam ap.Lucret. VI. 58. depressosque premunt ad terram, 

vt in plurimis similibus. F. I.]. - v. 14. Conieci aliquando xo84Axov 


XII. 288. d»30o0v. nlova Igyo, ingenium poetae insolita quadam 
Hesiod. "Epr. 549. - v. 10 ^q. dicendi audacia defluens ad so- 
"Transit poeta àb ubertate terrae  litam constructionem transit, nam 
9. soli ad olivam ac vitem, vitae £1o/ag non a x0og, quod, ut 


usui et iucunditati apprime uti- 


lem, quippe quum laeti potato- 
res sese etiam unguentis delibue- 
rent. xaQzroigi y. zgoxtzrti, i. e. 


Qi€ xaQxdv y. mgoxüzctt, vid. 


Sophocl. Ai. 526 et Thiersch 
gr. Gr. mai. S. 262, 4. a., fru- 
gibus terra prospectat: 


mAn sermo esse 

framenti culmo , 
ostendunt soli glebae, quique 
per zQOolmppis dicitur xogzósg, 
quo sensu etiam v. 1l.et 14. re- 
currit. Sicfere M eleag.in Anth. 


Gr. Y. 110. p. 22. yoi« P xveveg 


«yAosQ?n9 jor&oaro amoínv. 

Tow 1. d 906 - 201. He- 

sio d. I 170. Uaitatior stru- 
er 


eturi sjoxsactuy cum ge- 
nitivo, ut apud Aristoph. Ran. 
411 - 412. raniov sagoQQe- 


og titÜ ov xQoxioy, quem 
ocons Fisch, campazavii, "lam 


de laeto 
ex quo sese 


apud Hom. Il. VHI. , por 
z90AqwV:» de flore videtur dictum, 
sed a verbo zgox. pendet...Sic 
Virg. Georg.I1.89. non eadem 
arboribus pendet vinde- 
mia (i. e. uva) nostris. Cete- 
rum vers. 10 et 12. est dactylus 
cum trochaeo, sicuti v. 11. ana- 
paestus cum tr »— v. 12. 
Boopíov zó vàuc , quod alias 
ipsum est vinum, hic proprie de 
succo, qui redit vitibus, atque 
adeo pro àjzélog dicitur, con- 
tento pro: continente posito, vi- 
tis se vestit ac coronat 
scil. pampinis et racemis, 
nam gzégeo9ot sumendum signi- 
fiatu circumdandi, àin- 
duendi. cf. Orph. Argon. 64. 
Similiter uva ponitur pro vitis. 
apud Vir g. Georg. II. 00, cf. Io. 
Henr.Voss. p.248. - v. 14. Post 
xao v supple «vró, scil. tà s&- 


: ANACREONTIS 


XXXVIIL (ac ). 
Eig iavvóv. 


'"Eyd yégow uév iut, 


véov mÀfov:0b szívo, 


$295.00 xagzovc, ut sit sensus: vitis coronatur pampinis 
et: palmitibus uvamque ad se floret attrahens. Sed 
nil impedit, quominus etiam x«0elo» legatur, ut sit constructio 


$4209 7Ó 
LY bait. 


plication. ad hunc vers. 


onuctvousvoy, quia poeta GuxsAov (7 ] mente comyprehende- 
Cf. observationem meam ad Sappho's Oden. p. 47 $qq. et ex- 


Od. XXXVHI. Mehlh. totum hoc carmen cum Lachmanno 
its. disposuit, ut ex duabus strophis constet, Versus enim 12 et 18 
transposuit ita, ut sequantur versum G hoc ordine: 


xdv uiv Ó&y zogeiti, 


ZeÀnvov iv uécoic, 


piposusvog gogsuco, 
ex5ztgov Éryov v0» doxov. . 
Versum 11. Lachm. spurium iudicat, Meh]h.. tanquam initiun 


pt, fructus (uva s. racemi, 

fructum in se continent atque 
edunt) floret, deprimens 
vitem in pampinis et pal- 
mitibus. Fisch. cum Bart. 
verbo xo£210» vim medii tribuit, 
ita ut subaudiatur &cvtov, et sit 
haerens, pendens. Sed nihil 
frequentius quam pronominis 
evróg omisso, cf. Hom. HH 
X.IX. 181. tQiorQ&wog , sc. 
avcj». 1L XXÍ. 254. dQixoxe, 
ec. e)rovc. Hi tres versus ele- 
guintem etiam sensum praebent, 
ei post xAóvc interpungas, pun- 
eto post vic sublato, et ad xo- 
io» e v. 18. qiAlov et xÀdva 
suppleas. Quid? si legas xcg- 
sig, et xoOsAov Ad ve tra- 
has, ut sit constructio zgóg rà 
enuocwópsvoy, vitis se vestit 
p&.mpinis et palmitibus 
ed sque deprimens reddit 
fl-oridos. Cf. cum hoc carmine 
Meleagri carm, ín. Brunck. 
m. l. p. 81. Anth. PaL IX. 


J 


Od. XXXVII Hoc carmen, 
quod AÁnacreontis esse testatur 
Scholiastes ad Aristoph. Plat, 
820. et Hephae stio Enchir. p. 
107. ed. Gaisf., vid. not. crit., 
servat anacrusin monosyllabam 
brevem, exceptis vv.' 9. 4. ]2., 
qui habent contractam. Duobus 
versibus primis Anacreonteis pri- 
mo iunctus p vers. lonicus a 
maiore, nam 2:7/0p per synizesin 
legendum, ut in dam. LVI. y&- 

aléo, et dgyoAén, vid. Hier m. 
l. metr. p. 52. et 485., et Cho- 
riambicus dimeter catalecticus; 
tum sequitur epitritus quartus 
v. 9 et 4. cum sex Anacreontels, 
vv..6. 8.9. 11 - 15. Denique v. 
10. iterum Choriambicum dime- 
trum catalecticum adhibuit, at. 
que ita teste Horat. Epod. . 
non élaboratum adpedem 
hanc venustam ac vividam senis 
vino exhilarati ac saltantis de- 
scriptionem composuit. .  '. 
v.1et2. Quantumvis se- 
nex, largius iuvenibus 


l 


CARMEN XXXVIII. 


xóv Ócíjg ue yogeUaw, 
6xiytvgov fyo vÓv dGxóv 
. 5 ó vag)gS 0 ovOtv &Grw. 
ó uiv 04ov udcyso90s 
TogéfGro xol ueyíot)o. 
&uol simeAAOv, c) soi, 
usAuyoóv oivov rÓUv 
10 éyxsoéGog, qóggoov. 
&yà yígov uív siu. 
Zemvóv év uécow 
IMuoUuevog yogesoo. 


novae strophae retinuit. - v. 9. Lectionem Vat. cum Brunck. et 


ép zogevs:» Herm. El. metr. p. 481, 
ta Cod. Vat., Steph., Brunck. , 


0iss., xdgsOt, yàg, sc. ndysoOo., Fisch., Mehlh., quod dedit 


Boiss. retinui; xà» uiv à 
qm sequitur Mehl - v4. 
Hoephaestio 


p. 164 ed. Gaisf. (cf. Schol. ad Aristoph. Plut. 302. 
Plotin. de metr. p. 1462 ed. Putsch.) hoc sensu: qui vult 


pugnare pugnet, per me quidem eifacereid licet. - 


bibo.- v. 4, exijzrQgov Ego vàv 
c&oxór, utrem gero pro ba- 
culo, quem manu gestabant 
altantes, conf. Od. VL 6., nam 
&c0xog hic non est praemium vin- 

.  centis potatoris, sed signum bi- 
, bere gestientis, vid. Fisch. - 
v. &. o vágOnE à ovóiv douw 
vel. dictum pro tí pot vo? vág- 

eg, ut Od. XXXVI. 83., ni- 

hil curo ferulam, vel potius 
zQóg doxóv subaudiendum, ba- 
, culus nihil est. ad utrem, 
. Nm pítri postpono. Ferula 
: "utei (angl. fénnel giant) genus 
eraf ligni paulo levius, usum 
beeulorum veteribus praebens, 
d. Ye. Henr. Voss. ad Virg. 
Ed X. p. 618. -. v. 7. xogéoro 
E^ o pro simplici poz£- 
, 99e; sed illud additum ad perfi- 
, Gtadam imaginem rixari volen- 
' ts, cf. Erfurdt. ad Sophocl. 
AL $7. e£ Lobeck. ad v. 308. 
emorantur rixae inter po- 


ferula lacessere 


. füla Od. XLI. 18., in. quibus 
. Mie alter alterum 


voluisse est cogitandus Vel 


Mehlh., qui apposite P lut. 


verba attulit ex Symposs. oczsg 
ó O:0g tO» vdgOnxo roig ne- 
GUovoir àverc(giGe , xovqótotoy 
fjéAog xoà uedoxorotov tpvrrfj- 
Qiov, Ozmg, Éxel udAcéo xotl- 
0v6iv, Tjvioco fJA&ztocuy. Eodem 
significata usurpatur pugnare 
apud Horat. Od. r^ 25, l. - 
v. 9. usiiggóv olvov vóvv. fre- 
quenter sic duo epitheta ornan- 
tia, omisso x«í, iunguntur. 
— v. 10. éyxsQgecog, vid. ad Od. 
XXXVI. 10. - v. 12. Zeàg- 
v0» — utposusevog, Silenum, Bac- 
chi comitem et paedagogum, 
poculorum chorearumque ama- 
torem. Cf. Heyn. antiquar. Aufs. 
II. p. 58 sqq. - év uécoict, coram 
omnibus, cf. Hom. Il. XIX. 
864. iv ób u£coLGou xogvocs- 
vo Oiog AgiAAsUS.. 


ANACREONTIS 


XXXIX. (gy) 
Eic tioavvów. 
"Ov' éyà mío vÓv oivov, 
Tróve uev levolv qr0Q 


Mov6eg Awolvtw  ágyevca. 
"E. M * Tox 
Ov iyà zio tÓv oivov, 


dxogltzovto, uéguwea 
zoAvgQgovriüég ve fovAol 

8 à GAuxrOxovg dimag. 
Or éyà mío rov oivov, 
Avowtolyucv tóve Baxyog 


04. XXXIX. v. &. Quum totum hoc carmen strophas habeat 


septem ex quaternis versibus, Herm. El. metr. p. 
/'sum vel potius duos excidisse P 


. unum ver- 


utat, in verbis Arycívtuv Goxerot 


JMovocg supplementum librari oscens. Sed Mehlb. haee 
£rim verba reliquias duorum itorum versuum esse 


eaque ita disposuit: 
**** Movoag 


sihil invatur. 


dgrero Aw&ívew , quo quidem invento totus locus 
1 hariolari liceret, scriberem equidem: 
yeyavvuévov A4vaío 


Aya Mob$cog &Qyst «ivsiv, vel simile quid. - 


v. 10. Recepit Boissonad. ivgora/yuov, Hermanni emenda- 
tionem, recte Mehlh. Avouizoíyuov defendisse videtur, quis 
facile factum esse potest, ut poeta hoc vocabulum non a Àvco, sed 
 & Ajo:g falso derivans consulto syllabam primam corripuerit, cf. 


Od. XXXIX. Hoc odarion, quo 
vini laudes celebrantur, quodque 
serioris aetatis esse iam alii vi- 
derunt, quod ad metrum attinet, 
in deterioribus numerandum et 
omnino ad scolia referendum ; al- 
ternis decantatum fuisse recte 
animadvertit Bross., ita tamen, 
quae mea est opinio, ut non duos 

tum enim quattuor ultimi versus 
forent superflui), sed plures do- 
cendis vini laudibus operam de- 
disse credam. Cf. Degen. et 
Mehlh. p. 171. 

v. 2. 7jrog /«y Oy, cor lae- 
tans, laetitia quasi exsul- 
. fans. - v. 8. Ayoívew, ita dif- 
fert a ufAztiy v. 16, ut sit alta 
et laeta voco canere, laudare. 


, 


Versus est dimeter iambicus 
acatalecticus. - v. exxogi- 
mzrovroL píguuvei, (vers. osi, 
epitritus quartus), a&bri- 
piuntur, aufugiunt/curae 
et cogitationes anxiae, 
i. e. sollicitudines, in ae- 
quoreos ventos: sollemnis ef 
grata idea, pacem mentis et ae- 
uitatem animi egregie signi- 
ücans, cf. Od. LI. 18. Fragm. 
JI. 9. duóv gQsvóv uiv «Qo 
Dégsuw Éóxa Avzag. Cf. Fisch. . 
et interprett. ad Horat. Od. I. 
26, l. tristitiam. et metus 
tradam protervis in mare 
Creticum portare ventis.- 
v, 10. Avouxalyuov recte dicitur 
Bacchus, quippe qui, ut Mehlh. 
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ToAvavOfcw w' à cbgemig 0€ 
12 óovíu, uc) yovoGos. z 
0v &yà zio vv olvor, 
Gregdvovg üvOso, mAog, 
| ém)dg Ób v9 xagivo, 
16 piórov uéAzto yoMivm. 
6v iy mío vÓv olvov, 
uvQo eUo0ei. véySng 
Ófuec, dyxéAcig 0b xovQnv 
20 xerxéyov, Koózqw dilóo. 
Ov éyà mío vOv oivov, 
$x0 xvotoic Ób xvm£AAoug 
vOv duóv vóov d-Ao0ag, 


/ 


Passow. Gr. Lexic, Sic etiam eadem syllaba vocis 4vcuxzuov in 
Orph. hymn. Il. 11. brevis est, ubi Herm. Ao8:,z7uov: posuit. — 
v. 11. àv dgoug. Sal ma s. - v.16. Bene Both. fliórov ufAzo yorv., 
quod plures mecum receperunt. Valperg. u£Azo fov y., quia Bíog 
et Bíorog centies permutantur, vid. 1acobs. Anthol. Pal. p. aq. 


Herm. El. metr. p. 485. varoxvgroOelg xvzillouig, tOv iuOv vóov 
à «xàidóeag. Sed Mehlh. recte )zó xvoroig Óé defendit, quia, 


| — v. 22. ono xvgroici. Brunck. et Boissonad. cum editt. cet. 


quum órs zío idem valeat, quod zzóv, his verbis particula à£ an- 


interpretatur, iocum vinculis sol- 
vat, h. e. curis ac sollicitudini- 
bus. vid. Od, XXVII. 2., i. e. 
laetitiae dator, Virg. Aen. 
F 1184. - v. 11. zoiAvev9éciv àv 
. evQaig, in auris odoriferis, 
quae exsistunt e floribus variis, 
quibus coronati erant bibentes. - 
: V. 1d. cevegávovg &vOtoi nic£og, 
le. d£ dvOéov z., qui flores 
eranf v. c. rosae, lilia, hyacinthi, 
vd. Od. XXXIV. 7. XLH. 5.- 
v. 16. Biozov yoÀ1vn , metapho- 
c'e, vitae tranquillitas, 
d Óq. XXIX. 13. Versus est 
eitritus quartus. De hac voc. yo- 
significatione cum Fisch. 
ehlh. Demetr. Cyd. 


ch Ut eoutemnenda morte c. 22, 5. 
. I Pespeat? 8Í cio Toiv toig 


Lus| Vezdis ivt) oU zQiv zsiuovog 
briigoz Osee. [Ánth. Pal. IX, 
peiduxtet, Biót010 yolnsuóoy 
móvso.). — v. 18. uiggy coo- 


Ós; véyEag, 1. q. uspvgiouévog 
Od. XLI. 22, unguentis fra- 


rantibus nitens, conf. Od. 


HI. 10. et IX. 8. - v. 22. 
)zó0 wxvgroig Ób »vs., vid. nof. 


critic. et Od. VI. 4, ubi vzó 


etiam est ad, inter. xvgr& xU- 
ztlÀo autem sunt pocula ca- 
va, l. e. ampla, profunda, 
ut zorágiov xóiAov. Od. XVII. 


B. [xvgr& xvz. malim accipere 


pro xvorócovro, cui opponitur 
&zio)v. Philipp.' Anal. 1I. 229. 
64. de platano vinoirrigata: st 
ovco Av&iov "AlÀov xAwvop£évov 
(xvgroOéyrov) óg€oréon (JAézo- 
poi. F. L]. Vers. est Jonicus & 
maiore. - v. 28. vóov «74o0o0og, 
metaphorice , laxans, diffun- 
dens animum, i. e. dans hi- 


laritati, nam tristis animus est. — 
quasi constrictus; cf. Mehlh,,. 


ui bene comparavit À ntipatr. 
Sid. epigr. Anal, II, 25. Auth, 


ANACREONTIS 


vOv ÓuóTQozor "Egotrt, . 
6 róv égdutvov Kvornonc 
à àv jj Mio Aogei n, 
óv Ov v) XáQig &éyOn, 
duscvevou Zoo, 
10 ó/ 0v sovdfey "Avlo. 
t0 uiv ovv zÓuc xtQaGQly 
&xuAo0l qíQovo, stciósg" 
r0 Ó Gyog mtégevys uwjOlv. 


in hoc etiam loco 11«9o/ scribendum sit. - v. 5. Scripsi in priore 

acr. ed. oporQozoóvc "Egoti; sed ultimam. voc, óuórtgozov syl- 
labam poeta per arsin voluit produci, ut v. 8., ubi tamen facilli- 
ma coniectura legi possit évréy9m, quo loquendi usu nihil est 
frequentius, vid. H o m. Il. IV. 41. Od. XXII.348. Pind. Ol. XI. 20. 
Xenoph. Mem. II. 8, 4. 6, 84. Plat. Phaed. P 80. b. Ep. VII. p. 
184. ed. Bip., sed-facile auctori sua possunt relinqui, cf. Mehl1h.— 
v. 9. ausevooto i?zc«. Herm. El. metr. p. 486. Vers. potest esse 
vel epitritus tertius, vel Ionicus a maiore, syllaba v«; ante conso- 
nantem poetarum seriorum more correpta, cf. Mehlh.—- v. 311. 
Recepi cum Boissonad. zóu«, quod seriorum est, nam manus 


hilaritatis auctor, nam. 


01og óOí(ggog Pind. Pyth. V 
) aoristi vim habent praesentium, 


66. óg9oiuóg Pemigwg log, 


lena luna, volltónende 

undgesünge. Mehlh. »in- 
telligebat poeta fortasse cantus 
legitime vel ad saltatio- 
nem vel ad potationem 
compositos , qui partim a singu- 
lis, partim a pluribus simul de- 
cantabantur.« [040g h. 1. videtur 
usurpatum , ut ap. seriores, Eu- 
mathium v. c. sexcentis in locis, 
ubi abundantem quandam co- 


iam significat. F. L]. - v. 5$. 


chus dicitur iisdem moribus, 
quibns Cupido, praeditus, quia 
eus uterque impellit ad amoris 
usum, eiusdemque fere erat so- 
dalitii, vid. ad Od. VI. 12 - 14. 
Jdem cadit in Venerem, quae, ut 
Bacchus 0 égousvog (ama sius), 
ita z éQectQie intelligi debere 
videtur ; cf. isch. - v. 7. ào- 
qe901, i. q. éyevvr9n, augmen- 
to omisso, usifafíum imprimis 
recentioribus verbum, vid.H er m. 
&d Orph. p. 811 sq. Sensus : vi- 
num est temulentiae et 


Rost. gr. Gr. S. 116. not. 4. 
Buttm. gr. Gr. mai. S. 124. 6, 
6 sqq. - v. 8. Xegic quum sit 
oppositum voc. 4vzc«, hic idem 
est, ac zagx , laetitia. Cf. 
Eurip. Hel. 661. ac Seid l. ad 
Eurip. Tro.1114. etdevv.dochm. 
p. 209. - v. 9 - 10. aumavtcos, 
evvaterot. vid. Od. XXV. 2. et 
XXVI. 2. »41vz5 est vocabulum 
generis, aegritudo, sed avía 
est nomen formae, molestia, 
aegritudo permanens. vid. Laert. 
. 111 sq. coll. Cic. Tusc. IIl. 
25. IV. 8.« Fisch. - v. 11. xo- 
pe xsqacOtv, i. q. voue Avelov 
Od. XXXVI. 6., vinum aqua 
temperatum, mixtum, vid. 
ad Od. XXXVI. 19. XXXVIII. 10.- 
v. là sq. có à &yog. »Significe- 
tur eo proprie, ut nomine &76g, 
angor, aegritudo premens, 49- 
x5 Bogovvovoc. vid. Laert, VII. 
112. coll. Cic. Tusc. IV. 8.« 
Fisch. z£gevys, statim au- 
fugit, vid. Rost. gr. Gr. S. 113, 


CARMEN XLI. 

14 dvtuorgómo Sv&ay. . 
$0 piv oUv zÓuc Aáfouzv, 
vg ui qoovviüas ueüouer. 
ví yág 6v. Gol €Ó wígÓog 

18 dovvaunp uegluveug ; 
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22 utuvouuévog b xolfcw 
* »* * 
uerà uel wedów yvvamów. 
utAfro ób voig OéAovow 
20 0cov & fv utgluveug. 


librarli emendatrix voci xóu« simp lex o vupra cipe cf. v. 15. 


ubi Cod. P. zópo offert. Vid. ad v. 9. - v. 14. cvsuorgóxo Cod. 
. Vat., quod receperunt Boissonad. et Mehih. Sod quu in 
, Cod. literae zx. suprascripta sit lit. p, rectius forsitan cum 


Barnes, &»suocrQóqo e Fabri coniectura. Vid. ezplic 
et et rune monuit Mehlh.- v. 16. Eleganter Herm. El. metr. p. 
156. Nod, à ovtídog eO pe , quod recepit Mehlh., nec tamen 
Vat. mutare ausim, quam etiam retinuit Boissonad. 

Conieeit Bo th. pooveióas à) ebd. - v.137. có om. Vat. Steph. 
inseruit Anna Fabri. - v. 23. Hic versum deesse stropharum ratio 
io Bo». cf. Mehl. Apte ad rem Barnes, uezt. tÀv xoÀóv 
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1 Salmas. GytporQógo praetulit Brunck. et post eum plurimi. 
ation. 


2. not. et $. 116, 7. not. 1. mix- 


tum maris turbini rapido, 


vereabundo ut canitLucre t. 
VE. 4337. Vid. ad Od. XXXIX. 
| 5 —^7. Est enim GyEnórQoxtOG 
€0s1lo idem fere, quod cvspó- 
ergogog 9., procella vento 
) agitata, praeceps, rapida, 
et &vtuótgogog $. procella 
vento nutrita, tumida, 
Se. dictio paullo sublimior mi- 
videtur huic etiam poetae 
quamvis tenui vindicanda, quip 
| Homericae dictionis valde 
"agen ,et Hom. Il. XV. 
025. gue ve, sgég l pe. 
ix avíuov mébnuévov 'r 
xissee. videri possit Ct. "Fisch. 
eéMehlh. - v. 15. Ele 
wntentiam: laeti bibamus, 


Ánacreont. Carmin. 


ita effert, ut quasi: curas vi- 
no mutemus, dicat, aique ita ita 
hos duos versus sibi 
Ct. Od. XXIV. 5. - v. 1B, Go- 
vouévp psgíuvoig, quis tibi 
curis excruciato fructus? 
cur angi curis Pateriot 
v. 19. Cf. Od. XV. 10. à 9' a- 
quov víg oi0sv; — v. a. o fíoc, 
l q. tó fov télog, mortales 
nesciunt, üando sint mo- 
rituri. - v. 21. Vid. Od. VI. 8. 
XLVIII. 5$. - v. 22. Vid. Od. XI. 
10. XII. 10. XIV. 8. XXXIX. 
13sq. XXXVI. 7 eq. Cf. Od XLI | 
7. ueri. zog9évov aug. - 
v 28. NA versum excidisse 
negans xaí explicat etiam, 
adeo. - v. 25 sq. toig Olov- 
civ, scil. pün , niutieloda, 


ANACBEONTIS 


iAegol scpev oivov, 
dvouéAbouev 08 Béxyov. 


XLII. (ur). 4 
Eig tavcór. 


Ilotéo uiv Ziv)cov 
quAosxalyuovog vogeloc: 
giàéo ', Oro» éqnjfBov 

& uer& Ovumóvov Avglfo. 
Greqevíóxovg 0  Doxivücov 
xgotégoww duquxAdfog —— — - 
usrà moo)évov dÜwQtr 

8 quiéo ucA6ro zvrov. 
qUóvov óUx oió é&uóv ajrog, 
q)óvov oix ola Óoixróv. 


Od. XLII. v. 10. 98. ovx olda Ocixtóv. Cod, Vat. et Steph, 
quem totum versiculum textu eiecit M eh lh., üoixvovactive usur 
negans, quia, eo expulso, quattuor elegantissimae exsistant stro 
quarum primus quisque versus purus sit lonicus dimeter, vid. 

eiusd. Exc. p. 239 sqq. Sed utut res hic sese habeat, (nam exempla 
a Mehlh. ipso allata, licet sint vocabula composita, vid. Aesch. 
Pers. 105. zvgyoóafxrovg zoiéuovc. Choeph. 897. àvógoOaixtov 
xozavoy, dü&ixrov, xa€aQós, Hesych., a laceratione abs- 
tinens, activam tamen huic vocabulo significationem quodam- 
modo vindicare videntu£) à me impetrare non possum, ut speciosae 
huic coniecturae assentiar, vel óolxctgv cum Brunckio le 

vel Boissonadio óaixróv legenti adstipuler. Nam haud dubie 


legendum o9. ovx ol. aódixrov, i. e. cor meum haud novit 


invidiam invincibilem, i. e. quae superari, frangi non po- 


relinquatur iis, qui vo- 
lent, curare, quantum sit 
Ín curis, 1. e. quid lucri ferant 
curae. 


Od. XLII. YIuvat bibere, sal- 
tare vitamque procul ab invidia 
laetam et tranquillam agere. 

v. 1 sq. mo9éo p. 14. qiiomol- 
jnorosz. luvant me Bacchi 

ociamantis chorcae, iis 
deloctor. Bacchus giloxaí- 


yucv, Avcuxalyuov, vid. Od. 
XXXIX. 9, quia hilaritatis bd 
chorearum auctor habetur, vi 
ad Od. XLI. 3. - v. 8 sq. gid£o, 
órcv — Avgítfo , absolute dictum 
ro giéo Avelfsww , vid. v. 8&- 
qnfog ovuzócgg est compo-, 
tor adolescens, qui iam ex 
pueris excessit, quod fere fieri 


. solebat anno duodevicesimo. - 


v. 19. Ócixrov est h. l. idem, 
'quod Oo/urg», si locus sanus. 


CARMEN XLII. 


quAoAotdóQoto. yÀcTtIG 
12 gebyo QéAeua xeoqeé. — 
Grvyéo udyeg mogolvovs | 
zoAvxouovg xerà Ócirag. | 
veoduA£Gw ue xobQuig 
16 óxó Qeoívo xyogevor, 
(Mov sovyov qégauev. 


test, ita ut omnino natura et vl& invidiae significetur. Cf. Herni: 
ed Orph. Argon. 979. 010ü» víQoc, o)ri Omixróv, i. q. Gpeyov. 
Ceterum videndus Her m. El. metr. p. 486, qui cum Barn. et 
Both. v. 8. gii£o 0, e(t dv £g. legendum censuit. Sed vid. Od, 
XLI. $ et 8. 11 et 15. L. 15. — v. 11. Cod. V. giioloidógoici — 
xovgoc, i. e. tela maledicis irrita pro tela maledico- 
rum irriía, sed elegantior ob suavem metaphoram est Valcken. 


emendatio, quam recepimus. — v. 15. Lectionem Vat. praeferendam 


duxi. Boiss. vsoO5Aé0. Fab. vso8nAtog. Utrumque recte re-' 


prehendit M ehlh. 


vid. not. critic, - v. 11 eq. g- 
Aoloi8ógo:o yAdrrmg cet., odi 
et aversor maledicae lin- 


guaetela obtusa, i. e. in- 


valida, nam qg:tóys» metapho- 
rice elatum est idem, quod orv- 
ytiv v. 18. et xod itidem sensu 
metaphorico dicuntur féisuvo, 
quia non laedunt et vulnerant, 
vid. H o m. Il. XI. 890. 8£ioc xo- 
90v, cui opponitur v. 269 et 392, 


|," Ov fioc. Cf. not. crit. Simili- 


ter Ach. T at. VIII. 1. zoe?pevo 
enbáran. Cf. Theogn. 411. óg 
dv 9ntofcAAg móciog níroov, 
oix Ev éxsivog vic evcrov yAo6- 
90g x«QrtQOg ovre voov. — v. 18. 
&L 7:XQOLVOL, rixae inter po- 

cula enata, vid. Od. xxxvi. 6 
sq. LV. 8sqq. Hora t. Od. 1.18, 
1-11 et XXVII. 4, Hinc sta- 


"tim sequitur zoivxoguovg xoc& 


Üciteg , inter convivia lau- 
ta (Festschmáuse), in quibus 
compotores multo vino inebriati 
choreàs ducunt, vid. Od. XLI.8. - 
v. 15. Hic versus est parapaeon 
eum anacrusi disyllaba, vso$- 


— 


Asig xoveti, i. 6. viol fio- 
orájcacc., Hesych., puellae 
efflorescentes, i. €. adole- - 
scentulae, metaphora à plantis 
et floribus ducta. — v. 16sq. ózàó 
BagBiro, conf. Od, VI. 4. — o- 
Qevov - Qégousv. transit poeta 
& singulari ad pluralem, licet dé 
semet ipso loquatur. cf. H om. Il. 
IX. 652 et 653. Od. IX. 462 sq. 
Soph. Ai. 402.sqq. diAd gu 

Os0g 0Ai8quov aixifti. --— & 


- -- uopoocig d &ygoic voogxsl- 
pte9o. cf. Mehlh.- 26vrov flor 


qoi potest dictum esse vel pro 
70. B. péorcDai, nobis vitam 
tranquillam paremus, ef: 
ficiamus, ut dicitar &Ayog. 
vA£og , zuo cet. pégsiv viv, ve 
potius pro &ysw, Gicyeu , ita ut 
verbum simplex positum sit pre - 
composito Óxqégeiy, transis. 
gere. 
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XLII. (Qf). 
Eig vévvey o. 
Maxeoígouév Ge, vévri£, 
Ore Ócvügéov Ex üxgow, | 
óAynv ógóGo» fíEgÉa.00g, ] 
facies Oxo celóeic. 
5 6& ydQ bor, xciva závre, . 
óxóoa DAémug £v &ygoia, 
gomme gégovóotw Quo. 
60 óà qíog yeoQyóv, 
dxó u)óevóg v. BAdnvow o 
10 c6)» óà voc fooroic:, 
8fgrog yàvwÜg mQogijris- 
Od. XLIII. v. 5$. xc:»& Cod. Vat., quod tuetur Levesq., re- 


eepit Boissonad, Sed patet error librarii, - v.6. xomóca Cod. 
vie . 


Vat, ego: idem; unde Steph. 7 OxóG* qéQovoiv cai, quod . 


recepit cum Fisch. Mehlh. Sed forsan praeferen 
Cod. suprascripta, quia Viet àygoig opponuntur, quod antitheton 
haud insuavem ideam parit. Herm. El. metr. p. 484. zoxóca  q. 


94oi. Cf. Melt h. ad Od. XXXI. 5. — v. 8. Sic Brunck. et Boi s- 
sonad. Hecepit Mehlh. Herm. coniecturam o9 à? A108 sl y., 


da lectio . 


ita.ut prima arsis soluta sit, vid. eius El. metr. 
coniecit 6? à? gíAog el yeogyoic.: 


Od. XLIII. Carmen dulcissi- 
mum et elegantissimum, ad quod 
componendum fabula de cicada, 
ab ipsis Musis adamari credita, 
invitabat poetam, quum eius can- 


. tum audiret soleque sub ar- 


denti resonarent arbusta 
cicadis. lam apud Hom. Il. 
HII. 151. cicadarum cantus a sua- 
vitate laudatur. Veteres cicadas 
caveis inclusas adservabant in 
cubiculis, qui mos etiam nunc in 
Hispania locum obtinet, cf. Fr. 
Iacobs. ad Theocrit. 1d. I. 52. 

v. 2 sq. 0t8 - —- fBaciAsUg 
Óxog deíóeig, quando qui- 
dem in summis arboribus 

auco rore pasta et quasi 
I ebriata, cf. Cerd. adVirg. 
Ecl. V. 77. et lacobs. ad Anth. 
Gr. Y. 1. p. 12L, ut regina 
camis, quae ex alta sua sede 
agros circumiacentes et dona 


p. 488. Faber 


Cf. quae M ehlh. Pad hunc locum 


verni temporis atque aestatis, 
quasi essent omnia suae 

stati subiecta, i i et con- 
templatur, nam . fjuci4. oet, 
vid. 0d. XIV ra ad v. 2. 
dem cicadae et ad v. 9 - 7. et 
referendum. - v. 7. Hic verwas 
habet primam arsin solutam eum 
anacrusi contracta, - |óuu|- u]--. 
emoca est i. q. xol ozóoa, 


ost. gr. Gr. S. 22. 1. M ip 


gr. Gr. max. S. 
v. 8. est Hegemoscolius, vid. ne. 
crit.— v. 9. dà pmOtvóg dictum 
est pro unósv, 
nam praepositio «zo genitivo 
iuncta nonnunquam ponitar pre 
dativo instrumenti , cf. Matth. 
gr. Gr. S, 401. not. 2. - v. 1L 
égroc yÀ. ztQog rag dicitur cl- 


cada et ob cantus suavitatem, e£, 
quia aestas, cuius habebatur :; 
praenuntia, hominibus ox 

L] 


id pyàsyóo, : 


CARMEN XLI. 


quAfovo. uév 6s Mob6c, 
quie, 0b Goifog evróg, 
juyvon]v ó Bexev olim. 
15 vó 0b y5oec ob 6s vzlQa. 
Gogp£, yuyeníg, qiue, 
dxoiic, dvawóGogut, 
6ycÓ0v ti 9toig Ouorog. 


XLIV. 


(o ). 


"OvaQ. 
"Eóóxovv. óvog vooyagtv, 
TréQvyag wégov im" Ouev 
monuit. - v. 16. qg(Avzve Cod. Vat., quod frigidum librarii i uren- 


dum recepit Boissonadius. 


voluptati, vid. Hes. Scut. Herc. 
882. 7;ír« rivrif - Oigog à»- 
jmotsiv ceíüsv verat. - 
wv. 12 - 18. Cicadae ob suavem 
cantum Musis et Apollini sacrae 
ui iis, ut Musae 
Plat.P edr. p. 250. (ubi 
eindaif.), facultatém. dulce ca- 
mendi dicitur tribuisse, yid. 
Fisch, - v. 15. y5gegc o9 os 
ssígei, senectus tenon con- 
fícit, quia cicadae tunicas no 
tannis deponere credebantur, 
eret. IV. 65. Vid. Od. vil. 6. 
H om. Il. IV. $15. Raml. putat 
hoc ita dictum fuisse, ut ratie 
babeafur Tithoni in  cicadam, 
«quo senectutem ipsi , Con- 
versi. - v. 16. cogé, ob cantus 
praestantiam ; nam xor asbori» 
eris musicae periti dicuntur 
"cid qiivps, quoniam cicada 
fere canit aestate; me. 


EU quia in agris et 


bet , sed deorum similis est, qui 
apud TE o m. Il. V. 042. dvaípovsc 


appellantur, et malorum ac se- 
nectutisimmunes sunt, cf. Fisch. 
Poeta paullo altius assurgens hic 
cumulavit epitheta, ita ut ad hy- 
mnorum, praecipue Orphicorum, 
similitndinem accedere videatur, 
cf. Mehlh. proll. p.85. - v. 18. 
ozt00» sl Ocoic Ón., qua dictione 
summa felicitas indicatur, vid. 
Ilgen. ad hymn. Homeric. p. 
. a Herm. od Eurip Hecub. 


p. 11 


Od. XLIV. Hoc carmen »ele- 
gantissimum et amabile, si quod 

Sliud« dictum a Fabro, recte, 
ut videtur, » Degen. ita explicet, 
ut sensus sit 
lentus quidam amor me 
tandem eomprehensum 
euperabit. [Quanto itudio 
Amorem , te tmnen asse- 

uetur. P. 1. . 

ud tradidi 


que expeteret. . 
v.l. idóxovv, conf. Qd. VIH. 
4. óveg , per quietem, in 
somuiis, est. aecusativ. abso- 
lutus, i. q. xut $»oQ, quod sae- 
pius occurrit, vid. Schneid. 
Gr. Lexic., Rost. gr. Gr. S.104. 
7. Matth. gr. Gr. S. 425. Tea 
záteiw, vid. Od. VIT. 8. - v. 
wréQvyog pig. àx' ue», h. €. 


ANACREONTIS 


ó 0 "Egoc fyov uóAóov 
ztgl voig xoAoig moÓl6xotg 
9. doxes xoi xÍfovev. 
ví 9éAe 0 OvaQ vÓÓ dvo; 


. T0 


Ooxéo Ó' Eyoye moAAoig 


dy "Ego6í 


ps mÀexivva 


Ó,oA.GÜ Gvew dv GAA01g, . 
10 & vóós Gvrórtivos. 


XLV. 


(x£). 
Eig và «09 "Egovog péAmr. 
*'O dv)o o vig Kvjeue 
zaoü /nuvicig xeulvou 


Od. XLIV. v. 8. 


po1ióov Cod. Vat., quam lectionem cum Bois- 


sonad. et Mehlh" tecepi. Steph. uóAvfdoy, , quae forma est ma- 


xime usitata, cf. Mehlh. - v. 6. «í 8e. v0 


üvag sive: Cod. 


M a vid. ad Od. XLIL 8. Brunck. zí à' 0vag 94s: vó elsan, 


si quid m. mutandum. Boissonad. cum Ste 


perplacet, 
Sua rag 160 sl»oi, 


sed rectius forsan cum Zeu n. ac 


h. cé 
ehlh. 


6. à' bv. cóÀ' clvyoi scribendum, cf. Mehlh. p. 114. - v. 9. ni» 


flou: Cod. Vat. et Steph. 
hoc verbum, vid, Aristo 
mutatum est, hd Fisch. m 
Mehlh. — v, 
Valgo b» codes. En explicat. 


alatus, aliger, ut Od. II. 
1, ubi dicitur Amer qégscv zzzé- 
«g. — v. 8. Iyo» £L iiodos 
dem fere, uod est O 
eAsxog (ladiGov, sed illud sirni: 
cantius, ^. v. $. xigevsv, xazé- 
Aeflev, SchoL min. ad Hom. Il. 
II. 18. Epicorum more augmen- 
m omissum mediaque syllaba 
producta, vid.'ad Od. 12, 
nam Attici hamc mensuram ad- 
hibent t-0-. 7 v. 6€, ví 95u 
8 J arag ró0 d slvat, ut fere O víd, 
48. tacitae quid 
vult sibi noctis imagof 
nam 644. silva, idem est, quod 
BosAszos &i»a,, vel simpliciter 
Bosiszai apud Atticos, h. e. uz- 
vs, Gnuoíyt. 
y. &' doxío - vva pro 
mXÀmxsíg, neglecta attra- 


i 
; c Rost. gr. Gr. 8. 127. 


uod, 
iubb. 
vg legendum censuit, receptum a. 
ivt b àé. Pauw., quod praetulit 


c£ Fisch. - 


quia dativo non solet iungi 
., 8b editt. in à» é&AAoig 


ehlh, 


not. 2. - v. 9. &io110O cives», vid, 
Buttm. gr. Gr. max. 
absolute ictum, si lectio dy &- 
Aoig sana, quae significat inter 
inultos, tum à:04. dv 4. ictum 
foret pro 0:04:08 vs». &410vg, 
ut apud H om. Il. XIII. 689. Od. 
XIX. 119. gy w, dvácoup d» 
molioe pro &gz., dváao: sroá- 
Elegantissima est 1dea 

tae alati e£ Amoris plumbejs pe, 
dibus.eum persequentis tandem 
que prehensum unius amore via- 
clentis 
Od. XLV. Allegoria tersiasicna 
omnibusque foro nm numeris abeolu- 
ta, quam forsan nes fabnis 
apud Hom. Od. 206 Sqgd. 
dulce amoris initium, sed finem 
acerbum esse docena. 

v.l.^ó vig Ó rjs K., ie 
V , cnius una offi 
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rà QéAg zd vOv "Egdtow 
&tole, Aefic!v GlÓnoov. 
5 cxíüng à e lomo, ; 

ucc cÓ herd Doo | 
ó 0 "Egog yoAQv tuyev. 

ó 0 "Agno zov, i$ dvvij 

oUegóv Ó0Qv xQoóoclrov, 

10 géAog quU "Egotog 

ó 0 "Egog, vó0 &Gcvív, slzsv, 
peoU zugdóeg voice. 
Kafev. BéAsuvov "Apre, 


" 


Od. XLV. v. 6. u£Ac có yAvx? Aaflosoo. Haud immerito Fabr 
suspecta fuit huius versiculi scriptura, uA A«Qgivov coniicienti, 
nam licet versus mensu?& possit defendi, tamen articuli positio mi- 
rum in modum offendit. Itaque summus Herm. El. metr. p. 488. 
pélccs yAvxsi Bjolo?oo , cf. Matth. ad Hom. Hymn. in Cer. v. $0., 
scribendum esse censuit, quae etiam Brunckii videtur fuisse sen- 
tentia. Sed quum 4oflóv v. 4. et dafoseo v. 6. non ineleganter, 
quod iam vidit Mehlb., sibi respondere videantur, forsitan u£Ai- 
zog yÀvxog poetice pzo ylebxog est legendum, nam u£Arog yivxo 

o (£14 yAvxv haud dubie h. 1. non recte suspicatus fueris, vid. 

atth. gr. Gr. S. 442. Popp. de elocut. 'Thucyd. p. 102. - 
v. 10. siz£Aite Cod. Vat. eUréAtse Boissonad., sed vid. Popp. 


de elocut. Thucyd. p. 227., Lobeck. ad Phrynich. p. 140. ac 


Mehlh. y. 110, eirsiiteuw et ébsvesA/tsuv antiquis scriptoribus 
non usitatum fuisse observat Stephanus. E 


itur fuisse in Lemno, maris Ae- 


insula, ob montes ardentes 
etiam Vulcania dicta. - v, 4. 
ix. Aofioy cí0., i, e. fabrica- 
batur ferro, sed Aofov hic 


actioni expingendae inservit, vid. 
: Erf. ad Sophocl. Ai. 51. p. 492. 


Buttm. gr. Gr. mai. S. 197. 
extr. Sic statim v. 6. cuspides 
melle dulci imbuebat, scil. 
wb eas obduraret, nam ferrum 
imbuitur, ut obdurescat. 
Cupido autem easdem etiam felle 
eesapergit, ut dulceinitium amo- 
Xi» acerbitatem sequi indicetur, 
Hiné apud Theocr. Id. XXIII. 5. 
e Amoris dicuntur zixo& 

Àn. Cf. Mus. Her. et Leand, 66. 
lexvzi*QOv  xévrQov  &gorov. 
pert a Venere adhibito amor 
el gjmiscef, Cogitandgm ad 


1 


usuhi populorum quorundam sa- 
'gittas veneno imbuendi, F. I, ]. - 
v. 8. i£dirác, ex pugna (prae- 
positio actionem vel conditionem 
proxime antecedentem exprimit, 
vid. ad Od. XXVIII. 10.) xga- 
Ócívov , »contracta: forma 1o- 
quendi, e pugna reversus- 
vibrans, quatiens«, Fisch. 
.— v. 10, qir£Ai£ , tribus syllabis 
efferendum, - y -. Est autem ev- 
velíteiv, vili pendere, quasi 
grave vulnus non faciat; 
vid. Od. III.82. — v. 12, vorjosg, 
videbis, senties, h. e. x 
0n» xov5josg. —- v. 18. lage 
Bé. "Moms, hic non est ferire 
se telo a Cupidine ef vul-- 
nerari sivit, nam Cupida in- 
calum non contorsit in Marten, 
sed manu tantum: capiendurack 


422 


ANACREONTIS 


 "eeusidlage Kiinoug. 
15 ó ó "Agua dvocvevá£og, 


Bei, 
o0 0 


quoi» &gov: eUró. 
Egog, Ey ov)r6, quoi». 


XbvE b) 
Eig "Egoco. 


XaAemóv vÓ ur quAijUcr 
qaÀemóp Ob xoà quAmáGor 
qoÀtzoeQo» Ób müvvov 
dzxorvyyévew quiobvta. 

| 5 yévog osóiv cic " Egoze 
Gogín, tgózog mortivou 


» 


uóvov ügyvgov DAézovow. 
dzóAowo zQGrog cU)rOg 


ó vOv à 


GoyvQov qu1jdac. 


. 10 àià. rovrov. ovx. dütÀqós, 
Óià vobvrov o) voxiütg 


óleo, qóvou 0r evtór. 


tradidit. Quod ille quum tetigis- 
set, statim in eius tus sese 
ipsin uavit [vis amoris deus anos 

» dirsq ue bellator igneo qua- 
si amoris dolore ita est correptus, 
wf alta suspiria ducens ipse ro- 
fue Cupidinem, vellet extra- 
am telum in pectore recondi- 


Od. XLVI. Hoc carmen in 
. deterioribus numerandum in 
nioque Anacreontico prorsus in- 

um. . Orationis color a di- 

one pedestri nihil differt. Mi- 
sellus poeta invehitur in pecuniae 
amatores, qua destituti amantes 
nihil valeant in amore. Cf. D oe- 
ring. ad Horat. Od. I. 12. 

V. 6-4. yolexersQoy 0b xds- 
te», omnium graviasi- 
mum, acerbissimum est, 
nam comparativus cum genitivo 


scvrov iunctus necessario hs- 
bet vim superlativi, qui loquendi 
asus imprimis serioribus scri 
ribus proprius. — «czotvyyewss 
giiobvro , metaphorice, re- 
pulsam ferre, invenustum 
esse, nam proprie est à sco-- 
o aberrare, metam nen 
erire. - v. 5. eic "Egoca, i. 
z90g "Eg., sc. éorí, nibil pro 
est amanti nobilitas, 
nam sapientia etf virtus 
(ingenium candidum) despici- 
tur et contemnitur ab 
avaris, vid. ad Od. XXVI 6.- 
v. 4. ctv, acil. quio? 
argentum tantum spectas 
ac diligunt, àxovro cj sdev 


veiv ydo i60  (axoa. Arist 
Plut. 1 . quem laudat Fisch. 
- v. 10 et 11. Sensus est: pro- 


ter argentum fratres 5 
ratribus, parentes ali- 
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vÓ Ob yeigo» , OAAdusoU'c 
ói4 roDrov ol quAoDvteg. | 
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XLVII. (4f). 
Eig yígovto. 
QA yégovra tvtQmvóv, 
quA véov yogevtiv. 
yéoov -0' Ovev yogeUg, 
vohyug yéoow uév ioww, 
tüg Ób qoévag vidfe. 


XLVIIL (»£). 
Eig 4dióvv6o. 
'O vàóv i zóvog cra 
véov, &y móPoi; cragfi, 
xcÀóv iv móvoig qogsvtÜv 


04. XLVII, v. 8. y 
sequuntur editt. Sed 
4» 


o» 0 Oro» zogeóg Steph., quem 
ehlh. retinuit lectionem Vat. d» à' ó yg. 
quae constat versu logaoedico, qui etiam v. O. recurrere vid 


e- 


tu. Cf. Od. XXXV. 4, XXXVIIL 4. 10. 


beris oppugnantur etpro- 
duntur. - v. 18. zó à? zeigo», 
cf. Rost. gr. Gr. 8. 98. not. 4. 
ed. $,, quod multo peius 
est, perdimur, perimus 
amantes, quia non habe- 
, wmus quo.amorem redima- 
miu s, 
. Od. XLVII. Senex saltans ani- 
mo luvenescit. Mehlhornio 
*hi versiculi esse vi- 
:; dentur 


cv veQx»ós, hilarem, 


. 'laetum, ita ut hoc voc. hic 


"- vum r "v vta 
qg«g - tug 0b qoévoc, qu 
attinet ad eap os - ed mentem, 


d host e Gr. S. P t 
. Buttm. gr. Gr. mai. $. . 
nat, 2, s 


Od. XLVIII Hoc earmine, 
uod sequioris aetatis esse jam 
ocuit Brunckius, continetur 

Vurog éxilijsiog, qualis ad tor- 
cular cantari solebat, vel in pom- 
Bacchica, vid. Illgenius in 
isquisit. de Scol. poesi p. XXIV. 
v. 1-4. Triplex beneficium 
Bacchi a poeta celebratur: nam 
rimum reddit iuvenes in labori- 
us invictos, év xóvoig &t80Q1j 
vtÀécov , deinde eos in amore ef- 


flcit intrepidos, à» xóSoic dzeg- - 


pij vtÀécv , denique in 
compotationibus llit ad cho- 
reas ducendas , xaXov iv sócoig 
gogevr]» teAéo».  lló9os au- 
tem sunt amores, sive varia 
amoris desideria, vid. ad Od. 
XXXI. 20., Liebschalten. 


hi 
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veAÉow Oed xorijABv, 

. 5 émaàóv figoroios qiAvgov, 
zótov üGrovov xouifow, 
yóvov duzíAov, vÓv olvov, 
Sezednuévov ómogetg 

ItGV QUACTUEUP, 

10 ív', Ova» víuo6& QórQvv, 
&voGos uévaGs ztdvrsc, 
&voco, Ófuog ÜrsgtóÓv, ———— 
(voco, yAvxóv vs €vuóv, 
ig Ürovg gavívrog üAAov. 
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Od. XLVIIL v. 6. «ó€0» pro zórov Cod. Vat., forsan librarii 
errore, quod recepit Boiss. — v. 8B. zexeónuécvov à 0x. Herm. 
El. metr. p.483. -— v.9. Hanc Steph. lectionem praetuli cum Boiss. 
Vulgo gviaczov. —- v. 10. cíéucc: Steph., quam unice veram lectio- 
nem primus recepit Mehlh. pro vulg. ioci. véuvoct Cod. Vat., 
quod non recipere debuit Boiss. — v. 12. Quum Cod. Vat. habeat 
Ginróv, Boiss. inde fecit recepitque 87526». 


.0vVe 


—- v. 4, xat AO» , nam sicuti dii 
fingebantur adesse festis ipsorum 
so 


tempore vindemiae putabatur de- 
scendisse de superis, ut praesens 
novo vino conficiendo. adesset. 
Vid. Od. L. et Virg. Georg. II. 
7et8. Huc, pater o Lenaee, 
veni, nudataque musto 
Tingue novo mecum di- 
reptis crura cothurnis, - 


. &.. fjgoroic, plárgov, le- 
ne, dulce amoris morta- 


lium incitamentum, conf. 
Od. XXXIV. $., et zórog &cto- 
vog, potus suspirii ex- 
pers, quia vinum causam eu- 
spiri, i. e. curas et sollicitudines 
animo expellit, vid. not. crit. - 
xouítov ad fgoroisc, referen- 
dum. - v. 7. yóvoy cuzélov, i.q. 
. xagró» uxflov, ut fetum 
pro fructu; nam yóvog etiam de 
arborum et plantarum fructibus, 
in primis apud scriptores serio- 
res, usurpatur, cf. Fisch. - 
v. 8-9, &emsünuévov ómogous, 


emnibus, ita etiam Bacchus - 


l, q. OsOeuévos &v 0móg. , con- 
Slrictum, i e. inclusum 
uvis, nondum torculari solutum, 
vid. Od. LI. 6., nam ozog« sic- 
uti quemvis auctumni proventum 
ac fructum, ita speciatim uvam 
significat, cf. Hesy ch. ózoóg«'- 
xvglog 0? 7] ezegvti. —, ixi €... 
gvádrceuy, scil. gre evrov qvi; 
- v. 12 et 18. &vocoi Ó£pnag - - 


,Svuóv, vid. ad Od. XLVII. 4 


et 9. Vinum acinis est iríclusum, 
ut sole coctum maturescat, ne 
vindemiatoree illo fruiti in mor- 
bos incidant: nam hoc fere anni 
tempore ob aéris gravitatem v&- 
letudini infestam plerumque fe- 
bres solebant grassari, vid, H e- 
rat. Od. III. 28, 8, Sat, II. 


| 19. ibique Doer. o& Heind.- 


8sgróv dicitur de corpore firme 
et sano, et adeo (er sanite- 
tem pulchro, et j4vx?v vi pasciva 
sumendum de animo ob sanifa- 
tem corporis securo, laeto. — v. 14. 
dg Évovg, scil. doe», ad pro- 
ximum usqueagnctummum. 
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. XLIX (»s^. ' 
Eig 0í6nov Éyovrto 'Aqgoó0lzqw. 
"Age tig vÓQevOs xÓvrov, 
&Qcv Tig uoweion TÉyvo 
dvéjeve xÜuo Óloxo 
ixl vóro vig 9«3a00Qc; 
b ga vui; Üz:oUe Aevxav, 
&xoAOv y6gofs Kongw 
vóog ig 9toUg dig)elo, 
poxdoo» qUowg doyév; 


Od. XLIX. v. 5. Conlecit Herm. in El. metr. p. 486. &ga "ie 


$zxegUs levxüv. 


Vulgo $zig QdiecGov, quod displicet. — v. 


Herm. l. 1. legendum censuit qiottog &Qzrv; 00s uzv One yv- 


Od. XLIX. Hoc odarion, lau- 
des anaglyphi Veneris Genitricis, 
ex fluctibus exeuntis, a sculptore 
ad vivum in disco expressae, de- 
bemus ingenio hominis volupta- 

rii, cui natura venam poeticam 
—. et imaginationem paullo vividio- 
rem largita est. Eius auctor 
simplicitate Anacreontica plane 
destitutus exsultat verborum au- 
dacia e£ imaginum varietate cu- 
mulata. €f. Heyn. antiquar. 
Aufs. L. p. 115. sqq. ac praeser- 
tim p. 126., Winckelm.Gesch. 
der Kunst. 1I. p. 112-115., et 
Antich. d" Ercolano. IV., ubi ad- 
mirabilis Veneris Anadyomenes 
conspicitur effigies. 

v. l. vógrvos, vid. ad. Od. 
XVII. 1. et XLI. V. - v. 2. zig 

avtico véyyc, ars. quaedam 

nsana,1.e. divina, pro arti- 
fice divino quodam spiritu affla- 
to, praestantissimo, nam pro- 
nomani rig inest vis augendi, 
vid. ad Od. XXVII. 6., et poeta 
nomine abstracto, ut Fisch. 
monuit, usus est, » quia artem 
maxime eí manum caelatoris ad- 
mirabatur, vid. Od. XVIIL 1, 
ut v. 7. dixit vóoc éc 9. aegeís, 
quia ingenium maxime artificis 


spectari voluit. «- v. 8. dvéyeve 
Óíoxo, i. q. iv óíoxo , fluctus: 
effudit in disco, i. e. lami- 
na argentea orbiculata, cuius ar- 
gentum erat Éxrzvzov, ad na- 
turam fluctuum accommodatissi- 
me elatum, pro rógevos, ydga- 
£s cet. in) voro v5g 9a. , for- - 
ma loquendi Homerica pro zz&- 
vo vjg 9oAacomg. — v. 9. Vzsg- 
Oe Asvxov, dmzoÀd», desuper 
splendidam, tenera cute 
insignem, nam haec duo 
epitheta ornantia, sine particula 
coniungendi poni solita, respici- 
unt ad splendidam tenerae cutis 
pulchritudinem, cuius tantum 

rs superior videri poterat, vi 
Th eo cr. Jd. XI. lo. [ doy 
I'eAdveie, Etenim nolim hunc 
locum cum Bax. intelligere do 
Venere marina, alba maris spu- 
ma circumsepta,H e sio d.' 


. 190. sqq. &ugl ób Aevxóg dggog 


«zx déevarov 9oüg dQrvuro. 
Pron. zig eive sua vi, sive per ar- 
sin producitur, v. Mehlh, z&- 
Qofs, vid. ad Od. XVIII. 14. - 
v. 4. vóog dg 9. degOsíg, ani- 
mus ad deos evectus, di- 
vina ingenii vis, vid. ad v. 
& - v, 8. uex. qUoiog don, 
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ó 04 vi» Éafs yvuvav 
10 66e u5 9&ug Ó  ogáGDo, 
uóve xvucow xoAUxTS. 
dÀcAQuévg Ó iv cx, 
Bovov do ivrgÜüs Aevxóv 
. — émaAoyoóovg yoAivug, 

l5 óéuag ig xAdov qígov6o, 


hir. quibus Mehlhornio hic poeta non dignus esse videtur. 
usus Dorismorum et productio brevis syllabae per arsin in his 
seriorum carminibus non plane est inusitata, cf. Mehlh. p. 146. - 
v. 10. 66a bene recepit Brunck., quem sequitur Mehlh. Vulgo 
q 0cc, vid. ad Od. XLIII. 6. - v. 11. Hanc Cod. Vat. lectionem 
cumBrunck. et Boissonad. recipiendam duxi ; nam poeta oratio- 
nis flumine incitatns ab aoristis ad praesens tempus transiisse cogi- 
tandus , quae rea non infrequens apud Graecos.  Jtaque msiror 
Mehlhornium cum Fisch. uóvo xÜua ovyxoAvz cz; defendere, 
quia Pal. Cod. scriptura aoristum requirat. - v. 14. &xoAoggóove 


Lj 6 
«walcp et in margine yaig»v Cod. Vat. dzxaoyoóovg TaÀ9vog 
Steph., Brunck, Boissonad.; Steph. coniecturam (in edit. 
poet. lyricc.) cxo1oz9ó0v in ordinem recepit Fisch., licet Val- 
perg. zoióggoo» valde probet, quod cum nomine Ofuag cohae- 
reat, ita ut yoAxvag sic dictum sit, ut zeuudvog, Q£Qovc cet., mari 
tranquillo. Nil melius offert Mehl1h., lectionem Cod. Pal. xa- 
Aáuag respiciens: "4Aeyuévoy d ém avráv, 

Bovov cg vz:9095 Asvxóv, 

Ocuog elg nÀóov qégovoo, 

Gxaloygóoug ztocAepuoug x.t.À., verbaque ita con- 
etruens pégovoe Ofpag eig náóov dAalnuévov x avráv, dc Bgvor6- 
. megOe Aevxóv, ÉAxes QOOLOv to QouÉ ev G:e10yoÓotg taAcu org, »)n wn- 
das, musci superne albi instar, ad eam adludentes, 
corpus inclinans trahit, i.e. dissecat, teneris manibus 


deorum originis initium, 


i. e. deorum , nammec [Anal V. P. T. !l. p. 2090. de 

dii sine Venere neque procreari, Venere Anadyomene: Grégv« nó- 

meque propagari poterant, conf. vo» gaívovóm, vX xal Oépug. 

Fisch. Moxegeg autem xov e£- Parmenio Ib. p. 202. dePoly- 
] ii vocantur , vid. Od. LI. : 


"e E EE 
. pexkQov queis est ve 
c ix deorum vis et origo, 
vid. Od. L. 29. vel dictum est 
pro axogsg, quae est Fische- 


ri sententia, Platon. Cratyl. 
19. med. , ubi est 5 76 Soi de- 
£56 qvoig pro xj €alovre, etCic. 
de N D. i 6L. hominis na- 
tura cet., minus recte, ut vi- 
detur, comparantis. - v. 10. 0cc 
í9) O64ug 9 og., per euphe- 


referendum ad 
partes fluctibus tegit, quas eet 
nefas conspici, i. e. solummodo 
tegit partes corporis te- 
gendas, ut canit Ovidius; vid. 
uot. crit. et ad Od. XVI. 7, - v. 
12. sqq. cAcigu. 8 ix€ avr:d, 
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$0010» záQoiOtv Exe. | 
Qo0écv , 0 OxtoÜc uofóv, . 
&xcAjo fvegÜüs ÓttQije | 
u£yo wÜuce mzoco Tíuve. 
20 uíóov eDAcxog 0t KwmQig, 
xoívov dg log EuyDév, — 
,  Ougoelveros yodMivag. 
$;xio doyvop O0 óyobvvcs 
£t) ÓsAqiGw xogevroig 
20 óoAsQÓv vóov utsQózow 
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- 


unte se fluctum.« Quam multa hic absque Cod. auctoritate 
mutata! Accedit, quod zraAcuoig, ut v. 25. usgozov, metrum lIae- 
dit, quam temen huius carminis &uctor, ut recte monuit ipse 
Mehlh., veteris prosodiae leges non proreus neglexerit, In priore 
Anacr. editione &zo1ó7goog praetuleram. Hesiod. "Egy. 919. meg- 
Oevixije. 01029006. . Hom. in Ven. 14, zoaQ9tuxàg àxa- 
Aóygoug — - cyiadk hy éóídefev. Vid explicat. - v. 25. 
Hic versus corruptus esse videbatur viris doctis, neque immerito. 
Sed aliquid mutare non ausim. Recte Mehlh. totum hunc versi- 
culum salvo sensu abesse posee iudicat, Meliores coniecturae, quae 
prostant, sunt hae: Scaligeri doAsQov vónu 'Eeótov, H ein- 
sii dolsgol véo» pérozov, et 1o. Henr. Vossii óoAsQov vóov 
piérózo, quod in priore Anacr, edit. receperam, cf. eius mythol. 


Scil. xóupvro, nd ipsas undas, 
medias in undas. Sed c4a- 
A9ce9a. liciter est natare, 
et pégsu» Oéueg eic mÀóov cor- 
pus ad natandum incli- 
nare, incitare, ut natan- 
tes facere solent. Hanc 
etiam ob causam poeta adiecit 
$0910» zaQoiOtv FAxs., quate- 
nus corpore ad natandum com- 
posito dea manuüm ac brachio- 
rum remigio undas quasi ad se 
trahit ab antica parte, cf. Fisch. 
&x«lozg. yéArveg hand dubie 
pendet a voc. Qvov. — At possis 
etium cum Fisch. «xo10y900v 
yoájjvoc habere pro genitivis ab- 
solutis, » mari stante pla- 
cido ventis,« vel pég. ófuog 
ig wÀóov dzoÀ. yoAgvag con- 
etruere, iía ut Venus corpus ad 
natationem maris i. e. in mari 
inclinasse dicatur. Si Fisch. 
interpretationem amplecteris, non 


, absurdum fuerit voc. yoljveg 


de Nynípha fluctus maris tran- 
quillante cum Baxtero intel- 
ligere, cf. Hesiod. "Theog. 

4. - v. 17. $oücov à  9x:908 
nuoto» cet., supra roseas 


mammas ef infra tenerum . 


collum altam undam pri- 
mum secat, h. e. ante deos 
comites intra altos fluctus natat, - 
ita ut undis manibus natantis dege 
quasi divisis mamillae et collum 
conspiciantur, id quod docet v. 
22. ÜLeqpaívevou yon vag. - v.19. 
zQOrC, i.q. zQOrOv, tO TQó- 
o», reapectu v. 26. habito. - &$- 
pe vípv&L, i.q. vgyrrau v. 90., 
vid. 0d. XXXV. G., dictione Ho- 
merica.-uéye,profundum,ima- 
inationis vi et ornatus causa ad- 
itum puta, — v. 20-22. u£cov 
evA«xog, l. q. xocà u£a9v cU- 
Adxo, év uéon cA. - y. 28 - 00. 
vxig dgyvQo 0 ozo)vwrGi, Y. q. 
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20 z9oóórw yducow ysvícQ'ou 


ó 0b ur») Aóyow ziiQcw 


vÓtE us 0éAovGov Gyyz. 
uev yao víov ó Báxyog 


pcüsov 


&roxro salfe. 


LI. (vy et »à). 
Eig $0907. 


Zegovygógov ue? sjgog 
^ . glAoucs Qó00p vígewov 


! gg 
O4. Li. v. 2. uélona:t $680» vegivós. Cod. Vat., ex quo uélopet 


gr. Gr. mai. 8. 128. 4. — oxiegd 
je, quae sunt proprie fron- 
umbrosae, hic sunt frondes 
densae, metaphora ab arborum 
umbra ac foliorum densitate pe- 
tita. - v. 18. feflognuévg» is 
vxvov, ita gravatam et oppres- 
sam, ut somnus inde consequa- 
tur, pro vulgari 9zyo , somno 
gravatam et oppressam, 
vid. Od. IIl. 5. Virg. Aen. VI. 
520. — v.19. dc Igor" &og« 941- 
y$, àd amorem intempe- 
stive pellicit, »nam &og« 
vim adverbii habet idemque va- 
let, quod &ogío , hoc est, exeí- 
€, veQd róv Ófovto xoigóy, 
rete Suida, ut v. 24, &zo- 

xro pro izáxvog.« F isch.- 900. 
yeov ysvécDut, sc. óere , ut 
roditrix nuptiarum fiat, 
e. uf copiam corporis faciat, 
ante quam facere debeat, vid, 
Rost. gr.Gr. $.125. 3,8. Buttm, 
gr. Gr. mai. 8, 127, 8. Hinc sta- 
tim v, 21. Aóyoici ze(0v, quod 
etiam est verbum proprium de 


lis, qui persuadendo . alliciunt, 


— QUy*ztL, angit, 1, e, vim 
infert, comprimit, metaphora a 
luctatoribus, qui adversariorum 
fauces premunt, ducta, vid, 
Fisch. [Similiter Horat, L 
Od. V. 1. quis multa graci- 


lis te puer in rosa- urget. 
ubi vid, Mitscherl, Eiusdem 
generis est verbum xyiyítei», & 


palaestra ad amorem fransiatem, 
id. Anim. ad Anth, II, $. p.197. 
F. I. ]. - v. 24. Grexze ixeífer, 
petulanter ludit, h. e. ad 
petulantiam , lasciviam impellit, 
ut vim et vitium afferant virgini- 
bus, vid, v. 22,- ue0ó5cv acti- 
ve est positum, inebrians, 
ebrios reddens,  - 


Od. LI, Haec cantiuncula bene 
cessit auctori, qui ob miram ima- / 
ginum dulcedinem ac sententia- 
rum elegantiam, quibusgzoeae Iau- 
des celebrat, estlaudandus, Aszs- 
creontem tamen hoc not 
pepigisse iam dictio z&lgev stot- 
tiv, ut alia trunseam, manifeste 
probat. Cf, Fisch, / Ceterum 
non est quod suspiceris hoc car- 
men alternis esse cantatum; 
suspicione mihi quidem 
videtur absurdius, ; 

v. 1. oregovgógo? uer. 790g, 
una cum vere coronis cin- 
cto, quia ver, quod hic tan- 

umm persona effertur, e terra 
ores producit , vid. supra Od, 
XXXVII. 2. Cf, Ilgen. Scol. II, 
p. 4., ubi est ecegayngógoig à» 


ógeig. - v. 9 et 8. utAone - 


2 OARMEN ;LI. * . 


OvvéfvoiQor fO utt... 
vÓÓe yaQ OsÓv Gnue, .. .—- 

b vóÓe xal'(igoró» qdeu&a, -. 
Xdqiol» ''. &ycAu! y. diQcag" 
zoAvevOétov "Egdrov,. . 
"Aqooóícuóv v üOvguo. c 
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6. vfQeuvor fecit H orth. 'El. metr. p. 481., quem sequitur Bois- 
sonad. Sed Mehlh. cum Fisch. repudiat zégewvov , quod con- 
fecerat Sulmas., quum huic formae desit veterum scriptorum 
auctoritas, et vel áccentus sedes iudicare videatur rcQuvo» potiws 
ex Q':Qivóv esse corruptum. Forsitan articulus: ró excidit et scri- 
bendum p. 608ov vÓ ceonvóv , cf. v. 16. et Od. XVIIL 8. - v. 8. 
eov irciQei cüEr uilmy, Cod. Vat. et.Steph., qui tamen habet 
péxew, in qua vitiosa scriptura Scalig. latere putabat cvvéresg" 
&so néixuv, et Brunck. cum. plurim. editt. recentioribus reco- 
pit cov, braíon, 0: ufAmtw, lectione uáisouc. ab utroque .see- 
vata. Coniecit Herm. El. metr. p. 486. ov Of6 udimew, 
quod etiam Boissonad. praetulit, nam lice£ paullo 'insolen- . 
tius óódov dicatur cv»íteigo», tamen, si semel errandum,: cum 
Herm. errare malui. Mehlh. cvvéraigor, o£9 nfAnsw in. ordi- 
nem i. Cf. varietatem lectionis multipliem apud Fisch. p. 
200. — v. 5. Quum in Cod. Vat. y*9uc scriptum-sit seiunctis literis 
Q et u, Balinasii coniecturam z4gyb« cum Br. et Boisson. re- 
cipere non dubitavi. M'ehlh. Stephani. lectionem ró z*9uc prae- . 


pro Osiov accipere, ut sit divi- 


or péxuy», mihi curae est, 
id carae habeo, ut tene- 
ram rosam, compotatio- 
nis sociam, i. e. qua cincti 
sunt compotores, assa et 
acuta voce canam. Dicitur 
& serioribus u£Aouct 
Aouet cgí8siv, vid. Od. LVI. 
Adiectiv: autem v£gsivosc, licet 
non comprobefur testimoniis ve- 
ferum s rum, tamen ana- 
logiae non repugnat, quum com- 
avus rsQewOreQog in usu 
it, cf. Brunck. evyéícaigov 
&utem poetica audacia de rosa 
dictum, ob usum in comypotatio- 
nibus, vid. ad Od. V. 1. IV. 15. 
XV.8. — v. 4. cóós yàg, se. và 
$O0ov , O:ov Xmnuc, rosa di- 
citur deorum aura s. odor, 
»quia dii auras carpunt odore 
unguenti rosacei, hoc cst, am- 
brosiae, quasi infectas,« Fisch. 
Cf. v. 48 et Od. V. 8. (680a xol 
$'soie: ttQm và. Possisetiam Qtov 
Ánacreont. Carmin. 


nus, praeclarus odor,. sed 
haec interpretatio, — monente . 
Mehlh., sequentibus fjgorów 
z&g7nio minus congrueret. — v. 5. 
0t. yt 914.0, quia rosae odor v 0- 
uptatem a i 
vid. v. 17 et Od. V. 8 sqq. - v. 6. 
Xàguoív v' ày., oblectamen- 
tum, ÜBeliciae Gratiarum, 
nam &ycAue est xüv, ip à rig 
&ydAAera:, Hesych. Od. V. 
9 sqq. $60o, roic 0 eig Kv 
qne Zrígeros: x«ào)g [osAovg 
agírzco, Gvyyogsvov. Horat. 
0d.1. 4,8 sq.- év Qeig xoivos- 
Qíov 'Eg., vid. ad Od. III. 1. 
XLII. 7. Sunt autem oos xoÀ.. 


'Eg. ver et aestas, quia tum 


Amores cum QGratiis saltantes- 
coronas efloribus, imprimis rosis, 
contextas gestant, vid. Od. V. 1. 
9 sq. LVI. 8. uírQot moAvavOs- 
uot. LXL2. avOtusivreg Gvéqar- 
vot. —.— Y. 6 4ggo8íc. &&vopa, 


ANACRAEONTIS 


zóde xol u£Mjua güPo, ——— 
10 4oglev qvióv v&. Movoów. 

yAvxO stÀ siot vr. xii Quy 

éy dxevOlvew; cvogsoiy — 

yAvxO 0 «D Aofóvu. üéAmTAw - 

padexoió, yeQol xoUqeig . - 
15 xoocdyovr "Egotog Gv9og. 

dGóqp vÓÓ cU:0 tiQmvov 


tulit. Both. &Qovoic zéoue coniecit. -. v. 11. In priore Anscr. 
editione tentaveram- EA xal Aoflóvr, zslQav. — yAvxo Ó a xo:- 
ovt. OaAzii» poloxoio. yegal x09Qoig x. t.4. rosa etiam grata 
6st ei, qui eam naribus admovet, - atque illi, qui 
. facit, ut manibus teneris puellarum tractetur, 
quippe quum huno florem virginibus donet, vel v. 15, 
eorvato Aio(ó»r. et virgula post zsQcoí posita xovQaig zQogdyovs 
"Eg: Év80oc, rosa grata est decerpenti, ita ut hunc 
florem Cupidines allicientem lenifer manibuf£ tra- 
ctet, quippe eum virginibus donaturus, nam amanítes 
lis, quorum àüinore. t, donabant flores, in quibus zo j 
do» tà và» 'Eoórov, vid. Od. V. Cf. Theocr. Id. XL, 66 et 57. 
ec Boetti E in. p. 190. 219. - v.16. d ^A zóP. r$ró j 
esozvó» Cod. Vat., occopo 00 «vro tsQxvów Step uu 
totum Od. anacrusin dis llabam constanter servet, nil ditas! core 
Bothio dcógo recipere. Alii aliter. Mehlh. xol rà sog tí tt9- 


iq. &yolue, ngm Venus quo- 
que delectatur sertis rosaceis. — 
w. 9. uéAnua niOoig , rosa est 
earminibus oblectamen- 
£um, voluptas, h, e. a poetis 
eelebratur ; nam u0090& sunt 
carmina, ut 4oyo, Od. LIX. 
4. Vid. ad 9d. V. ^. de dativo 
4990: paullo insolentius pro 
pst it. usurpato cf. Schaef. Pd 

reg. Cor. p. 182. ex Aristoph. 
Eccles. 904. 19 9o»dt9 ufinua 
Jlaudantem. - v. ll. y4vx$ xol 
molo0vtt viQov cel, grata 
adeo (xai) est rosa peri- 
culum facienti, i. e. eam 
tontrectanti, et, ubi eius odore 
£ructusfuerit, abeunti, cf. Fisch. 
etBrunck. Sed pro ztiQ. zoiiv 
linguae legibus accommodatius 
fuisset zig. Avuavzzv, vid. L o n- 
gi Pastor. IV. 15., vel Fische- 
eo iudiee sxsiQ. moieioOo. — 
v. 12. àv. dxav0. azogxoig, in 


viis, quae spinis, unde 
rosae spectantur, sunt ob- 
sitae, nam .rosas frequente 
etiam in sepibus crevisse sak 
madvertit Baxt. Ct. Theoer 


Jd. V. 92 et 98. ' 444 ov avpflig: 


ctl xv»ógferog ovÓ  dvauswa 
d Qódo, vróv ávÓngQa xag 
aiunocgLCLi0b TEQUXEGD — f. 
18. yAvx) 0 a9 Aoflovr. Gdiuwr 
cet., grata vero etiam est 
ei, qui rosam decerpi£ de 
cerptamque teneris digi- 
tis levibus, i. e. tenera 
manu leviter tractat, ut- 
pote huuc Cupidinis flo- 
rem naribus admovents 
stQogeyovt' i. e. z:90gyOVtb, 
Iacobs. ad Anth. P. p. 64. - 
&vO0c, i. e. 6000». — v. 16. d. 
qp tóÓ cvtO ctQzvoy, cadem 
rosa grata est artis poe: 
ticae imperito(Zuodop. Vil 
v. 28. e ad Od, XLIIL 16.), qui 
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OoÀcug ve «cl tQesÉDUMg,. 
Zhovvole; 9 iogsaig.- s. 
Tí 0 üvev QÓ00v yévow àv; .. - 
20 (o0o0dxrvAog. uiv "Hog... - 
Qodomijyeeg 9 NUugem ,.— 
Qodóggovg à xA4ggodivo 
figQé TOV OOQOV xcAdSUb 
tÓÓe xcl vocobGur dquah.....: 
25 vó0s cl vexgoig duDvt, .— - 
tó0e xal yoóvo» (hGwow .. 2s. 
qcoíev (000v db yügeg ^ 


veórmrog foy 


e» óOunv. 


[4 


xvóv. Herm. El metr. p. 486. oxígo Lor. 9 abro. vigntvóv. — 


v. 20-48. Seiunxit Mehlh. hos versiculos a superi 


us CRI 


Cod. Palat. Steph. coniunxit, eos vel a sódüli cani voluissé poe- 
tam existimans, vel quod verisimilius sit, ab alio, qui, quod po- 
stremo loco superiorum versuum dictum esset, longiore oratione 
persequi et exornare vellet, esse conditos, - v. 24. Sic cum Mehlh, 


nihil praeter laeta convivia cu- 


rat; nam hic versiculus opposi- 


tus esse videtur versui 9. - v. 


17 - 18. Golícig v8 «cel vQomáé- 


$oig cet., conviviis lautio- 
ribus, i. e. publicis, festis 
sollemnibus fieri solitis, 

et privatis. De $o4loig cf. 
Fisch. Hom. Hl. IX. 148. €c- 
A bv, xo3j, lautis epulis 
eopiose appositis, interpre- 
tante Heynio. 4fio»vcia: £og- 
caí sunt Liberalia verna, 
maiorg, etiam simpliciter 4fio- 
9v0:€ dicta, mense Elaphebo- 
lione Athenis celebrari solita, in 
uibus feminae coronis rosaceis 
incedebant ornatae, quia hic flos 
etiam Baccho erat sacer, vid. 
Od. V. 2. esq. - v. 20 - 29. Qo- 
Soddvrvios, splendidum ac per- 
petuum Aurorae surgentis epi- 
theton Homericum, a pulchritu- 
dine efflorescentis rosae petitum. 
— v. 21. $odoz5zeg, et QoÓó- 
Z9ovg sunt itidem epitheta dea- 


rum ernantia, a pulchritudine 
rosae ad tenerae cutis ruborem 
translata, — v. 28. xagc sàv de 
gv , a poetis, qui xot ifopir 
cogoi dicuntur, vid. ad Od. XL 
16. Horat. Od.1. 1, 29. frontes 
doctae, ibique in ett. et 
Fisch. ad h. |. - . t008, 
scil. có $00», xal vosotoiw & 
xti, i. e. mQogeQxsi , por9si, 
epitulatur, medetur; cu$- 
vt., aputredine defendit, 
cf. H om, Eas Di 
ti 02 qoisv éAcíq, qoocío, i 
que Heyn. P lin.H. N. XXI. 4. - 
v. 26. zoóvyov fA&vo., vim in- 
fert temport, h. e tempore 
non conficitur; nam rosa semper 
suavem odorem emittit.-Éoyc» vim 
raesentip f habet ; "id ad bes L - 
. - v. 29. gégs à5 - Acyopuey, 
vid. ad Od. III. 4, LVI. 1.- ge- 
ew , i. q. qvij*y, ertus nata- 
les, ori inem, vid. Od. XLIX. 
8. - v. 80. zagoxg 0r ix Oe. 
eeí,, quum ez placido et 
* 


: 


€ Arii 


f iBelerva Zee, 
35 gofsor» 96e 'Oisump, 


véov fovoc 


vóra xol QóÓcv dyuvów 
fovoo fjOws XO, 


stoAvóaldaAor Aóyevuor 
uexágo» Oti» Ó Outog,- 
40 Qoóov àg yévowo, véxtoo 


 Ennigteg, de , 


dye 


legendum censui. Bolssonaud. cum Brunck. et al. vó6oiciv re- 


eaeruleo mari Venerem 
madidam, e spuma maris 
pareret Pontus et bella- 
tricemMinervam Iuppiter. 
e capite proferret, i. e. 
quo tempore nati sunt dii, h. e. 
entiquissimo , vid. Od. XLIX. 
Bsug. Hesiod. Theog. 188sqq. 
ibique Ww Wolf Hom. hymn. in 
Apod - (ee . a4. dictum est, 
Od. XLIX. 14. dmoióggovs 
Tubi, et deügoccouévn Kv63- 
ro tó» dggO0» Ocdfovoa, 
HT ans, rorans,cf. Mus. de 
Her.et Leand.263. H i me r. Oratt. 
I. 20., quem locum Fisch. con- 
tulit, cui minus recte às0gocc- 
d idem est, quod 3goseiàns, 
enus tenera, .e. pulchra, 
venusta, vid. ad Od. XXIX. 9, 
XIAX. 6. — dgoo pendet ab Zió- 
£Pvb, non a. róg 000. pévnv , et 
ot idem , quod y^ 1999, ét 
dggo?. -x ogvg?jg Pisinvvs, i. ia 
ix xogvgze &yeivoro : 
genitivus Tnservit explicationi 
verbi ir vid. Thiersch. 
NES 295. Matth. gr. 
F. "u 'si., 


ui hunc locum 
ad hymn. in Apoll. 809. con- 


tnlit, ubi Herm. Barnesii 


eoniecturam yelvaz AO5vnv ix 
xogvq3s in ordinem  rece- 


pi. - v. 85. 'Olvuzo, i e 
Q'toig, Lex gov O:ov ouo. 
v. 86. córe xol - $jv0uo8 
cet, tum etiam admirabi- 
* Jium rosaruni spinam (Eo- 
senstock) Terra efflore- 
scere iussit, i. e. 
"Póóo autemdicuntur cyyrá, h. e. 
Oovuecré , et propter: odoris 
guavitatem , et ob coloris amoe- 
nitatem, quae osterior notie 
amplificatur v. 88., ubi rosa di- 
citur fetus perquam artifi- 
ciosus, ratione calycis foMed 
simul habita. Ceterum usus ae- 
risti. 7»6010£ observandus , 
imperfecta | Zióysve,  éObíavws 
praecedant, quibus continuatum 
tempus indicatur, quum aoristes 
rosam e terra iam effornimé 
simpliciter doceat, vid. Mest 
e Gr. 8. 116. 10, Buttm, ge 
r. $. 124. 4. - v. 40-48. vf- 
xrag Émiréybog, scil. ed dét», 
necfar spinae superfan- 
dens, unde flos rosae 
colorem (et odorem simul. F. L 
traheret; nectar enim colore fe 
bro fuit, H om. 11. XIX. 88. Odys. 
V.98. — dvéceiiev d &y. cet., splen 
didum e spina nasci iue 
sit, i. e. protulit, rosae fe- 
fum, florem, Bacchi im- 


sonat 
&xdg 


. vint. 


. slam Doricas formas cum Ionicis 


CARMEN LII. 


dyéganyov & duávÜüng 


qvró» Gufgorov Zvaiov. 


LH. (va ). 
Eic iavvóy. - 


"Or tá 6: véoi; ópiAcw 
&oQÀ, mágebrw To. - 
vÓtt O5, vrÓV dg Xogeli» 
ó yéoov iyÓ szreQoUuci. . 
9 ztgluewóv ue, Kofnio, ' 
zaeo400c Déco OrígeoUDon:. 
"oA ixàg Ób yiocg 


cep it - v. 43. 4voío Boissonad, Equidem supra scriptam 
lectionem Cod. Vat. cum plurimis editt. retinui. — . 


Od. LII. v. 1. 67 éyó «e véoig ón(Aovv Cod. Vat. cum Bois- 
sonaád. et Mehlh. recepi, óu:1eiv pro óp(Aovy scripto. à ot 5i 
séo» Opiov Brunck., quem plurimi sequuntur e 
igogóv Cod. Vat, nominativus absolutus pro égogéwrog bov.. 


v.5. x glativó ps K. Vat., unde Salmas. coniiciebat xag 


Cod. Pal. et 


vpygo, quod probat Brunck. - v. 


T. soli» Oi yQcs 


Steph., quae verba ierit. negligentia videti- 


tur "esse o ramsposita Placet Bothii coniectura zoAióv € 


mortalem, &ufgorov, haud 
dubie propter odorem , quem 
munquam i amittit ; dyíQorov au- 
tem imprimis ad faciem amoe- 
mam videtur spectare; de quibus 
Tuc ornantibus vid. ad Od. 
XVIH.9.- qvszó» 4voíov, ro- 
D edam, Baccho sacra, vid. ad 
Qd, Vd . Cf. Dorvill. Vànn. 


eit. quiMelea r. Epigr. 
E i Qoo» ux axtvÜng ci- 


fd. LII. Poeta amicam choro 
favenum immixtam videns iíq 
&i laetitiam abripitur, ut et ipse 
ewonatus bibere et sáltare cu- 
Ceterum hoc dulce oda- 


i£, quod signum recentio- 
is habet 


ur. - E 
v. À eq... 0c .dyà - dcogó, 


mane, ut mihi 


.Qdóog, scil. 


quando ego te cum iuvé- 
nibus versari video, re- 
pubesco, denuo iuvene- 
sco, nam videtur poeta, com- 
pellasse Cubebam, in quo nomi- 
ne plurimi inferprett. puellani, 


.Mehlh. puerum agnoscit. - y£oug 


per synizesin legendum, cf, LIV. 
4 et 10. doyolém et yngoAépi. 
Ct. Mehlh. et Wund. adveraé. 
in Sophocl. Phil. p. 37., qui 
nonnulla alia exempla Euripid. 
collegit.- zrsgo?poi, a d saliá- 
tionem rapior, ad choreas 
ducendas feror. - v. 5. ve- 
ecta m$, 
ores Dass 
quibus caput cingaim. - v. 

Q60c , je» gee- 
qau»ove, quod ex verbo ,erége- 
o9«. debet énbintelligi. 4 v. 4. 
x010» - yijgog , scil. Égxo, vel 


QiutvOov ps, exs 


ANACAEONTIS 


véos P vows yogeU0o. 
Zovvoíne 06 pol "tig 


10 gegévo Qo)» dx óxoóQnus, 
(V i0y yígovrog dàwüv 


Qeó0a 
6£0. 


J Xo 


qxóvog ubv eixeip, 
og Óà slvew, 


Og 0i povijves, | 


LII (xs * 
Big so9g loóvtog. 
'"E» ioyloig uiv. isto 
zugóg yógayu! Dyovow, 
xc llagü(ovg vig GvÓQog 
4 dyvóQuiev. vwiQotc. 


ps Qod» aut 


éov, 
g. - v. 10. oi&v du óz0976e Vat. * unde Fisch. 
07v 0z., quod in ordinem recepit Bet 


dum 
, sed 


retinuerunt Brunck. et Boissonad. supra scriptum $éo», 

Pauw. mutavit in $09», receptum a Mehlh. - v. 14. Ante ume 

versum unum excidisse putat Mehlh., quia ipsa orationis concin- 

nitas aliquid requirat, quo particula àí ín ultimo versu referatur. 

Bruhck. rias edid Ir eg ve p., quod praeter Boisson, et Mehlh. re 
receperunt. 


potius dri, nam v.2. dixerat zd- 
Qrotiv Be. - v. 10. $oov cx 
óz097$9, ita ut sit versus Ioni- 
eus a maiore, qualis est v. 5 et 
«1 liquorem uvaeDiony- 
i.e. vinum, vid. ad Od. 
ioni. 8. et XXXVII. 12., sed 
sitio dzó vinum ex uva 
rium , expressum significat. 
id. Welc $ in Creuzeri 
eletem. 1I. .]. Sic v. e. 
Icitur olvog E  Gumiov, vid. 
en. Scol. 26. p. 108. — ris, 
. tÓV viam. - Ex 12. 8s0o- 
pos dui novit, atque igi- 
potest, der verste t, vid. 
itzsch. erkl, Anmerk. zu Hom. 
Od. p. 15.— sii, i. q. &ónv, 
vid. ad Od. IL 1. — v. 14. zegié»- 
vog 0b no»., amabiliter in- 
sanire, furere, alios etiam 
suh hilaritate delectans, vid. ad 
04. XIH. 12. 


Od. LIII. Haec cantiunculs $ 
recentíore poeta, qui illa viri 
aetate, qua Parthorum nomea 
lam clarum ac splendidum erst, 
videtur esse profecta. 
ratio tenuis notae anam 
amantium impressae cum met 
clunibus equorum inusta et Par- 
thorum pileis pgrum habet ses- 
vitatit s pilcheique ve sensum laedit. 


Oxlotg — 1 
cyu. Nota clunibus s oquorum 
je ad, genus equormm: de 


signandum , qu quae rés haud pir- 
vum in emendis 

momentum , vid. Her m. ad An- 
stoph. Nub. 24. - v. 8-4. Oe 
structio variata pro 77óo684o; &- 
0gsg yvoglíGovcat. — um, 
habet vim praesentis, agno- 
scit, dignoscere solet, vid. 
ad Od. L.4. — riáarg, est dativ. em 


- sso, vid.H ost. gr.Gr. 8.108. not.À. 


CARMEN LIII. LIV. 


&yd óà roUg Íoórrag 
iócv. éxlóteu eO Ug. 
Éyovoi pie " Aemtov 


8 vvris E uégerue. 


LIV. (£). 


IloAol uiv jul» 405 


xQÓtoqot , sign 0à Aevxów 
qaoleG6a Ü ovx E cfg - 


TQc, yugedoi ó óüóvrsg 
» gAvxeQov 0 oUx fv moAAg 
6 Biórov 49óvog AtAeumtOL. 

. (i$ veOY dvootcAUfo , 

 Seué, Téqregov deor. 

"Atdso. 24e crt. Oswóg 


uto, egyoa Ó ig ecvrov 


87 


O4, LIV. v. 7. Scripsit Both. 


Fuit autem tiara pileus laneus 
coni speciem et formam referens, 
vid. Herodot. VII. 61., nam 
TIngOíove &vügac .more 
lequendi recentiore Persas di- 
xit, quos tiaras gestasse constat. 
Vid. Brisson.Regn. Pers. I. c.48. 
49. p. 61.ss.— v. 4-8. rs Aexzóv 
-gzdgeyuo, nota quaedani te- 
nuis animo impressa (ein 
zartes Kennzeichen der 
n: cuius indices sunt ocu- 
vultus, vox, et £U07nuoG 

21g, vid. Xenoph. Cy^op. vu 
: 5 ssq. . [Platonicum est commen- 
tum, amorem et cupiditates ve- 
stigia animae im a relinque- 
re. mis Wy 51. E. Vid. Tm- 
. yttenb. ad Plut. de 
BS. N. V. p. 110. et quae collegi- 
mus in Anim. ad Anthol. VI. 1. 
p. 40. et III. 1. p. 144. F. I]. 


Od. LIV. Poeta de senectute 
morti: propinqua conqueritur. 
Non est q hos versiculos 
Anecreonti abiudioowus, Serva- 


dv &ovcvfo , plorare soleo; 


. In Floril 
Ky es Sie V Fital. lee, ps8. 


p. 600.. 

v. 1. xoAtol ul» july 118 kA 
sparsus iam sum tempora 
canis, O vid. Met. VIII.567. - 
v. 8. zagíscaa — 7)fn, grata iw- 
ventus, i. e. florens actas, áo. - 
dog fións. - v. 4. yngoéot 
trisyllabum, ut v. 10. doyadé, / 
vid. ad Od. LII. 1.— zóga, pro 
zagtOrr et xoQgsici, ad omnia 
horum verss. substantiva referen- 


. dum, ut apud Hom. Od. V. 16. 


et 141. z c vijec. IV. 846. 44- 
éysg vi vOUAOYO Vid. 
niim, gr. Gr frd "Hn; - 
v. $-6. zoAiog, lonice pro so- 

Hg ce., non mubtum vi- 

tae tempus mihi ipis) e est 

relictum, i. e. haud procul & 
morte absum. - v. 4. dvocvolo- 

(os. valde lacrimor, fleo, 

i. e. summa tristitia commotus 

sum, mem dvo in compositiono 

auget. —- v. 9 et.10. 'A4idse - uo- 

109,1. q. 5 Tégsoges, Aeschgl 


. XXL 7, XXXIII. 
. eritic, 


-ANACREONTIS- ^ 


xüt&oOoc xc ydg frouov z 
^... 12 xavofávts wi) "vopijvos- 


LV. (£e ). 

"Aye Oi] qiQ' sjulv, à soi, 
| weAéfuv , Oxcig üpvOtw 
zgosxíe, và uiv Ofx é£yyíog. 
Dóerog, và mívve Ó olvov 
xvdPovc, Og .dvvfQiosi 


cf. Od. IX. $0. et Herm.' ad Vig. p. 785. — v. 12. uj] àvofijra: 
Mehlh., utpote synizesin cum vett. libris servans. 


Od. LV. v. 2. 0xog est ap. Athen., qui hoc od. servavit, nam 
haec forma non solum prosaicis Ionum scriptoribus, sed etiam iis 
oetis recte attribuitur, qui interioris .Ionismi eran£ studiosi, ut 
Mehih. monuit, inter alia laudans Mimnerm, Fr. X. 1l. Oxózav. 


Archil. Fr. XI. 2. 0xoíz» et XII. óxoío:g; Cul 


nt. Fr. Y. 1. xóze et 


12. xog. Anacr. Fr. £y:(63) o99' aQyugis xor tes IIn$o. —- 
v. 8. dix guios cum Boissonad. et Mehlfh. recepi. Vulgo 


be. - v. 


Prom. v. 442. pelawis à ddibos 
oflefues uvzoc yàg. Sophoc 
Ai. An tgv d» uvzovg xígoci 
vo) x&v €so9. Cf. Perizon, 
ad Ael. V. H, XIII. 2. 8. Ter- 
ribilis est recessus Orci 
rofundus ac molestus ad 
nfer os descensus. - v. 11- 
12. xcl yàg Froiuov , scil. évzl, 
nam paratum, destinatum, 
i. e. certum est [manifestum est. 
Arat, Phaen. x&9oo7] xol 
éxiooiosacDo, évolun — '"Elxq. 
F. L] ei, qui descendit, 


inde non redire, sententia a . 


poetis ' decantata. Locos attule- 
run Fisch. et Mehlh. - 
B vafijvw, cum aphaeresi di- 
ctum est pro 4&7) &vaf/nva:. Cf. Od. 

d. Vid. not. 


Od. LV. Carmen hoc nullius 
fere tii ab Athenaeo. X. p. 
421. À, tribuitur vati Telo, qui, 
temperanter et hilariter vino 
fruantur, competores admonet. 
: Kaquo nen est; quod Amcreonti 


8&q. xvdCovg receptum a Fisch. et aliis. Coniecit 


abiudices. Cf. Schweigh. T. 
IV. p. 61. 
v. 


,l 
P£Suvov xvii0sg , 
Theocr, ad Id. IL. 2.- Oxo; 
&uvccuv zoozío, vid. ad Od. XXI. 
2. XXXI. 2. et IV. 8. — vx piv 
- tà 0i, cum - tum, et — et, 
vid. ad Od. XXIX. 4. - £v éyg£es, 
quod part. disyllabum est , vid. 
ad Od. LV. 4. 10. LVIH. 8. 9., 
decem vasa aquae et quin- 


que vasa vini infundens.: 


poculo, à» vj xelíp, num ày- 
xéag absolute i est, vid. 
Fragm. Anace. 122. xadagij d iy 
xeAi( mévre xol vQeig dvayel- 
cO, scil. »v&Qovg vierog xel 
olvov. Est «vo€0g vas figli- 
num velaeneum, quo vinum 
e cratere atque aqua in pocula 
infundebatur? duodecimam sex- 
tarii partem capiens. Fuit au- 
tem ista temperatio admodum so- 
bria, ut reete monuit Mehlh., 
vid. ad Od. XXXVI. 10. Athen. 
L L et Plut. Symposs. ill. 9. - 
v.$-26-di lévaBsée», 


AXCARMEN LV. 


6 dvod:sov Baccaqi]dB. 
» k * - * 
&ye OrDvs, uio" otro 


2 


Sovdyo T& WUCANUD C 
Zhvüw)v zócw xag olv 


ueAesuev, GAAC 


«CÀOlG 


11 óxosxívovtsg àv Üuvoig. 


Pauw, xe&Q0oig, quod non recipere debebat Brunck. - og dy 
Vfgioriógoy dro droÉcesagiines vulgo ap. Athen. et inde Steph. óg 


&v )ffguor.OSey dvo 


svfaccogrco, undein priore Anacreont. edi- 


tione eliciendum putavi vflg.or.ü?rog AvoaOevov , Baccogroo, la- 
scivos convivas vino madefactans, furam, insania m. 


Tum vero otto 


ificaret 1a, ut antea in similibus com- 


potationibus factum est. Baxt. coniecturam og dvofguort 
et 


AvaOsDoy 


Mehlh. 
Baccagrico  , 


c6009700 receperunt cum Fisch. Brunc 
inus bene Sch weigh. cvvfjgisrl] dg dv A0:dg ts 
quem. ex parte secutus est Boissonad. og 


&vv(guerl "Adecg vs Baosagnoo. "Vir doct. contra in Ephem, 


lit. Ienenss, s. 1 


, 


. proposuit og 


(i. e. ojrog) cvv(Qieci, 


"Aye, ÜrUre, (juscogíom, quod mihi propter vers. sequentem 


non probatur. 
DeL Avíügv ve 


Mehlh. üe)vre recep. 


lacet H er m. coniectura og «»v- 
f«ccag5jco. Alia hunc locum emendandi cona- 
mina vid. apud Fisch. et Mehlh. - v. 
Ceterae Anacr. editt. habent Gys, dora 


4. Cun Boisson. et 


pro &óre, quod metro repugnat. Cf. praeter Mehlh. Buttm. gr. 
Gr. max. p. 585. et Matth g pg. Gr. mai. L p. 408. ed. 2. — v. f. 


Schweigh. coniecit 9zoz 
quod neqne orationis struct; 
admittere monet Mehlh. 


scil. duavróv, 1l. q. Orvópevog 
c9 zovo, vino madens, vid. 
ad Od. . &, XXVI. 7.,. Beqoo- 
Qnoo, ut tranquille, con- 
tumeliae expers,: furam, 
Ll e. summa laetitia-ec hi- 
laritate perfundar, . nam 
&vvfoisri foscogsiv idem est, 
quod zagiévcog uovzvoi Od, LIL 
14. »i. e. ita hilarem osse, 
ut neque rixere,.neque 
vociferere, id quod ea, quae 
vw. 7 ss. dicuntur, satis docent.« 
Fisch. Vid. ad Od. XIIL 12. - 
v. 4. Post v. 6G. aliquot versus 
etsi deesee videantur, quod etiam 
ex Athenaei verbis fit, verisimile, 
.qui post X 6. ee deii: xol 
290 0v (8C. 4vaxg ) *9* «4xoa- 
vonodíep Zuvgian9 qalci soot, 


,prett 


ouev cU» Suy. vel vz. v d» Üp»., 
, neque stropharum rationem (?) 
d. explicat. B | 


famen non est, ut hoc odarion 
in duas partes dividas, nam v. 7. 
poeta ad amicos se convertit et, 
agedum concedite, inquit, 
neque ita in vino tempus 
consumamus, ut rixae et 
vociferatio inde orian- 
tur. - v. 9. ZxvOuxrv xoci 
pendet à verbo ueier&». Scythas 
vinum meracius bibisse, unde 
dicebantur cxqerozóre, eorum- 
que compotationes crebro pugnis 
et rixis finitas. esse, satis con- 
stat ex Athen. 1l. l., vid. intez- . 
. àd Horat. Od. .1. 27. - 
v. 10. eA1a — Suoxívoyrsc , scil. 
psieziuev,sed inter pulchra 
carmina, i. e. grata, incun- 


d&à, cogitemus subbibere, 


i. e. largius libere, quae siigni- 


ANACREONTIS j 


LVI. 


Tó» "Eoote ydg so door 


u£^ouos Bovovra 
zoAvavütuos dsíóeuv. 


ulrQotg 


00s xol Ü.Ow OvváOtus" 
5 00s xol fgoro)g Ócudfa. 


LVIL (i6). 
Dovvov:ucl 6, Eoeppóns, 
Gov) ztoi Aie, , dygloy 


Oéozow , "Agreus, €uodv. 
lov voy él 4nfolov | 


0d. LVL v. & Recepi cum Bolssonad. Herm. con 


.' piiouci, vid. elus. El. metr. p. 
eed. Clem. Alex. recte habet Vade, 


egregie respondet, vid. ad 0d. LI. 


ficatio huie verbo inest per iro- 

quandam antiphrasin, uf 
observat Mehlh. p..210. Vid. 
nof. crit. Cf. Rost. gr. Gr. d 
129. 4. Matth. gr. Gr. $. 550 


Od, LVI. Hoo fregmentum, 
quo poeta docet, Amor 
sit carmine celebrandus, serva- 
vit Clem, Alex. Strom. VI. p. 
6028. D. 


v. 1-8. cóv aflgóv, non tam 
formosum, quam delíca- 
ta nl cultum, pr ppter fovos- 

uicgeus xoivav8 poig, ple- 
num, cinctum coronis v& 
riis e floribus nexis, qnae 
verba ad 


XXXVIL 2, nam pírger hic 
horiop sunt coronae, c»- 
Osuevvrec erépoyor, Od. LXI. 2. 
XXXIX. 11. - v. 4 ev Óvya- 
017g, 1. 6.Otdv xoryrov «gotéov, 
Od. IX. 10. Cf. Fisch. et Val- 
cken: ad Eurip. Hippolyt. 585. 


Od. LVIL Hoc carmen, cutus 
versus 8 e&t 4. laudantur , alter 


AzOUuCL - 
e rm. uk 


qui 


ab Eustath. ad Hom. Il. XXI. 
410. , alter ab Hephaest. En- 
chir. p. 89. eiusque Schol. p. 
18. o. Pauw, et at- 
tribugntar, tati nescio cei - 
originem debere a est. 

i nihil minus videtur aper- 
tum. Sunt preces ad Dianam, 
ut ad urbem nescio quam &cce- 
dere, civesque , eius favore non 
indignos; placido vultu intueri 
velit. F. L.]. Plurima yero, quae 


dum et Glyconeis, praeter: ter- 
um et ulttmum, qui sun£ Phe- 


anacrusi m labe longa. €f. 
Herm. El. metr. p. 607 et 668. 
ac Mehlh. p. 


v. 1. dàagn$óls, cervorum 
iaculatrix, sollemne Dianae 
epitheton, cf. Spanh. ad rr] 
]nm. in Dian. 17. - v.2. E 

flavi capilli pulcherrimis 

tribuuntur, vid. Winekeln 
Gesch. der Kunst II. p. 221. - 
r 4. fuov vo» ixl 459. àivye, 


q. Óíyorg, veni iam ad vor- 


tices Lethaet amnis, cil. 


CARMEN LYVVII. 
5 óivgo., 9gacvxogólov 


drógOv iyxa0óQa mÓAw — 
qelgovo- od yàg dvquégovg 
szouolveio zoAutag. 
LYUL (f). 
IlóAs OQnoixlq, vi 91) ue 
Aofóv Ougao. BAÉtovoa 


Od. LVII. v. 5. Turnebi lectionem 
. 8. ed. 


tur apud Schol. Hephaest. 


; quae legi- 


auw.. rec t cum: 


Brunck. primi ft. recentiores, eosqué sequitur Boissonad. 


Sed Mehl 


. Qgeoxagüíoy cum Fisch. et Herm. praetulit, quia ' 


sententia huius loci cives ob calamitatem, quae eis acciderat, ti- 
midos requirat; quasi hi cives non potuissent deae a fortitudine 
commendari. - v. 6. éyxa€'óQo. Both. dedit :Ó xo96ga. - | 


ut opem feras, nam dii mortali- 
bus opitulaturi praesentes adesse 
debebant. Vid. quae notavi ad 
Cicer. Orat. Catil. IV. 2. 8. - 
' v. $ - 7. 89acvxogüímy dv0g. 
iyxa00Qa x. goíg. , respice, 
tuere, propitia. fortium 
virorum urbem, quam? non 
setis liquet. Plerique interprett. 
Ephesum intelligunt, deae auxi- 
lium implorantem, quum Croe- 
sus eius moenia obsideret, vid. 
Herodot. I. 26. Aelian. V. 
H. Ili. 26. Sed Ephesum non 
praeterfluebat vel attingebat hic 
fluvius. Itaque F ab. esiam 
intellexit, quae ad Maeandrum 
sita erat, in quem influebat Leth., 
vid. Strab. XIV. S. 89. zAncíov 


y&g eoo? (sc. MeiiyOQov) LOgv- 


v«L (sc. Moyvgeía xolg). 7049 


8b xÀnoinirsgov 0 .159aiog éu- 
(iiiv elc vóv MaíovóQov x.v.À. 
ausan. X, 82. 4. d valde 
dubium est, an quae Strabo paul- 

: lo post de Magnetum malis me- 
morat, huc quadrent. Ex iis 
saltem, quae de esiae ex- 
cidio disputat Franck. ad Cal- 
' Yin. p. 89 — 117., hoc temporum 


rationi obstare putavit Mehlh. . 


Bross. inundationem  Lethaei 
fluminis huic odario occasionem 
dedisse censuit, quia poeta di- 
sertis verbis 45O'aíov dívoc me- 
morat. Eum sequitur Drexel. 


€. 


p. 802. [At sexcentis in locis à7- 
yc) fluminum commemorantur, 
ubi de inundatione cogitur ne- 
quit F.L]. - v. 7- & o? ydg 
- zoAujtag , Ionice pro zoaízag, 
ut v. 5$. 0/vger, non enim im- 
perasingratis civibus, i. e. 
cives, qui sunt in tutela tua, 
tibi pium gratumque . animum 
probabunt. Metaphora petita est 
& pastoribus, quibuscum in en- 
tiquo sermone reges comparan- 
tur. Contulit Mehlh. cum h. 1. 
Longi Pastor. II. $. s9v 0b 4á- 
g»iv zouuoíve xol XAogv. 

Od. LVIII. Hoc carmen, quo 
superba puella cum equa fero- 


'ciente comparatur , nobis serva- 


vit Heraclides Ponticus Allegg. 
Homerr. p. 16. ed. Schow, p. 


414. ed. Gal. Kel uj» o Twiog 
Wvaxgéov irouuxov s1)- 


pe xal cofagüg yvryoaixüg dztq- 
qgoavíov deditos, vóv d» ovrj- 
exigravro vob», og Üuzov,74Àn- 
yógisev, otro Aéyov. Boisso- 
na. secutusest Gaisfordii re- 
censionem ad Hephaest. p. 261., 
quemet: teqnendom putari, ex 
to v.1 , ubi Gonixín pro 

cum Mehl h.anplexus sum" T'o. 
tum hoc carmen trihus continetur 
strophis, quarum quaeque tres 
trochaicos dimetros acatalecticos 
eum uno catalectico servat. 

* v. 1l. sos Ggréxín, Üictum 


ANACREONTIS 


vitas qeUytio, Óoxéc ÓÉ 
3 w' oUóiv tüÉvos 60góv ; 
i60. voL, xoAdg. uiv &v 6o 
TÓv ycAwov éuBaAowu, 
ilo Ó fyov óvQéqoun 
8 dug véQuoTO ógópov. 
vOv di Acuuóvdg v& (jóGuscn, 
xovq vs OxigroGo. male 
. — 6:bióv yàg lnmomelouy 
1a 0Ux Ere &rsupévqu. 


de puella s. amica, amplexus 
Venereos vatis Teii aversante; 
nam solent poetae vi irgines cum 
yer s comparare, idque sine 
idinis crimine, quod huic vo- 
cabulo inesse censet Aelian. H. 
AIV. 1, vid. Eurip. Hec. 141. 
&los dpi ov cO» có pa- 

Gtó», sc "Oóvosesg. | Oonixin 
i ür.. um, utapud Hom. Il. 
1. rise additum puta, 

equi Thracii reliquis habe- 
deatur ferociores.- rí $7) —- qeU- 
794, quid tandem (quaeso) 
me limis spectans crude- 
liter fugis; vid. de hoc usu 
,verbi giéxnewv Matth. gr. Gr. 
mai. S. 417. not. Z., non de puel- 
Ja timida, ut a ud Mus. 101. 
de timido Leandro , sed potius 
de puella poetam deepiciente, cf. 
Theocr. ld. X. 18. zeí4es: uv- 
49(fo.0a xol Ouues: Tot pAé- 
£0.60, ut v. 4. docet. — óox&tig, 
quod bisyllabum est, ut v. 9. 
PH vid. ad Od. LIV. 4 et 
Qd u' ovàbv siüóvot cogóv; 

et autumas me nihilsa- 
ni, probi scire, generaliore 
elocutione pro: me esse igna- 
rum et| rudem rei Vene- 
reae? - v. 9 - 12. Sensus ho- 
rum vv. est, omissa imagine: 
mihi vero crede, bene, 
scienter te inierim [cur 
non, obsconitate remota: te doma- 
bo et mansuetam reddam ? F. 1]. 
£upalous - ,ovQéqowuis , - tibi 
frenum iniecerim, et te- 


. v. 10. xo?$9«, 


41,9. Sensus est: 


nens lora te circa metas 
curriculi versem, vid. ad 
Od. L.2et4.- 7víag à. Fgov, pro 
simplici zvíoig , Gvv iris, vid. 
Rost. gr. Gr. $. 180. 4. not. 5(2). 
- v. 9. 4eipcveg. Bóoxsaa, per 
prata pascerio, nam accu- 
sativus hic de loco accipiendus, 
vid. Rost. gr. Gr. S. 104. 7. not. 
18 (6). Sic Theocr. XI. 66. 
QAopsvog — digo xe Ógvpog. - 

q. xo$og , pro- 
terve.- oxigr 0o xoltsg, ex- 
aultim ludis, Horat.Od.Ilj. 
libera es 
et ferox. Comparat, Fisch. 
Himer.Orat. 1.19. zo &UELV x0$- 
- Dxugruce meos n Bé dos aU. qum 


"LR - v. "A eriz. sca: 
Ens: non habes, qui bene 
te rectequeineat, nondum 
es strenue domita, nam àe- 
£i0g ext dvyvsróg, oyagóg, He- 
sych., vid. Pagsov.Gr, Lexic. 
et Io. Henz. Voss. ad Virg. 
1d. I. 16., et luxozeígne, e 
tandi peritus, ita ut 


. duo adiectiva omnino de docto 
 f6ssore, 


s, equi vecfore 

usurpata sint, vid. ad Od. 
XXXVIII. 9. Ceterum conferas 
cum hoc Od. interprett. ad Ho- 
rat. I. 23. et HII. 11, 9 sqq., et 
Anacr. Fragm. uo (4)0o xoi 


zcg8i»siov DAéxov, Óitnuaí et, 
9) 09 xA, Ux siüg, 6vs 


vs àpfje spvgie vveogatieng. 


CARMEN LIX.. 


. LX. (£9). 
Eic MvgiAAas. 


Osdov üveo6n, KoxQu tos: 
(uege, «Qcvog y9ovíav, 
y&u£, (ióvoio qVàa£, 
Üuéag Aóyoig Awcívo, 
5 cuéog Ot(yoi; wvócívo, 
iusgov , yéuov, Ilapínp. 
Ófgxto- vi)» vedvw , Ófoxco, «ovQe. — 
Éygso, wi], 66 qoyg méQ0ixog yo. 
ZxgoróxAsg, qíAog Kvfwüone, - 


10 


Od. LIX. Editum est hoc oda- 
rium ex Theodori Prodromi dia- 
logo, qui inscribitur 4udQovrog 
3| D'égovrog. Égoreg , ubi Strato- 
cles quidam, lippus et rugosus 
senex, .formosam in matrimonium 
ducit puellam, cuius splendidae 
celebrabantur nuptiae, | Quum 
vero hic senex thalamum con- 
&cendere properaref, ecce, unus 
ex convivis, Chaerephon comi- 
cus exsurgit, dicens: toj9tov 
pi» Gg, $yo Oi ri vfjg Ava- 
xQéovrog uov6075g dc éyxa- 
tEUVOOtIXOU uoíQio verorQeyo- 
üjcoo rj bográ, wol Gue Bey 
Oso x. v. 4., unde apparet hoc 
carmen ne a Prodromo quidem 
tribui Anacreonti, cf. Mehlh. 
et Fisch. Constat vero duobus 
strophis Anacreonteis, quas ex- 
cipiunt choriambici dimetri hy- 
percatalectici cum basi dacty- 
ica: 

-UU -o0- -0U--7 
uibus chorus constare videtur. 
ed vocales &, 5, v, pro arbi- 
trio aut producuntur , aut corri- 
piuntur, qui mos regnat in re- 
centissimorum quorumdam ho- 
minum poematibus, vid. Herm. 
El. metr. p. 487 — 490., Mehlh. 
Proll. p. 82. e£ ad h. od. p.220, 


ZtgeróxAug, vio MvglAAue, 
[Ue vjv gi yvveixa .. 


acStruv. in commentariis men- 
strus, neue krit. Bibl 
inacriptis II. 1823. n. 1. .p. 
631 sqq. e 
v. 2. gáros z9., vid. Od. LVI. 
4., ubi Cupido dicitur fgoro$g 
dondten. De v. fusg. cf. Od-. 


IX. 26. — v. 8. fioroio q9- 


A«E, haud ingrata apostrophe, 
nam nuptiis tuetur ac propaga- 
tur hominum genus. —- v. 4 et 5. 
Aóyor sunt carmina, ut Fragm. 
Y. 83. et v. 5. oríyor, 
prie sunt lineae, ordines v. 
c. arborum, literarum cet., 
hinc versus. et carmina, 
vid. me ad Cicer. Or. pro Arch, 
p. 10. 25. — Luyaívsw est. agn 
voce'canere, vid. ad Od. 
XXXIX, 8. - v. 7 - 8. 0éQxeo, 


6g«, Biens, ct Fy oso, d»icte- 


do, est exhortantium , ne virgo 
nupta seni elabhtur, quam sen- 


tentiam metaphora a venatoribus: 


petita exprimit, ne te fugiat 
perdicis captura, nam per- 
dix est avis callida et domitu 
difficilis, cf. Athen. IX. p. 446. 
T. II Schweigh.  Ceterem 
Stratocles xo$Qs vocatur, quia 
erat sponsus, vid. 


vid. ad Od, XLIII. 16 et 17. j5- 


Pass; Gr. 
Lexic. - v. 9 et 10. pí1og - av5jg, ' 


ul pro- 


ANACREONTIS 
xouaet, TÍÓmAs, Adussev 


0000» dvOécov dvdGGt 
- Qó0ov iv «óqeug MiquAa. 
15 5£oc và ofütv Ófuvie qoílvov.- 
XvadQurtog méqUxow OU &»l som. 


Lx. 


"Amó uot ord». yévow": oi. yàg. d». &A1q 


Avcig ix SÓvov yévow oU0ouc tóvót. 


P4 


XXI. 
(iQ 0000, qiQ olvov, à soi, 
qíoe 0 évüeueDrvag Tuy 


Od. LIX. v. 15 et 16. Pro qoívor et ssgvxoi oe Mehlh. in 


recepit paíver, mépvxev et cQ. Uf. explicat. Equidem 


Boissonad. et Herm. sequendum patavi. 


19 - 4xa0569.- v. 12. oui, 
tionis, viget, floret, meta- 
ra & flore arborum ducta, 

e. matura viro est, vid. 
Buttm. gr. Gr. $. 128. 5.- Aop- 
set, splendet, i. e. valde est 
venusta, nam utrumque verbum 
in utraque lingua sic metaphori- 
ce adhibetur. - v. 18. avdoot, 
ut rosa est flos omnium 
ulcherrimus, ita Myril- 
a est puella omnium pul- 
cherrima. - v. 15 - 16. Vellem 
sensus horum vers. esset hic: 
Utinam sol cubile tuum 
illustret, cupressusque 
fuo in horto crescat, i. e. 
felix sis et ad 


amplexibus usque ad or- 
tum solis, inexhaustis 
viribus, nam x»jzoc videtur 
esse pars Myrillae padibunda, et 
xvxagirrog (qui pes est anapae- 
stus pro basi dactyliea) vo ai- 


oiov. Cf. Fisch. et Drexel 
Anacr. Lieder. p. 96 sqq. 


Od. LX. Servavit hos versicu- 
los, qui sunt Glyconei et Phere- 
cratei, Hephaest. p. 69. 

v. 1-2. dnó uos ovii» , per 
(mesin pro czxodavsiv uot yé- 
$0170, utinam moriar, mo- 
ri mibi contingat. Verba 
ita iunge, ov yàg ovócua, i. e. 
ovücuog dy d Avo. P» tovs 
zóvov yévoro, etenim non 
ullo alio mod o hisce ma- 
lis, quibus premor, libe- 
rer. Vid. Rost. gr. Gr. S. 185. 
6. Buttm. gr. Gr. g. 185. 6. 


Od. EXE Vid. Athen. XI. 4. 
Da mihi, puer, vinum, ut 
UT E-4, pig 92, gig ol 

v. 1-4. oco và., 9 707, 
vid. Od. LV. 8 sq. 'XXXVE. 10. 
Athen. l. l. huius etiam odarii 
auctoritate docere voluit prius 
equam, deinde vinum in pocula 
esse infusum, cf. F isch. - «»6s- 


l 


CARMEN LXI. — | 


Li 


Gregévovg: Évixov , óg wi). - 
290g "Egota svxraAcco. 

| LXIL 
"Em ó' ógovcw GeMvov 


| Orsqovióxovg Otuevoy, viv 


9dAuey loger —- 5,0 0s 


éyáyoper Zoviog. 


pebvrag OttQ., serta florea, 
vid. ad Od. LII. 6. - zvxcodífo, 
est primum pugillor; deinde 
omnino idem, quod gogo, 
dimico, pugno. Timet enim 
poeta pugnam cum Amore. 


Od. LXII. Vid. Athen, XV. 16. 
Cf. Herm. El. metr. p. 486., qui 
hoc fragmentum ita putabat esse 
scribendum : | 

iml à oggvow ctlívmov 
ezegovíoxovg .... 
Sdusvoi, €dÀtuay Ógrz» 
.  &y&youev Zii0v06o. 
v. 1- 4. ixl 0 ógp. Ocuevoi 


idem, quod éxmigépcyor 8  óggv-. 


Henr. Voss. 


c3] 


6i» , et ita elatum, quasíf dixis- 
set Greg vovg xgoraqotot Gvya. 
pócoveeg, vid. Od. VI. 1 et 2. 
V. 4.  ortgavíoxovg otA(vov, c o- 
ronas ex apionexas, vid. ad 
Od. XLIL 5. or:govíoxovg $a- 
xív€cov, vid. Buttm. gr. Gr, 
S. 119. &. . Sed apio implecte- 
bantur etiam rosae, vid. T heo cr. 
Jd. HII. 28. et praesertim Io. 
Virg. Id, VI. 
G8. p. 924. Cf. interprett. ad Ho- 
rat. Od. I. 86, 15. 11. 2, 24. - 9d- 
Ana» Áogrv, vid. ad Od. LI. 
11., laetum festum in Dio- 
nysii honorem celebre- 
mus, : pod 


t 


ANACREONT. MEE 


- 


AIAGOPON 


HOIHTON 


ANAKPEONTEIA. 


: LXHi. («). 


 BAXIAIOX:- 


Aoexglov. itóv us, 
ó Tijog ueAOóc. 
ÓvaQ Aéyom stgogtittev. 


|  ."uüya Ogouov sQog cUrÓv 
D meQuztAcYnv uajóas. 


yéoov uiv qv, xcA0g 96, 

xcÀóg ve «cà qiAsvvog. " 

t0 yelÀog c(ev olvow st 
tQfuovro Ó' avtóv 70g 


Od. LXIII. Anacreontem hoc 
carmen non fecisse res ipsa lo- 
. quitur. Codex Vat. illud tribuit 
Basilio, ignorato poetae. Etenim 
licet ipsi odario in Cod. titulus 
non videatur esse praefixus, quum 
neque Spalett. nequeLevesq. 
exhibeant titulum ; tamen, quum 

uens od. inscriptum sit o9 
ov Bacilov, nostrum ear- 
men ab eodem auctore profectum 
esse facile concluseris , quan- 
quam res nunquam ad liquidum 
perinet poterit, cf, . Mehlh. 


p. 81. 

v. 28q. u?l1o00c, vates ly- 
ricus, vid. Fisch.- 0vog, quod 
adverbii loco dictum, vid. ad 
Od. XLIV. 1., cohaeret cum 
(óov ue , qui me viderat, 
quum essem in somniis, 
et ggogtixey , compellavit, 


Ayo» , tanquam talis, «ui 
quasi loqueretur, quem 
quasi per quietem loquen- 
tem andirem, cf. Fisch. e 
Mehlh. - v. 9. eeguxAdxgy 
guAnjaec, pro guixoag ssgsexi&- 
xjv avro, deosculans eum 
àmplexus,complexuse sum, 
etenim augmentum more epice- 
rum est omissum, vid. Mehlh. 
prolegg. S. 7., et verb: i 
absolute positum, vid. Pind. Ol 
IX. 87, Heyn. zo» zoió -av 
a&oog uiy8n , scil. eve. - v. 4. 
qílsvvog, amori editus, 
libidinosus. - v.8. & 
vov, redolebat vinum, vid. 
V. 18. et IX. $. ac Rost. gr. Gr. 
S. 108. 6. not. 21. (12). Matth. 
gr. Gr. $. 862.- v. 9. vofuovre, 
l. q. tQousQó», Od. L. 12., nam 


poeta oh senectutem rgéua» e& [v 


GARMEN LXIII, 


10 "Egog é&yegayoya. 
ó 0- i£c)ow ; 
&uol Gsíqpog Ói0c60i 
v0 0 oL vexofovtog, - 
iyó à' Ó uoc dug. 
16 Buodusy uere: 
xcl Óffev üygu xol vov 
Eootrog oU mézavuo. 


Lxw. (f). 
TOT ATTO?T. 


Zóte uot. A9gnv "Oysjgov, 
Qgoríne üvevÜs qogóns* .. 
géoe uoL sUmcAAc Oto, 


andus, - v. ll.o i, và- 
'eius, torónami capiié de- 
t, semet ipsum Amori ef 
ho non ampliüs gatis aptum 
ficans. Genitivus xogzvov 
e& à praepositioné 2x, qha- 
verbum coniunctum : est. « 
h Corona non redolebat vi- 
, sed varios flores, quibus 
: voluptarius sibi caput re- 
rerat voluptatemque, quam 
€orona quasi exspirabat, in 
excitabat, id quod v. 17. 
enter docét. Sic intérpre- 
hic locus non plane ineptus 
Musque videbitur. - v. 15. 
n3», accommodavi ca- 
y frontem cinxi.- v. 16. 
», »évrPbOsv , Hesych. 
jo indeé tempore, ab. éo 
poris puncto.« Fisch. 
quuim significatio non 
si stabilita, quae ne in 
ip. Or. 1119. quidern haie 
bulae inest, vid. Schneid. 
t., eam per sciliret red- 
velim , quod saepe hané 
ef, ut quasi per ironiani 
d, quod sequitur, lectorem 
fum faciat. [Fórt. legen- 
: xoyrsbOe» &zou. F. Lj 
l. LXIV. Hoc odarion, quo 
matreont. Carmim 


poeta cantu ét poeulis choreis 
que sese délectari téstatur, inu 
marginé Cod. Vat. eidem téibui- 
"tut Basilio, his verbis adscri- 
ptia: vo9 «vrov Baciov. 

v. 1. Óérs uot - géob uot, qui 
transitus & plurali ad singularem 
non debet offendere,. nam. illo 
cohortatur . poeta omnés pueros, 
hoc tantum pocillatorem et. mi- 
nistratorem , vid. Fisch. —- v. 2. 
yorvíns &vsvOc yogüijc, pro veo 
qovíiov gogÓov, sine dhordi 
cruentis, ih e. talibus, a 
quas mers heroum soleat cantari, 
nàm ad lyram étiam canebantu? 
héroum laudes ac bellà, vid, 
Od. I. et Hom. Tl. IX. 189. et 
pro materià "carminis aliae 
Chordae , &lii nervi intende- 
bantur, Od. I, 9$. Vult igitur 
poeta sibi iradi lyram Home- 
ricain, no5& àü heroas celebran- 
dos, sed. ut carinen lyricum ca 
nat, — qw... kürtlÀa Otóuov, 
il. d. «vxia O$0uig, leges 
cériaéó; quae dataé à ma- 
gistro 6onvivii ponebán» 
tur in poeulis (der Trink- 
gesétae Becher), v. c. quot 


partibus &quae quot partes v 
deberent isceri quot pocula 


: ANACREONT. 


qíoe uot, vóuov xeodóóo, 
5 ut&bov Oxog yopriGo, 

4x0 6oggovog Ób A/v605s 

uerà fcolvov deíóov . 

vÓ zegobov gojoc. ^ — 

Adr uot. Avg». Ounjgov,.. ( 
10 gorígs &revüe qogóic. 


LXV. (x *). 
TOT ATTOT. 


. lMeóg f£oyoégo. 


"Aye , Praygéqov GQuOse; MDC, 
* .— Avouudg dxove Mojogo, s oc s 


- Od. LXIV. v. 9.10. Postrentos duos versus cum Boíissonad. 
&c Mehlh. addidi tanquam ex initio odarii reyetitos. Nam baec 
est Vaticana lectio, quam cum Steph, neglexerunt editt. 


éscent. ebibenda, vid. Fisch. ot 
ud Od. XV. 12. Hinc etatim ad- 
Mit péQ& Rot, vóuovg xsqdcoo, 
mietri cáusa pro xsgdo, sc. ovy 
arotixovg, quà Boeyvioy(c utitur 
poeta pro oivoy xav& tovg vó- 
Rove GUgAXOTLIM. XeQOidO, vinum 
fot partibus aquae mi- 
secebo, quot leges compos 
tationis iubent, i. e, legiti- 
me niiscebo. Pau w. post vóuovc 
interpungi volebat, quod placuit 
Mehlhornio. - €. 5. us&)ov 

j9., vid. ad Od. VI &. et V. 18.- 
v. 6. Avoca eggor est modi - 
va insania, téniperata, de 
hilaritaté víno concitata, *id. 
Od. LV. 9. - v. 1. utzà flagpi- 
90v, üd lyram. » €. 8. có sa- 
Qolvióv , scil. Gopo, uilog, qtiod 

roprie vocatuf oxodióv , vid. 
Iigen. de Scol. poés. p. LXXXV, 
9jd., carmen inter Po cula 
cantatum.- (jogco, altà vo- 
ce, ut solent vino exhi- 
Iarati, canam, vid. XXXIIL 


Od, LXV, 1a Cod. Vat. ho 
misellum carmen, quod est imi- 
tatio carminis XXVIII. ,. subius- 
etum est odario superiori, wu 
unum, nullo addito tulo, 
ob causant Brunck. illad t$ 
eUtoo inscripsit, quasi eidem 
Basilio antiquitus adacriptura sit. 
Mehlh. vestigia Cod. Vat, le- 

s ita. hoc entum com 
eitnavit, ut tradita scriptura pos- 
sit dignosci, nam vers. G et 8 
Versni 2. postposuit, spatio pos 
v. 4. et: S, relivto, quod duos ver- 
siculos capiat. Cetertüm nme im 
hoc carmine mutilo, maximeque 
i parte carente operata oleum- 
que perderemus (nam Barnes, 
scripsit qulozeíynovag re Bés- 
fos firsQorvóoig av4olz) 
lud. ex Brunckji et Bois- 
sonadii emerndationé descri 
bendum curavi. Cf. Fisch, e 
Mehlk. . 

v, 1-4. Sensus est: age- 
dum, audi lyricae Mueae 
et iocum amantis Baccbi 


VT 


CARMEN LXV. 


quiozaliuoróg te. Dixyov 

& irtgozvóovg ivayAorg.. ^. 
yodqe vag mÓAug TÓ mxQoGroP 
(agg ve xol ysAcGag" 


ó ói 


*uoóg ei ÓUvcvto, 


8 yodge xol vópovg- quiodvtov. 


LXVL (£f) - 
IOTAIANOT. AIDTIITIOT, 


Zhígoo mA£xow mo9' sóQov 
iv voig Qó0oig "Egcxa, 
xol TOV SttQOV xta6y0 
démo slg vóv oivov 
Anf à' Emo» cXvóv 


fibias diversa. sonantes, 
nam b voc. recens formna- 
tum, i e. avioí, dicebantur ti- 
biae dextrae et sinistrae. Tibiae 
dextrae pauciore habebant fora- 
müna, et gravem sonum ede 
bent, sinistrae &utem plnra, et 
acutum sonum emittebant. 8i 
tibiae duae pluresve dextrae vel 
sinistrae nllarentur solae, c6- 
Aol dicebantur ouoxv»ooi, Ouó- 
6000r, i. 6e. pares, sin autem 
dextris ac sinistris simul cane- 
retue, . ovA0l 0i8vuó0Qoo,, Óí- 
$rU;0i, Etegóx»ooi, i. e. im- 
ares, vocabantur, cf. Fisch, 
ersitan poeta, quod Barnes, su- 
epicatus est, ornatissimum ]lo- 
cum Hom. Il. XVIII. 490- 496. 
ob oculos habuit. Sed hic pa- 
riunt montes cet. - v.7. Si 
per se fieri possit, ut in 
cera tale quid officiatur, 
' quod re vera pingi non 
"mut vid. Rost. gr. Gr. S. 
21. 8. b. Thiersch. gr. Gr. 
6. 330. 4. Diversus est sensus Od. 
XXVIIL 8. d» déygtos, quem 


locuin noster imitatus est. —- v. 8. 
vópor sunt vel modi musiei 
j. e. cantilenae amantium, v 
mores, qui produnt Winantes. 


O4. LXVI. Lepidum hoe. oda- 
rium, quod in Cod. Vat. falso 
Anacreonti adscriptum — legitur, 
in Iacobs. Anth. P. II. p. 748. 
et Brunck. Analect. IL. p. 493. 
insertum aliis Ialiani ópharam- 
matis reperitur et a vivis doetis 
Juliano Aegyptio tribuitur. Cf, 
Fisch. et Mehlh., qui tita- 
Jum praefixit ex Anthol. Plannd, 
VH. p.484. 

v. 1. acéqog ziéxoy, vid. Od. 
XXXIX. 14. - v. 8. c» xrtgov 
xwtaey0v, Amoreid tenens 
alis, vid. Rost. ge. Gr. S. 108, 
2. d. Buttm. . S. 119..c. nd 
v. 5. Aaflov. Etxtov , conf. Od, 
XII. 4. et LVIII. 7. Sylinba «: 
aoristi, qui solus sensui. cen 
venit, more poetarum [iunio- 
rum producta esse videtur, li- 
cet Iulianus in ceteris carmini ; 
mir $^ prosodiae- studiosus 

* 


400 


. ANACREONT, 


xci vov t60 UtsAOv Uov. 
stregoió, yoQycMest. 


LXVH. (x). 2007 
AAEZIIOTON. . 


JvutA)o "voxQécw, 
TÓvutAng 0i Ze 
IhvóoQuóv óf v uow uéAog . 


& GOvyxoáÓog tig 


éyyéov' 


v& tQlo tcÜvi uou Óoxei 
^ wd Zhóvvoog edv, 
90) llegíg AxeQóygoog, 
8 x«vsóg "Egog dv &xmeé. 


esset, c. Iacobs. Anth. P. ff. 
p. 748. - v. 6. foo usióv nov, 
l. q. d» u£oo xogóíng nov, vid. 
. 04. XIV. 16 ct 20. uégng Beo p. 
dyotoge. — v. V. »xregoiat yagya- 
Afer, alis suls me titillat, 
cf. Lobeck. ad Phryn. p. 97. 
Degenio hoc verbum a sono 
factum egregie titillantem par- 
varum alarum motum exprimere 
videbatur, cf. eiusd. Anacr, und 
Bapph. Líed. p. 668. ed. 2. 


Od. LXVII. Hoc tarmen, quod 
constat ex strophis lo icis, 
primus, uti videtur, ex Cod. Vat. 
edidit Fiech.  Laudet autem 
poeta huius scolii Anacreon- 
tis, Supphus et Pindari 

, quippe quae omnium 
maxime placeant avidissimeque 
audiantur, Cf. Her m. El, metr. 
p. 480. e£ Mehlh. p. 98. 

v. 6 - 4. »iyzéti». uélog ele- 
ganter dicitur carmen cane- 
re, ut Fragm. I. 82. xooxívsw 
quA» 4óyoy. Sed qui carmen, 
quod canitur, auribus avidissi- 
mis et libentissimis accipit, is 
v. 8. illud éxziei» aeque elegan- 
fer dicitur, evyxsqegog additum 


em 

ptam a Mehlh., 
sonad. lectionen Vat. véós ne 
non retinere debuit. De hoc us 
verbi zxívn» Mehlh. confer 
iussit Iaco bs. ad Ant Pp 
et Indicem s. h. v. - v. 9-8 
Sensus eat: TTale.carmen « Bac- 
cho et Venere et Cupidine li- 
bentiseime audietur, i. e. a tali- 
bus convivis, qmi bisce diis li- 
tant. Videturi pocta opíasse 
ut carmen de Dionyso, Venere 
et Cupidine caneretur. - d 
z9ooc , vid. ad Qd, LI. 22. Qo8é 
gQove. Ceterum recte pro. gt" 
£d», numeri ratione habits, 
Herm. dv scripsit, et xg», 
quod Fisch. vel, adeo, inter- 
pretatus est, in &v mutavit, quam 
utramque emendatienem amplexi 
sunt Boígsonad. ac Mehlb. 


p. 95. 
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LXVI. (£y). 
eEOKPITOT. 


Eig vexQóv '"Aóavw. 
"Aoojw dj Kv 

cg &üe vexgóv Pak 

Gvvyvàv. Eyovyva, yotvov, 

Gygdv ve vOv Scotuv, 

5 yew vÓv Uv sQ0g. aOràv 

frofe vào " Egovas. 0v 
ol ó eU0éogG xorevol 

züóc» Ógcuóvteg DAav 


Grvyvó» TÓv dw 


dveUQov, 


10 ócév ve xcxíünGav. 


d. LXVIII. Hoc carmen, hand 
je- propterea, quod dialecto 
ica compositum est, Theo- 
» tributum, equidem non in 
ectiesimis et gratissimis poe- 
| levioris monumentis nume- 
rim, ut nonnulli venatores 
quitatis elegantiarum faciunt, 
ubivis laudant, admirantur, 
nihil landandum, admiran- 
. Argumentum odarii, quod 
ditionc Gothana anno 1821 
ata dedi, est hoc: »Adonide 
rfecto, quum Venus aprum, 
us facinoris auctorem, adduci 
isset, ille crimen diluere co- 
r, se pulchri pucri amore 
um femora eius osculari vo- 
je-dicens. Deinde se Veneri 
't, ut poenas commissi sce- 
| se sumat. Dea miseri- 
ia commota vincula solvi 
t; ex quo tempore Venerem 
) sequitur.« lllud Fabro 
'a consuetudine petitum esse 
batur, qua apri aliaeque 
renus ferae, domestico usu 
suefactae , - ducebantur in 
is deorum, ut co praesen- 
illorum via ostenderetur ct 
ntia. 
1. "4óovig, Cinyrae, regis 
riae, filius, ob ceximiant, 


qua gaudebat, pulchritudinem 
& Venere adamatus, sed ictu apri 
in femore percussus, tristi fato 
rfunctus est, vid. Od. XXIX. 
bs. De ritibus festorum in eius 
honorem a mulieribus instituto- 
rum vid, interprett.(ad Theocr. 
Jd. XV. et praesertim Manso 
ad Bion. Id. I. p. 148 - 147. ed. 
Il. Dorismi, qui in hoc odario 
occurrunt, sun£ hi: v. 9. orv- 
yv&y gaírov pro ütvyviv zaítgv. 
v. 5. evra» pro avrQv s. tav- 
vi^ v. 6. vog pro rovg. v.3. 
xoravblh pro xozmnvoí. v. 8. 
Slav pro $Asv. v. 20 et 24. pev 
pro Lov. v. 28. evrov pro ev- 
vy. v. 25. vocÓs vàg wvvayos 
pro zovcds tovg xvvayobs, v. 
csv pro gov. v. 9l. duauwóuav, 
pro iueusOpoqv. v. 95 et 86. zc. 
Qugceg, ÓQorixOg, pro 8gic- 
G0Ug, ÉQotixOUG. V. TÓ 
ro. z000 . - v, 9-6. Verba sic 
iungé: Lrofís to)g "Eg. &y., 
Amores agere iussit, nam 
Frob absolute est positum. — 
v. 8, óQauóvrtc  vÀav, per- 
currentes silvam, vid. 
0d. XXXV. 9. - v. 10. xezéày- 
cov, ct iterum ligaverunt, 
i. e. omnem operam adhibue- . 
runt, uí recte et firmiter eum 


10g .;.ANACBEONT, 


yd uiv foóyo xa8deg 
icv , " 


Qe 
ó 0 iómoU &evov 
Írvste voi6u voi. 
ó €59.0 Hewe ÓuAóg 
qofeiro yàg Kw)wnonv. 
vQ 0 txew "dopodízo 
s&vrov xéxorvt 9uoOv, 
60 vóvóc ugooóv ijo; 
6) peu vOv ivÓQ 
ó $20 0 Lev oc 
üwvvpul ot, Kvjey, 
«Urdv 6s, xol vOv (vÓQa, 
xc) vcbri uev và ÓtOud, 
xol vogÓs vtÀg wvvcyo, 
vÓv üvÓQa vOv xcÀÓv GtU 
ovx (UtAov mavdbay 
dÀA cg GycAu étiüov?, 
«cl, u) qíQov v0 xeu, 
90 yvuvóv vóv dye oov 
&uawóuaey. quAdcaw 
xci uev Gipafe wqevrig. 
voUtovg AeflobOc, Kurt, 


15 


25 


Od. LXVIIL v. 82, Lectionem receptam Salmas. ex Cod. Pal. 
primus protulit, quem, ut antiquiores editt. praeteream, secuti 
sunt Fr, Iacobs,, Kiessl, et Mehlh. 1o. Aug. Iacobs. x«l 


vinoulis adstringerent. - v. 11 
et 18, r0 uiv - 0 0d, alter - 
alter, conf. Od. XXXI. 5. et 
ALII 1. - Éovygev, trahebat, 


abriperer, nam quum yela« 
sit quodcunque in suo 
praestantissimum , vid. Ruhnk 
ad Tim. p. 4., id saepius in com- 


est verb. hac in re proprium, ut 
Fisch. observavit. - v. 22. Buy. 
Bí cos - curd» 0s cet, vid, ad 
Od. XX3AI. 1. - Y, 29 et 26. &v- 

«, l. e. égduevoy, amatorem. 
Slo vir apud Terent, Andr. IIT. 
31, &. - v. 28, dg &yoAy', 8c, av- 
*Óv, sed eum tanquam si- 
mulacrum adspexi, ita ut 
la nem cet stuporem 


paranda summa pulchritudine 
usurpatum est, Mehlh, 
gite comparavit E u ri p. Hoc. Bb4, 
pacrosg v IOn£e, avéQra 0" &X 
A et Plat. i 
194. D. dÀià süyteg éigmeg d 
yolpa Wvro avróv, —- v. 24. 
£0 xaüuc , aestus amoris, 
vid. Q 
acetu 


e 1 n 


vovrovG xóAcfs, tíupe - 
35 ví y09 qígo meQuoGOg. 
. égotuxog dóÓvrog ; , 
ei 0 oUyí Go, vdÓ GQxei, 
. wol voOr iueD vO Weg... 
ví ydo quàtiv éóAucov; 
40 cov Ó' djà£uce Kvztgig, 
- &XÉv Tt TOi EQoOL 
v& Ósouc ol '"mboo. 
ix vOÓ  émyXOAOUÜG, 
xdg UAcv oUx ipowe ' 
45 xci v xvgol mQogtAD Ov | 
Us Exe vog Loovag. 


psv xevsdívofs retinuit. - v. 89. Subministravit hunc versiculum 
Cod. Vat., desideratum in vetustioribus editt. - v. 44. zbAov'Ev 


oux Ifoiwesv coniecit Herm. El. metr. p. 476., allato de partic, 


Ev ovx Sophocl. Trach. 161. Philoct. 1217, et ab Mehlh, 
laudato Reisig. ad Oed. Col p. 881. Sed quum posset etlam 
scriptum esse vdiBoiver ovx L0! diov vel ovx ig DAov, nihil mu- 
tavit Mehlh, Mihi quidem lectio rec&pta nihi] difficultatis ha- 
bere videtur, vid. Matth. gr. Gr, S. 54. p. J21, ed. II. - v. 45, 
— 46. In vetere quodam cod. duos postremos versus deesse testa- 
tur Kiessl, — v. 46. Alii Fxicie, in quibus Scalig., hoc sensu: 
suorum Ámorum miserias deplorabat. Pro "Egocvag 
Valcken. scripsit in priore edit. égówvrog, secutus Dorvill. 
ad Charit, p. Aga. ed. Lips., quam coniecturam cum Martino 
et Lusacio probat in posteriore editione, recte tamen lectione 
vulgata servata. Ceteras lectiones et coniecturas enotare nolui; 
qui eas cognoscere veli£, is adeat Kiessl, Io. Ang. Iacobs, 
et Mehlh. p. 214 sqq. 
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iens. - v. 48. ix r0 , pro àx 
voU0s tof zoóvov. — v. 45. r0 
 gr0Q est vel rogus, übi sinmla- 

crum .Ádonidis in festis supra 
memoratis comburebatur, vel 
ara, ut Harles. putabat, Vene- 
ri dicafía, in qua ignis lucebat, 
ubi aper exurebat suos amores, 
Égorag, i. e. igorixovg 000v- 


Tru0g, nam qua parte quis peccaf, 

em cemnsebatur esse punien- 
dus, cf. Martin. ad Dorv, Cha- 
rit. p. 462. ed. Lips. Fuerunt 
etiam qui censerent aprum sese 
fotum proiecisse in ignes, vid. 
Kiessl. et praesertim Mehlh, 
p. 2H. 


104 ': SAPPHUS 


/ 


ANeé0YZ (QAAL 


I. 
EIZ; 46 POAITHN. 


1Lou,ioiw!, dodvos" "4gpodlte, 


zo Zhióg doAoxAóws, AloGoucl 6s, 


Od. Y, v. 1.zoculóggov pro aonuió9goy primi Ursin, et Is, 
Vossius ex codiojbus protulergnt probavitque Blomfield., 
pant huic lectioni mihi haud subesse videtur vitium zcwroloyíag, 
ut cum Baxt. et A. Schneid. putarunt Volg. e£ Egerton., 
quum hoc vocabulum varias cogitationes rationesque quihus quia 
ex aliqua re sese expedire cupiat, óodozAóxs autem dolos tantum, 
quos nectunt amantes, significet, Huc accedit, quod Aeolia puella 
infinitam deae potentiam mente sua anticipans, eius fantum o 
implorat eique supplicat, ut se desiderii et amoris doloribus libe- 
ret, Cf, meum libellum: Sappho'se Oden inscriptum, p. 28. - 


Od. I. Argunentum; Aeolia 
vates, desiderio amoris incensa, 
sed amore mutuo fruetrata, im- 
plorat Venerem, u£ propitia sibi 
auxilium ferat personamque ada- 
matam , ipsitis amorem aversan- 
tem, eiusdem amaris facibus in- 
cendat. Quae quo praesentius 
'eiua malis et doloribus medea- 
fur, precibus eem, ut ad se ve- 
niat, vocat; atque ita, quod deam 
antea quogue saepius opis feren- 

causa advenisse, vectam cur- 
ru passeribus iuncto, memorat, 
comniissosa fidibus calores revi- 
viscere et quasi incalescere ius- 
sit, Quum igitur dea prioribus 
Decima vooata praesens guxi- 
lum non. denegaverit, poetria, 


fortunam nunc quoque votis suis. 


responsuram praedivinans, ab- 
eciosum v. 9. orationis filum v. 


Ld 


25. pertexit, afque mutatis ver 

bis opem liberationemque male- 

rum suorum exorat. Metrum 

a poetria inventum est hoc: - 
-g-9|-7u0-6-0 (ter) 
-uu- U. 

Cf, Horm. El. metr. p. 641, 


v. 1. z00uA6090v , exarnaban- 
tur throni vario modo ebore, auro, 
aere. Cf. hymn, Homeric. in Ven, 
218. 1gueoegovog "Hág. Pind. 


Isthm. II. 8. 24pgo8íze £0990vo:. 
De epithetorum in hymni cu- 
mulatione vid. Spanh. ad Cal- 
lim. hymn, in Dian. 7. - v. 2. 
soi 4dióg, Sequitur poetria fa- 
bnlam, qua Venus dicitur Iovis 
et Diones filia, vid. Hom. Il. V. 
428, et 3910 - 812. - 6oloz4óxst, 
i. q. óoAóumct, quae proprio mu- 
nere éfezoreg sortita eat, cf 
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wj w' Got, uuó* dvic1G, Óduva, 
4 — zóvwwe, 9Uuor: 


$05 


dààa vvló EA9', ol moxa wdseQóta 

züg iudg aUÓGg dioe zÓAAv 

Exvtg, síaroóg Ob OÓgov AuvoiGo, 
8 qQU6sov 1jA8tg 

üou dwofeUfeca, xdAo, 06 O^ dyov 

ouéeg GrQoD00/, meQl yüg qtAalvag 


v. 8. Becepit Blomfield. óvíetwiv 


quia Alcaeus forma Aeollea 


OvÍcid pro dvíoig usus erat, vid. Ap ollon. Dyscol. p.881. ed. Bek- 


ker. et 


debatur Gzera, 


Koen, ad Maitt. de. dialect. lin 
Sturz. - v, 6. Recepit Herm. dfo:d &xeza, (El. metr. 
addens; »Quod v, 6. posuerunt zóAlv usui, «&oAlxg autem 
legibus repugnat, sensui neutrum aptum eet, 
i. e. Gmo9:v, latere.« 


guae Graec. p. P 


in dxor vi- 
Vellem, egregia haes 


coniectura, et sententiae huius loci, et pulchri semsui apprime 
conveniens, stabiliretur auctoritate veterum scriptorum; etenim 
vix fieri potuisse videtur, ut ex dxmvoro, 8. dxorore haec forma 
contracta sit. ^ v. 9. dito cnsíxGaUC Blomfield,., ut Aeolicam 
dialectum restitueret. Ego olim recepi )zocórvíeoc. Forsan le- 
gendum $zocóteófciso, ut v. 14. usidicoo.6 , quum etiam Alcaeus 
sugpaíc et Sappho ógévoice habeat apud. Athen. T. VIII, p. 74. 
ed. Schweigh. Vid, Maittair. de diall. p. 815. ed, St, — v. 
10 - 12. Nostram lectionem praeter Brunok. receperunt Iacobs. 


et Herm. Cf. meam not. citati lib. p. 88. et Egert. p. 18. Vul 
wrígvyug pslaivag Ilóxva Owvüvreg síQ , vel Owvevovveg s. du- 


Heslo d, Theog. 205. Cf. hymn. 
Hom. in Ven. et interprett. ad 
Horat. Qd. II. 8, 18. .- v. 8. àc- 
p»«, metaphorice de anlmo, ne 
me aerumaisdoloribusve 
onera, nam &c7 est aerumna, 
moeror, quem quis e satietate 
pei capit, «vía autem dolor, 
. sollicitudo , quae animum depri- 
mit ac frangit. - uà — 90pov, 
vid. Rost. gr. Gr, S. 104. 6. 
Thiersch, gr. Gr. $. 218. c. 
$Uuov» positum est pro 9vuóv, 
more Áeolum, qui in oxytonis 
bisyllabis accentum retrahere so- 
lent, sicuti in x&Aor, orQo?€0/, 
svUxvc et mríga. — vw, 9. vv(0e 
vel vvíds pro cjós, às, huc, 
]. e. ad me, - of zoxe pro tfxort.- 
x«reoOr( pro xol irsqeóOs i. e. 


x«l &Alors, sÍ quando alias, 


meam YvOCUM $aügepe a&u- 


diens, exaudisti, mihi au- 


scultasti, nam zroAiv pro zo- 


A9, duplicata litera 4, ut in 9£4- 
4o pro clo, u£Aiog pro plos, 
ódócvo pro ogdvo, i. e. ovga- 
vov, Gsildvo pro celrvo, et ac- 
centu retracto, vid, ad v. 4., est 
h. Ll idem, quod zo4icxig, et 
ài» ac xiotuv ita differre vi- 
dentur, ut prius simpliciter sit 
audire, posterius iis, quae quis 
audierit, morem gerere. Cf. Ta- 
cobs. et Lanziad Hesiod," Eoy, 
9. p. 154, - v. 1-9. 10:6 zg*- 
00v ign vxobesboca, pro é» 
govaéo ouo. Unttsvynévo, sed 
poetria actionem deae oculis qua- 
ei obiicit, vid, ad Anacreont. Od. 
XVHI 3. et ad Od. XIV. 6. - 
v. 9 — 10. x&loi - xfeg drQod- 
$o,, vid. ad Anacreont. Od, 
XXXVII 9, Passeres propter 


106. 


12 


SAPPHUS 


gog Oi ué 


e) 


aÓxva &weDvug asig" dz? djidvo, ciBt- 


660r | 


cla Ó' iixovro: v0 0 , à udxoa, . 


usutoco óOnvdro 


"Qocokto, - 


ijgt, O vet O, xv, vÓ míxovEn, xóm 
16 5 6e xdAmut, .- 

xvi iu uéAy o ymíc!8n, —, 

ucwóAe 9Uug, síva, 0. ave addo 


víovttg, omisso xríQ.- v.15. Herm. El. metr. xdv; 0 Hs, tà 
xüinpi. Equidem lectionem recepi, quam lacobs. tacite probs- 
vit in libro, qui inscriptus est: Poetísche Blumenlese, p. 
221. Egert. p. 18. 4r» ve xoAgupa. -. v. 17. Hunc versum de- 

ravatum esse iudicabat Boeckh., qucm vide in lib., cui titu- 
lu: über die Vermasse des Pindaros, p. 209. et ad Pind. 
Opera T. I. P. IL p. 915. Herm. xówi iuo. Aliter alii, d 


lasciviam et fecunditatem Ve- 
neri erant sacri, teste Eusta- 
thio ad Hom. Il. 1I. p. 428. — ze- 
Q) yág; utAoívag, circa, pro- 

e tferram' nigram, vid, 
ho m. Od. V. 68. cerévvoco xs- 

l ox£íovc yAe«gvgoio susglg 5- 

&oc«. Forma loquendi y7 ué- 
Aauve debetur simplicitati Home- 
ricae, vid. Fisch. ad Anacreont. 
XIX. 1., et inde ad seriores poe- 
tas transiit, vid. Pind. OL IX. 
15. ed. Heyn. A£yovyri u&v 796- 
vc piv xeavaxivcaL uéloivav 
vOerog oÓévog. Sed graphice 
coelum splendens et nigra terra 
sibi opponuntur, supra quam 
passeres crebras pennas vibran- 
tes quasi intuemur. H o m. Il. XI. 
454. oicvoí — z:Ql svceQ zvvxvd 
foiovvec, et Virg. Georg. I. 
982, corvorum increpuit 
densis exercitus alip., qui 
loci de crebro alaram ictu intel- 
Jigendi sunt. - v. 1l. oódvo 
e(Ocgog pro ovQavov a/9., quo- 


rum vocc. syllabae o et o. ig 
unam coalescunt, quales crases 
apud Homerum, Pindarum. alios 
saepe inveniuntur, cf. Herm. 
El. metr. p. 628, - v. 18. ai«o« 
0 étínovro fortius dietum, ac si 
poctria dixisset al«yo 8 ixovco, 


2b t. 

conf. Anacr, Od, XIII. 4..— 73 

» Ó udx. usid.Gon0 cO. zQogo- 
zo, tu vero, o beata, sub- 
ridens immortali vultu. - 
Y. 15. JL TI » pro 7]gto, i. q. 1gov, 
0 vr. Ó 9v, rogabus, quid 
tandem esset, quod passa 
fuissem, nam particula à£ vis 
quaedam additur pronominibus 
interrogativis, et và 
idem est, quod ro?ro, 6 xmi- 
z0vÓco. — vw. 16. wdz, 8j pro 
xol óud ví O9 es wdAgpa pro 
xoAío, vid. Butim. gr. Gr. 
max. k ,. eí quare fe 
precibus vocem, vid. Rost. 

. Gr. 122. 6. Matth. S. 501. 
B Thiersch. $. 953, - v. 11. 
xür. ud.  Synecphonesis s. 
Synizesis est hoc v., cf. ad v. 1L- 
pewvólg 9oup , i. e. uavixd, 
poiwouéyo Cvuo pro iuol pat- 
vouévy, et quidnam mee 
maxime velim fieri lym- 
»haftico, insanienti ani- 
mo, i. e. amoris stimulis per- 
cusso, agitato. — v. ]8 et 19. 
Hic poetria intimo sensu: com- 
mota a prima persona ad secun- 
dam pronominis personam frans- 


it deamque, cuius verba antea. 


nárrando retulerat , ipsam lo- 
quentem partesque consolantis 
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v» GaeyfvtGóc» qure: zig 6, d . 
Zesmgot, dóuxij; ; 
xcÀ yàg cl qebya, veyíog Owbbu 
ei ó ÓÓgo ur ÓOfxev, GAÀe Ócónwr — 
ci Q» ur quÀei, vayíog quos 
4 xovx &tAowav. 


20 


Egert. p. 20. — v.19. xacceynse?cni Herm. elv cwyjveacay 
Ilacobs, quod recipiendum putavi. Ceteras coniecturas nil curo, 
vid. Egert. p. 20. et meam not. p. 86. Digna tamem est, quae 
. enotetur , Bothii coniectura, víve à ave cxs5] toi oeym- 
' ye$oo qiloraza, et Fabri zsí(90, xol cayrvevo d» giióvmca, — 
v. 20. lacobs. secutus sum, dàixx;j legentem pro aóixei, de qua 
forma Aeolica vid. decretum Spartanorum centra Timoth. in Mait- 


tair. de Diall. p. 284. ed. St. Olim in pro 
Zim - xoi doni Te "Suepicatus sum, 


Sed reefius forsan 


ate aliquo zíg 
od recepit van Reen. 


lomfield, Zézg dóiQm pro eóuxje, am- 


bturitate Etymol, p. 485, L 41. nisus: ol Aloisio và víjg stQoirné 
evívylag üuà vo) d mgogígovow, cux, zo970. ,. quam con- 


lectüram amplexus est 


erm. VPeoxg, 
tum-Gaisfordii iudicium ad Hephaest. p. 6$. laudans. 
eius verba: »'"P/xgs vocativum esse suspicor pro SV, 


Oise. scribens et cau- 
En 


o7goi, ex eà 


genere nominum, quae apía appellatione 4z0xogtozixà a. Graecis 


vocaiatur. 


Quarum formarum .quum in omnibus lin 


copia sit, pler&eque (amen intra familiaris sermonis cancellos 


retinentur: unde linguis exstinctis rará 


vestigia remanent.«-- 


v. 24. Hanc emendationem elegantissimam Schaef. ad Dionys. 
Halicarm. de Composit. verbb. p. 864. communicavit, quam rece- 
perunt Iacobs. eí Herm. in libris citatis, 


suaciplentem introducit. Sensus 
est: cnius amorem tlbi vis 
conciliem? nam cív positum 
est pro roí, col, et coy5vsooo 
tpi4ovgg est amor, qui irretit 
eum, cui, ut amet, per- 
suadere vis, metaphora a pi- 
scatione petita, cf. praeter 'i - 
gen. ad Scol, Z7, p. 125. impzri- 
mis lacob s. ad Gr. Anthol. I. 
p. 909., nam amoris voluptates 
»furtivis Veneris reti- 
bus« venari amantes finguntur. 
Vocabulum 6oy5vstg deest in 
Lexicis, vid. Schaef. ad Gre- 
gor. de Diall. p. 600. - ax, 


vid. notam.eriticam. - v. 22. o£ 


8b - üfxev. pro sj P - O/gevon, 
Amantium est iis, quorum amo- 
fe flagrant, dona mittere, Lo. 


Henr. Vbss. ad Virg. Id, II. 
$1 - 55. Boettig. Sabin, p. 
190, 219, 8412, et Amalth. III. 
p. 949 sqq. - &4Ad óozi, partic. 
adversativa post c (s/) senten- 
tiam oppositi fortius effert. A & c 1e- 
piad, in Anth. Gr. 162, £/ ó? «o 
vQubue u7 Gagég, aAA 0 móvog 
üvtro, eic Ovvga, Cf, Hom. MH. 
XXIV. 711. Od, XIV. 151. - v. 
20. qiAtiv h.l, non est amare, 
sed osculari, etenim notie nmo- 
ris singularibus exemplis eorum, 
quae propria sunt amantium, de- 
claratur, Ceterum nihil causae : 
est, uf putemus qgs)ysu ver- 
bum proprium esse de iis, qui 
amoris commercium subterfu- 
giant. Cf, Theocr. jd. XI. 10, 
et Fisch. ad Amacr, Od. LXI. 
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SAPPHUS 


£06 uov xol vov, yoAemüv. 0b ADGop 
. é& uegiuvüv , 0660€ ÓÉ nov veAéGGoL 
QUuog ipé)Qet, véAeGor- TO Ó cra 
oUpuoyog E600. ^ 


Lu 


IIPOZ l''NAIKA EPOMENHN. 


Qalvezol Foi xiíjvog (Gop €oicw 
. Her rijg, Ogng évavvlog vov. : 


Od. II. v. 1. oaeívtrol Foi. Sic logiese Mrd A Ilon. 15sc. 


de pronom. quem vide p. 838. 938 et 


. in Mus. anti- 


quitatis studiorum Vol. I. Fasc. II. Herm. et Egert. gaívesel 


(LVIL) 8.- v. 25. &194 pos 
«el vov, scil. ut auxilium feras, 
yid. ad Anacr. Od. LVII. 4. — 
qoísmàv — Éx ueQuuvqv, 1. e. za- 
Aenov éx usguuvaw. —- v.21. iu£Q- 
Qe, pro jusígsr, geminata litera 
9 etdiphthongo e; in s mutata, 
ef. Maittair. de Diall. p. 197. 
ed.. St. — v. 28. ovuuayog Ecco. 


Euripid. Hippolyt. $22. uóvov , 


€ noL, O£azowe zovtío Kvzgi, 
$vvrgyOg sine., et 527. "Ego, 
"Egog — sígMyov yAvwiia» 4v- 
geig zXQuw , olg émiorQarcvog. 
Cum militia enim res amoris com- 
paratur. Vid. inferpp. Horat. III. 


Q2. 26, 1. IV. 1, 1. 


O4. II. Argumentum: Poetria 
amore virginis amatae inflamma- 
ta illum felicem praedicat, qui 
adversus eam sedere muliebrem- 
que eius venustatem admirari pos- 
sit. Hanc generaliorem ideam 
duobus exemplis gratiae ao ve- 
nustatis, quae consistunt in vo- 
cis suavitate et risus amabilitate, 
vividis coloribus effert. Deinde 
poetarum more plures cogitatio- 
ne üunagines fipgit ac cumulat, 
quibus lyrica vi desiderium aimo- 


V 


ris depingit. Namque ignibus 
amoris. EIE s atque poem 


animi sensu commotae tg est 
lingua, tenuis sub meia n 


ma dimanat, oculi nihil reprae- 
sentant, iinniunt aures, sudor 
gelidus toto corporetremente de- 
stillat atque iam iin mors 
appropinquasse videtur. Licet 
aliqua huius carminis dulcissimi 
pars videatur periisse, id tamen 
pro carmine consono afque par- 
tibus suis absoluto potest haberi. 
Quare initium quintae strophae, 
quoniam de eius sensu non con- 


 efat , hic omittendum esse cen- 


i. 
v. 1. daívtzal Foi, i. e. ol, 
«jvog (axcivog) — edvrjo (0 dvo) 
ce., diis similis videtur 
sibi ille vir, i. e. summa fe- 
licitate perfruitur, vid. ad Anacr. 
Od. XLIII. 18. Cf. interprett. ad 
Mus. v. 80 - 81. osx dv. xcv 


"Oivusov égiusíQgm Gsóg ri 


Huerégnv steodxoitiv gm i» 
óopeci» 'Hgó. — v..2 - 5. Sen- 
sus esí: Quisquts tibi ex 
adverso sedet, teque dul- 
citer loquentem et amabí- 
liter ridentem in propin- 
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: leüdva, xol mAaolov dà) qovü- 
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4 6cl 6 arcXOUEL, 
xul yeAdig iutgótw vO uou 'u&v 
xoagólov iy Gso)eGw éxmvÓnOtv. —' 


Gg yàg tóm Ge, 
ovóÓ 


Dgoyíog ue gxvüg- 
iv & 


? dkev 


GALA xu uiv yAdO0c Éeye, Aizvop O' 
. AUríuo you) z0Q dxoótÜgÓuewxEv, — 
ózzéve60w Ó. ovObv Opus, Qop[eU- 


12 Cw 0 dol pov 


poi. - v. 4 - 5. Quum. Mstl. Par. et Vat, duo habeant yeloie pro - 
Tode, | e. yeA&v (vid. Rost. gr 'Gr. $8. 11. annotat. G. d.), equi- 

«em cum H er m. El. metr. p. 679. pov&tal v vmuxovtt, xol ys- 
A&ig praeferendum censui, licet v. 8. edit. princeps et Msti Vat, 
duo govovoog offerant, et imitator Catull. 61. spectat et au- 
dit dulce ridentem, atque Horat. Od. I. 22, 28 et 24. dulce 
ridentem Lalagen amabo, dulce loquentem., hanc 
lectionem reddidisse videri possint; qovevcag — ysto0ug Blom- 
field., povsvaos - ycàdtig Brunck. Inconcinne Egert. govtv- 
Gvg - ysidig. —- v. 9. Gpuov Herm., vid. ad Od. I. 11 et 17. — 
v. 4. ter Herm. og yàg tig(óo flgogé, og us qovág Ov- 
iv IY /xz, nam Msti Par. Vat. duo habent ó' 9o. Cf. Egert. - 
v.10. Minus bene Blomfield. éz;ó:0gópexev. - v. 1l et 12. 
Msti Vát. duo éxigopbo: 9 cxovaí, quod recepit Herm. éxig- 


quo aftenta mente audit 
cetí., nam vzoxovtiy est ita au- 
dire, ut alter alteri se quasi ac- 
commodet. Contulit A. S chneid. 
cum hoc loco Petrarcam ita 
canentem: 

Non sà come Ámor $ana, 

e come ancide, 


Chi non sà, come dolce 


ella sospira, 

E come dolce parla, e 

. dolce ride, ; 
v. 5. imtáaósv, aor. pro prae- 
genti zxrott, vid. Rost. gr. Gr. 
8. 116. 4 et 5. Thiersch. gr. 
Gr. S. 291. 3. Uesurpatur hoc 
verbum de animi motibus, qui 
graviter animum commovent ac 
perceilunt, vid. Hom. Od. XXII. 
. tàv 0» ggéveg éxvoínOtv. 
Musae. 97. Ezosue uiv 1oo6(gv. 
Apollon. Rhod. IIT. 962. éx 
&« ol xgo8ín evn9étoy m£ozv. 
- v4. Bgoxéos , Aeol, pro Boc- 


L 


qénc, i» (gast. Verba ita iun- 
ge: ovói» govas Et [xe pe, re- 
pente in me vocis nil am- 
pliue venit, Cf. Herodot. 
L 41. oou p àc ggévoag 7298 
ro dóu5 "AUs dg goévuc Éuag 
Via. Rost. gr. Gr. S. 104. 3. a, 
cum not. 4 (5. Matth. gr. Gr. 
8.418. 8. a. - v. 9. x&pu uiv 
yÀóoce Éwys, per tmesin, pro 
xorémys nis y1o60o, infringi- 
tur, torpet lingua, vid. 
Buttm. gr. Gr. mai. S. 123. not. 
8., eiusdemque Gr. max. Il. p. 
68. R ost. gr. Gr. S. 116. 7. not. 
l. - v. IU. vzoótügóhoxt» zQo, 
i. q. 9zo0s0Qdugxs zgoro. Cen- . 
ties amoris flamma cum igne pei 
membra diifuso solet comparari, . 
vid. interprett. ad Horat. Od. III. 
19,28. Cf. Catull.L.9. Lucret. 
de Rer. nat. Ill. 153 - 857. - 
v. 11. ómméceoci, Aeol. pro ou , 
pácgagi, ügnps pro ógia. — ous 


ERINNAE 


xàà 9 .iBqdg Voygog germ, roduog Ói 

ZüOnv dygst, yAcQotríQa Ot molag t 

fuui, veUvéxgv 0. OMyo "msbony 
-gaivouor [Gmvovg]- 
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16 


Qope?9c, emendans. - v. 15. "xiüe)0n» Msti Par. et Ambros., quod 
receperunt Egert. e£ Herm. Vulgo 'suósboa, Ll e. éxidovoo, 
nihili fere indigens videor mori, i. c. parum abesse 
videor à moriendo. — v. 16. &zxvovg deest in omnibus Mistis et in 
editione prima, quare omisit Hierm., qui postremos duos versus 
lenissimis mutationibus ita emendare et.refingere censuit: : 

oeAic züv roAparó», ims yAiaívg [pro mívgyto] —— 

zd, 0 Coavudfoig àv lomg, 9x cvtó. 
Ktenim lectio librornm Mss. haec fere est: dAlà ozü» toApotós, 
Ext) xal zívqva o9 Qavudíoig dg Vm «vro. Cf. Herm. Dissert. 
de pronomine ajróg Beckii Actis Semin. Heg. Vol X. p. 7L 


inserí(a. 07s 


Bsjo, 9" duoc uos, pro Boufst 
0 dcd Boi, tintinant aures 
mihi, vid. Aristaenet. Epp. 
AT. 18. ovx eBóp(lec uot cà: oza, 
Bre co? usa Oaxovov Qusuynumqv. 
v. 18. x&Ó. 0 ido yéero:, pro 
worayítru, Ób lógog, sudor 
gelidus defluit, quem cum 
amoris affectu coniunctum esse 
nube exemplorum docuit Dor - 
vill.ad Charit. p. 981. ed. Amst. 
Vid. Theocr. Id. II. 106 sq. 
aco ui» hjoyOnv zióvog sA£ov, 
£x à$ usto lógog usv xozve- 
0x£v laov vorí(otciw éégcatg. Pro- 
pert. II. 22, 11et12. Quae si 
forte aliquid vultu mihi 
dura negarat, Frigida de 
lota fronte cadebat aqua, 
Cf. Heinr. ad Mus. 1783. —- tQ6- 
pog 0$ zicav &ygti, 1. e. olget, 
fremor me totaàm occupat, 
nam z&c«v idem est, quod 045v, 
vid. Schrad. ad Mus. p. 896. et 
gAmgoréQa zoíag fuur, palli- 
dior sum herba, de colore 
herbarum flaccescentium trans- 
fertur ad lividum seu luridum 


faciei colorem, e vehementiori- 
bus ánimi affectibus, v. c. amo- 
ris, tristiiíae, metus, irae, pro- 
atum, cf. Hesiod, Sc. 205. 
AyAUg gAoQ7. Hom.Tl. VIi.479. 
24090» Ócog. O vid. Mm 194. 
Oraque buxo pallidiora 
gerens exhorruit. Cf. Eich- 
stad. Quaestion. philol. Spec. I. 
p. 62. Longus Pastor. I. 17. 
nostrum locum ob oculos habais- 
ge videtur, yloQórsQov rÓ 99; 
otov 7» zóocg suis. - v. 
et 16. c£ vaxv (Aeol. pro ix 
xévar, vid. Rost. gr. Gr. S. 19. 
annot. III. 7.) à' óiífyo (1. e. ó- 
Alyov) 'ztüs$05v (pro éxibeóons, 
h. e. éxióéjoti) poívopet &xv., 
l'e. palvouet, xv. Pxidejous 
GA(yov, Gre vttÜvovat, exani- 
mis mihi videot parum 
abesse a moriendo, vid.not. 
criticam. — Ceterum de venusta- 
tibus huius carminis exposuit 
Longin. ztglcot o«ovg p. 65- 
68. ed. Mor. Cf. Herm. im Jis- 
sert. '$ápra niemorata. 
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HPINNHZ' Q.AH- 


M 


-EIZ. THN. PRMHR.. 


X gt uo, ' Poya, P'vyévyo "Agtjog, 


Xovaéouísoe, dolpoom .dvacoq, 
Gruvóv Q veítco él yüg.OXvuzov — 5; 
4 aiiv GOgovOrov. 
60l uóvo vrofougo Ofücxs Moigc 
-$ $»t;, Ex » € 
Xv0og dQQxro BaciMjov dgyis, 


Od, Y. Servavit nobis hoc ele- 
simum carmen Stobaeus 
it. VII. p. 81., ubi in margine: 
Melinnus vel potius Erin- 
nae Lesbiae in Romam; 
uam Erinnam non uequalem 
phus fuisse, sed seriore tem- 
poré, quo civitas Romana ian 
erat ad sumnium inágnitudinis 
suae fastigium evecta, vixisse 
oportuit. Cf. Lips. de magnitud. 
iu. P. 16. cul 
nuni spiritus mnliebre hoc car- 
men esí.« Etenim non audien- 
dos esse, qui hoc carmine Forti- 
tudinem , non urbem Ro- 
mam, celebratatn censeant, post 
alios monuit Iacobs in libro, 
cui titulus: Lyrische Blu- 
menl, p. 22, ct 23. [ Optime 
de huius carminis auctore et een- 


su, singulorumque verborum le-. 


ctione et interpretatione dispu- 
tavit F. Th. Welcker. in 
Creuzeri Meletem. Vol. II. p. 
18. F.1.]. Metrum odarii est 
SSapphicum. 

v. 1. 9vydrqo '4onog dicitur 
urbs Rma vel ob fortitudinem 


»virile et ple- 


Romanornm, vel quod ab emo 
et Homulo, Martis filiis, erat 
condita, — v. 2. 7gvotouírga, 
aureá mitra cincta, nam 
utbs tanquam persona cogitorur, 
cf. Oppian. Cyneg. II. 2/7 ubi 
Diana sic dicitur. Litera p pro- 
nuntiatione duplicanda, ut litera 
o producatur. - óafggov ocv. est 
regina belli perita, 1. e. bellico- 
sa. - v.ÓG. verba ita iungenda: . 
& vaítig ixl yág Geujos" OL, i. e. 
Íeoàv "OA. cet., vid. ad Od. Anacr. 
XXXVIII. 9. Dea urbis cognomi- 
nis tutelaris in terra solio sce- 
ptrisque potitur, eique, ut diis 
Olympus, ita tellus est incon- 
cussa sedes, dOgovoro», del 
&cgolig ÉOog, vid. Hom. Od. 
VI. 42. - v. 9 sq. Sic con- 
strue : árgíofetgo, i. q. moé- 
ofa, Moitg« Of0cxt coi nóve 
«ci. xVüog cdorixro agyac cet. 
ensus est; imperium sum- 
mum ac perpetuum tibi 
manet, — xg£ofjige est vene- 
randa, vid. Matth. ad hymn. 
inVen. 32. et Ilg en. ad Scol. 
21. p. 122., et x$0og f/«c. &ozág 
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ERINNÁE CARMEN. ! 


ógQo. zoiguvior Eja. sdorog 


&ytuLoveUge. 


6i Ó' óxO cüríyÀe xgoteQOv Aemüóvov 
Grégvu yclag xal moMüg 9uAáGOng 
Ogíyyevav. 60 0. &ogeíMog xvfltgvag 


azüvta ói 


Gott AcOV. 


6goAlov Ó ufy 


tÓvog aiv, 


-xcl uetactAiGOoy» (or üAAot AAmg, 


16 oU ue 


y 
3] 


col uóve sAuGiGrt0v 


ovQov dgjág 
GAAEt. . 


yàg &x xdvrov 6) uóve xgeviótovg 


&vügag alyitróg ueydAog AoyeUetg, 


/ eUGrogvv y d 
20 ^... eaQ 


idem, quod atium» com]v, sed 
verborum delectus multum ha- 
bet iucunditatis. - v. V. «oiga- 
" ejov, pro xoicevntov, Xoigá- 
voy, ut foecipyo» pro Baoi- 
Ajiov, — Y. B. cxysuóveUgc, pro 
jysuovevgs,absolüte est dictum.- 
v. 91x Roma terram ef ma- 
"xia potestati suae subiecit, quae 
tanquam personae eius$ iugo col- 
ja sua  submisisse cogitantur, 
nam cO:jylo, Aeol. pro fevyin 
est iugum, cui adiuncta sunt 
Aézaóva, lora, quibus equi col- 
lum religatur, et od vzó cóev- 
yÀ« wger. iezuóvov elatum esi 
pro vzó 60. TQ» dóv 9. Aexa- 
vo», quibus pectora telluris et 
cani, i. e. spumantis aequoris 
constringuntur. Cf. H o m.Íi, XX, 
229. Od. V. 410.- xvftgvàc, de 
civitatibus moderandis, metapho- 
ra a navigatione petita, quo ni- 
hil est frequentius in utraque 
lingua, vid. Schütz, ad Aeschyl, 


dudtQog Ümoc, évdiGa 
, 3 ^ . 


Seplem conirá "Theb. 2. etEmne: 
nidd. 16, Erfurdt. ad Sophocl, 
Oed. T. 914. €f. Soph. Antig * 
168 sq. 191. [Bene Welcker. 
tomparavit Agathiam Ep. 62. 
2) à, à tixog, &rgous "Poun, 
Bde xa9" 'EAovov óng £vyóOs- 
eua Oíxng. F.: 1.]. Hinc mox v. 
15. Roma cum nati co y 
quae ventó secundo, i. e. velá 
implente (ojgog zÀgoíortog) na- 
vigans cursu assiduo sum- 
mum imperium tendit, cf. me ad 
Uic. Orat. Catil. I. 5. 12. — usya- 
Aog, i. &. utyoiovg vid. ad 
Anacr, Ód. XXXVII. 9. — v. 19. 
Uonstrue cum Iacobsio d»eiod 
(póovéa) rleragvy xagmóv dx 
d»ógóv, Ónos (olov) zduargot 
&«Qmüy, nam seges fortium vi- 
rorum cum copia ségetum com- 
paratur, quae proveniunt in agris. 

e praepos. dzó, quae redun- 
dare á etur, vid, ad Anacr 0d. 


L] 


Anacreont. Carmin. 8 


* 


T 


ul 
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1 INDEX VERBORUM- 


r: Béofizog, vid. Amacr. vit. n. diria óytóQo», quid? XXXVL. 
26. éxtr. 2. 

effod yeAiv, V. 5. V 8. 

afigozaítog , VI. 8. 

Eri L1.6. og &yoApo, LXVIII. 


&yoe stígütxog , LIX, 8. 
eL Y od i. q. s/8 odzf, LXVIII. 


eveiuócaQxog, XLIII. 17. 

&y&og digas, XXXIV. 1, 

dvagzaióbe, LIV. 4. 

&vavgor, VH. 4. 

iveuOtQozog et cv&uOgtQogog, 

XLI. 14. not. crit. 

P et xisur, quomodo diffe- ivonio Egmvec, XVIII. 14. 
rant ? S. I. 6. dxológ et ualexóg, quomodo dif- 

«xAojottg , passive, XVI 8. ferant? XXIII. 15. 

eipóvew vexgoig , LI. 25. dzéoyecDen , de crinibus, XI. 7. 

«ipvori zitiv, XI. 2. umEyeL, sufficit, XXVIII. 83. 

&v , omissum, XXIV. 7. XXIX. 8, dxio)v, malleo ducere, XVIII. S. 
40, 42. i. q. dà», cum indicat. animum diffundere, XXXIX. 23. 
1X. 830. not. crit. cum coniunct.lazó, an redundet, LIE. 10. Er. 
IX. 19. XXVHI. 8. cum optat| 20. dz ónudrov, XVI. 7. àxó 
XXII. 8. LXV. 7. d tuvo$ pro ài& voc, XLI. 9. 


S * 
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d L INDEX VERBORUM. 


&cq et dvíc ; quomodo dilferant?|fióvecog 496v, LXVII. 6. 4fio- 
S. I. 8. vvctet éograí , LY. 18... 

&sogog, LI. 16. üio £i , aversari, XXXIV, $. 

Ésrovoc, active, XLVIII. 6. 8óvs sueiv, XXI. 1. 

 «gsijc, XXIX. 86. dels, üganóvcts Aav, LXVIIJ. 9» 


XXXVII. 7. ógOuo» éxcovierv , VIII. 5. 
&g5xtv £c BéAeavov, XIV. 15. ügosoóv, LL 8l. — ; 
fjog, quid? XLI. 13. , [3svn pro 85»ocos , VIL 1. 


. 4oge 9élyew , L. 19. óogiotew , X. 6. 


iyydiy uislog, ] LxVH. 4. 
foisiv pro £ufloàeiv , XXIX. 21.];o,, &xL, t&ig, &7 ei &0t contractum, 


XXXVI. 10. XXXVII. 8. LII. 2. LIV. 4 «t 
Baocogsiv, LV. 6. not. crit. 19. LIX. 8 et 9. 
féituve xoq& , XLII, 12. £j et ég permufatag, YII. 25. not. 
Befegrinévos ég vzvov , L. 18. crit. | 
Biiros zgóvov, L1. 26. , £i ye, partic. conditionalis, XXIIT. 
BAizrsw &xó, XLI. 9. 1l. e£ ux, sed tantum, XXXV. 
Bbéqoc - qégorra , TII. 17. 18. ^; - 
fovs.», XXXVII. 2. ix in compositis habet vim augen- 


di, X. 5. XIII. 4. S. I. 13. dis- 


; ' cem significat, XXXIII. 19. 
yépos, hymenaeus , LIX. 8. omittitur, si iam praecceasgerat, 
yovovv, VIII. 8. XXIX. 15. 

ydg, reddit rationem sententiae fxde, LII. 7. not 


crit. 
non expressae, VII. 11. Éxflosjco:, excantare, XXXIII. 19. 

yagyoMtew, LXVI. 7. ixsivog, cum vi dictum, XII. 7. 
yeyavvu£vog , VIII. 8. 2 [éxmuiv uédog, LXVII. 8. 
yAavxóg, XXVIII. 20. éxcavitiv, paenultima longa, VIIL 
yóvos, XLIIX, 1. 5. not. crit. 
qoo: , XXV. 8. üdygew, prodere, XXVIII. 32. 
yogyóg, XXIX. 12. ÉAixsg zrÀoxcuov , XXIX. 6. 

. yvvi, puella, XX. 11. XXL 1. |iioogeíg, significatione media, L. 
. | 18. 


fv omissum, XXXIL 18. XXXIII. 
4. XLIIX. 8. XLIX. $. éy g£- 
60.0t, XXXVIII. 12. 

'8f, post plura vocabula, IX. 6. ü& ó1ng zaugeujg, XXVII. 10. 4 


Quixróg, active, XLII. 10, not. 


crit. 


not. crit. XLIV. 6... dice, XLV. 8. 
Ürtxvvsiy, cum genit., LII. 84. (éxeA9siv, de inopinato agdvents, 
4£5vv6og , V. 18. not. erit. XXII. 4. 
0578:v, LXIII. 16. Éxiov, media producta, LXVI. 5. 
divos , LVII. 4. bxiorog els pro éxicrag, III. 6. 


&ioA1c89 ávew , constr, XLIV. 9. éxóuvvui, omiseum, XXXL 1 
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dgyu Boovróv, XXXVII. 9. 

dosO fev, XXTI. G. 

Égoreg i. q. dgoruxol o00vrsg, 
LXVIII 96. égerridiis, XXXIIL 
18. igditov &vOog, Lt. 15. 

ig ví , TIT. 25. 

Kot et ixr5, eleganter pro épive- 
£o, XX.1 et. 

érsgozvoog , LXV. 4. 

rgo; , XXXIII 2. 

Froipov n7)" vofivor ,. LIV. 12. 


Dvolov Gy xóxttv, ean par- 
tem ianüge percutere, ubi obice 
fores intus clausaé erant, . quig- 
pe quod, Amor introituru« eum 
maxime cupit dinioveri. Cf. Lo- 


beck.ad Phrynich. p. 112. 4l. 


[E y MPO 1 


idetv slg vi, L.. 10. ME 

Üve i. q- Oxov dv, XLIX.80. - 
lcov, $a XXXVI. 

sUdlo dari , XV. 11. 10 sexgepévov , 


sPpsiy và xipevo , XXXII. 8. loríg , media correpta , III. 19; 
 svváfew, trans, XLE 1€, uffioróoruo, eius scrior egnidcatus, 
sUüsmv, XXV.2. .—— '| xvi9. —. 
soreligei , XLV. 10. lzve flàapegov, XXVIH, qu, a 
Éysig Gxovro, IX. 85. Erov, re- Igíttiov sébox, XXXI. 32. . 
dundare vidett,, ETX. 7. 


s 


xà à Dor. pro xara àé, S. n.14. 
xa9t1o» , i. q. Anffóv, XXIX. 44. 
i. q. xagéAxoy , XXXVII..14. . 
xoOtvU0ery et woradioDas quomodo 


differant? YX. 33. 
xeAAvcézva, XVII 1. 


Kowo(jag e Kévoxos, permutalz, 
XXXI. 20.- : 

xarayoyio», XXII. 8. 

xatcxxicdog, VI. D. - 2 

xaceuxeiy.l. q. cioe uis, XXXII. 
2. 

«eiue, , de etiosis, XXVI. 5. de 
iortuis , IV. 9. 

xeAéfm , Lv. 2. 

| xégorro, medin longa, II. 1. - 

xig&veuy , media producta, XLIV. 
5. 


£. brevis sylldba ante hanr lite 
XXVIII. 1, 2. 

Ztiig vig , XXXV. 2. 

£oyoígog, XXVIII. 1. 2. EXV. 1. 


7 yl p£lewyo, XIX. 8. 
7/adiceu xpo, XXIX. S. 
jag, sedes amoris, Ilf. 28. 
jjc09 uv , i. q. éyó, ut spvgyj hiov, 
XXXVI. 11. XLII. 9e£10.— 
sott, trisyllabum, XLV. 19.- 
"Hgaicrog, opifex egregius, XVII. 
. 2. 
zjz5v, de iym, I. 4. 


ullas ze xal egemitens; LI.17| 5. 
et 18. xoivóv, supplendum, XVII. 4. 

Ouvti»v , XXIII. 4. XXIV. 6. 

$éAtig, cum coniunct. et indic. Cfiyoígovog vézvgg, XXVIII. 8. Cf. 
Lobeck. ad Phrynich. p. 384] Aeschyl. Sept. contra Theb, 
XIX, 7. XXIX: 87. 21. Ornó cus povcevuerov. 

Oronov xonso, LEIV. 3.- xotqo ct xoqd permutata , XLII. 

Gerixín, Yonic. ,. LXIV. 3. 12. 
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.woelíg; sanguinem. per venas et|uionor udienó, dein, u. 2 
arterias diffundit. VII. 7. età. LVL2, . 

ugótor, quid ? XXVIL 8& - , omiesum, XXVIII. 26. 

exadog, LV. 5$. íQuuvoL, sóvos et.yóoi, quomo- 

wvavsog, XXIX. 11, do differant, XXV. 2. — 

wefegedv , transl. Er. 11. . -Inegonov qoxe, III 4. - 

xvivet xvilv, quomodo differant, uécovext(oig éiQeie, ur. 1. 
XXXIII. 16. .[uécos xag8í/ge, XIV. 18. . 

xvxagurrog, LIX. 10. .. e06gvoy, XXVIII. 13. 

xvxsa Oecuov, LXIV. 8. . Iuszauatiov, X&1X. d. 

xvgrà xvzsi4o , XXXIX. 22, pÉyor, termine ad quem.nen ex- 

xoríAog, XII. 2. not. crit. cluso, XXXII, 15. 
IM [umóé , cuminfinit. sc. zo, XV.15. 

», non redundat, XXXIX.27]^9^Pdos, XLIV. &. — . 

"i pij, vetare, XV. 15. Aéyov, » "TL », de quovis ungueate, XX. 

non redundat , LXITI. 8. í 


; s | $orag »ápesog, XVIII. 12. 
Aemoment, nudis pedibus, XXXI. Logoe dto, LIV. 9 et 10. 


Myalvsiw et nilativ, quomodo dif- 
ferant, XXXIX. 2. 

4í8ov uvglfriw, IV. 11. 

Auxagel xouar, XXIX. $. 

4Aof0» Biéxsv , LVHI. 2, 

A$yüwog, XXIX. 27. 

Aser olvov, L. 6. Aot et 1se- 
69a; differunt, XXXI. 11. 

Ado et a»íu differunt, XLI. 11. 

Avouralyuov, prima brevi, XX XIX. 

. 10. Avoíggov, XXVIL 2. 


véua, tó Bgopíov, XXXVII 12, 
dg0nb, XXXVII. & 

vto9 qnc, XLII. 14. 

vnxvóv , facultas nandi, II. 5. 
vóuovg xegaocm , LXIV. 5, 


ofug et ógdg confusa, TX. 15. not 
erit. - 

0xcog pro ómeg apud poett, JYoal- 
cos , LV. 2. 


& pronuntiàndo duplicatur, Er. 2. 

pervelao ví£zvo , ALIX. 8. 
pitoyagov , monile margaritis or- 
natum, XX. 14 

paoróg et uon0 0g , XX. 18. not. 
crit. 

pázsoOo,, ferula lacessere, 
XXXVIIL 7. 

psOvoorag et ugOvOdirag, XXVII. 
4. not. crit, 


qplinpa: slogog , V. 7. nó€oig, LI. 
9. 


óguaOol 'Egoitov, XXXH. TI. 

ónógo, LiL 9 et 10. Zorveia, 

LV. 8. 

 l8so zflag, cum positivo, XI. 11. 

0jjeg xéxtetv, vid. Ovoéey.: 

ürOog et 00r confundupfür, XX. 
2. 


maítetv , tà ttQxvé pre tegsrvor, 
XL 10. XXXVL 7. XLJ. 25 
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sermpletea X.H. | Podín zér»n , XXVI. eiaoaz 
stbiWpos, IV. 5. MI sins 
sag" ovp, LV. 9. 
magarve, Jià uégov nceipicnd 
XVHL T. 4 se 
magsidciy, de, elnpso vitae tem- 
pore, XXIVj3,, einiths XXIX, 
IL A. oam ee 
mata zOels vijg 251906, XL.A et 5. 
sereo, despicere,:XXVL. 6. — [ocopécuc, int y. 
Diss, XIV. 12. XXVRE 24. [rrt ta Yu. : 
mtigev sroulv, LI. 11. not. erit, ) 
mimiivnuos, T. 13. |evvorxijv, Dor. pto c trois», Y 
míressei, IX. 2. mirocwi, fa]. 10. 
cultas volandi, II. 6, zeracóeís, 
v medii, XL. 6. 
mrivere, vario significata, XIX, 
mviiv, vovóg, IX. 5. XXVIII. 9. 
monulé8goy et monulóggov, 
quomodo differant? S.I. 1. 
míBog, L. q. Igog, XXXVII. 8. 
XLVII. 2, 
sowavcy, LVIL 8. 
moltot, LIV. 1. 
molvavOsis «doo, quid? KXXIX,| 
n. 
movil», acüve, XL. 14. móvo: 
XXI. 4. 
mogpvgez zoires, XXVIII. 11. 
mrgodo8s[s , XXI. 4. 
mxQoxelsicÜai, constr., XXVIII. 
25. 
agoxóxrv, cum dat., XXXVII. 
8. 


|orepavnógoy 3e, 


E 
rà Téyo, XV.l. và wés - rà 
3i, XXIX. 45. 

iiy, medialonga, XX. 18. 
lragod , XII. à. 


Irigeiog, LI. 2. 
t9vóg, hilaris, XLVII, l rag- 
zvà naituv, XI. 10. 

Ievz8v, X. 5, not. crit. 

|rérrié, rore nutritur, XLIII. 2. 
Ir uágatot xdpol et simill, XXVII. 
4. postpositum, XXIII. 8, 9, 11. 
habet vim augendi, XXVI. 6 
contemtus caussa adiicitur, IX. 
26. zig inservit orationi indefi. 
nitae, XXIX. 1$. LII. 9. LIII. 
8$. 


rà ioimóv, XXVIH. 29. 
loger, XVI. 1. Cf. Lobeck. 
ad Phrynich, p. 824. 


axgozísuw , 1V. 3. 

zvxáfeiv , XXI 6. 

zólog, de hominibus, LVHI. 1, 

ape et pe confusa, XLI. 1L] 
mot. eri; [/ygóv Go, UII. 22, 

izó, cum acc. de motu, XVIII. 
16. 

|Unoxodsr, atienta mente audire, 

SLL 


ddfBp wsleirw, VIT. 2. not. crit, 
Genifew , VIL 2. noL. crit. 
diris éggrs, VIL 7. 


| ug, d. q. zegá , XLI. 8. 


"umb, XDIL-13: -— [nione rro, IL 4. 
Pase! XXX. 5 » pé, quid? XX.4. To t: Tm 
qiia, Ob» legte" pro zoge?9s , XXVIL-S, 

1velBilr, XEIL. 6. à, proe gaudio sclamana, V. & 
eogti», XX.8. nbt. cé. ' 
ggórgpa, ÉL 7. dg« Frove, XLEX. 14. éigeug me- 
eilof Biócole, HX. 8. ' corvxríoig, HE. I. 8; wer, 
gion; i € vfi 909. xvnL4 —-— 


n9 qaelf 0 7 E . 


i 
. 
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; LXVIII. 1. eius collum 
insignis, XXXII. 12. laudatur, XXIX. 28. 
accusativus duplex, III. 27. XX.|adspiratio neglecta, quam non re- 
10. XXV. 6. Locum indieans| stituendam censet Mehlh. Ti. 
XXXV. 9. LIIX. 9. LxvII. 81. 1. XIV. 14. XVII. 7. XXXI. 10. 
cum infinit.neglecta attractione| Ll. 18. LXIV. 1. Vid. Anacr. 
XLIV. 8, 9. post verba intransi-] vit. n. 26. 
tiva, III. 82. XXXV. 9. ' A insolentee — relatum, 
Achilles, cui fanquam fortissimo Aeoles in oxytonis bisyllabis ae- 
centum retrahere et lit. 4 ac 9 Q 
duplicare solent, S. I. 4 ot G. 
. » Aiax, heros ab Achille secundus, 
activum vim medii habet, IV. $1 o; ee clodio transfixit, XXXI. 
XXI, G. XXVI. 7. ibique not. 13. 
adiectiva duo, eidem substantivo|Alcmaeon propter supplicium de 
addita, s. ornantia, XX XVIII. 9.| matro eumtum a Furiis exagi- 
XLIX. $. LIT. 42, 43. pro-ad-| tatus est, XXXI. 4. 
verbiis, XXXIII. 2. Ámor poetam vulnerat, EIL 27. 


. 199 1l. INDEX KERUM.- 
eum per valles praecipitem agit] XLI. 7. XLIV,. & XLJAX. 1. 


.. 13. net. erit. 
articulusadverbiis additus, X XVIII. 


attructionis 


VIL ex ictu apiculae laborat, LXIII. 5, 


LX. poetam alatum plumbeis pe- 


dibus persequitur, XLIV. eius[Bacchus, filius Yovis , XXVIL 1. 


tela ignea, XLV. 2 et 8. pectori 
Martis vim amoris iniicit, XLV. 
13. deos domat, LVI. 4. a Gra- 
tiis vinctus, XXX. ovo exclusus, 
XXXIII. Amores in oculis quasi 
consistunt, ut tela emittant, XVI. 
. 6. ameris cum militia compara- 
tio, S. I. 28. amoris flammae 
cum igne, 8. II. 10. 


Anacreon, vino et amori deditus, 
Anacr. vit. n. 11. laudatur a Ba- 
silio, LXIIL, et dicitur per- 
dulcis, LXVIII. 1l. Cf. Anacr. 
vit. n. 18. 


aoristus praesentibus intermixtus, 
XVI. 4. not. crit XXII. 8. 
XLIX. 11. not. crit. L. 2. et 4. 
LiI. 28. cet. imperfectis, III. 
16. LII. 82. 81 cet. aor; coni. 
sequente fut. indicativi, XLI. 
1-2. 

arsis adiuyat metri legem, VIII. 


16. substantivis, qui sibi oppo- 
' puntur, XIX. 1. 4. deest saep 
 inhis cantiunculis, IE. G. X XVIII. 


« 6. XKXxE 11 et 12. XLI. 4, 
Atridee, Atrei filii, Menelaus ef 


Agamemnon , I. 1, 
Attis, Cybeles sacerdos, furen 
' rabie stimnlatus,: corpus eviz 
vit, XII. 2. 


| XXI. 6. 


genus insolentioris, ; erant in honore, VI. X. Lin 


curas pellit, XXXIX. 9. fons 
est laetitiae et saltare docet, 


XXVI, XXVIL 5. tanquam cho- 


ragus torculariis.adest, XVII. 
14. appellatur pulcher, tanquam 
iuvenilis deus, XXV. &., et 
Lyaeus, quia curis liberat, VI. 
18. ponitur pro vino, VIIL 8. 
XIII. 9. pro musto, L. 10. eius 
venter laudatur, XXIX. 893. 
prae»ens adest vindemiatoribus, 
XLVIII. 4. audit Evius, XVIII. 
11. Bromius, epith. Bacchi pro 
vino, XXI. 2. Dionysius, pro 


. vino, V.2.. 
Bactrii , populus Asiae, tempore 


Anacreontis nondum satis cogui- 
tua, XXXI. 26.. 


Bathyllus a poeta in deliciis habi- 


tus, XII. 10. XVIL 16. XXII. 
l XXIX. 1, 44,46. Gf Anacr 
vit. n. 5. . 


Bootes, 11k. 8. 
brevilequentia, X. 8. XIV. 15. 


XXIII 16. 


Cadmus Agenoris filius , "TTheba- 


rum conditor, I. 1. 


Canobus s. Canopus, oppidum ad 


ostium Nili Canoplnum, incola- 
rum luxurie et lascivia famo- 
sum, XXXII. 20. 


capilli nigri: laudantur, XXVIII. 


11. quorum eolleiiti apices sples- 
dorem rutilantem — emittebünt, 
XXIX. 6. sed tamen etiam flavi 


4. 


augmenti omissio, V. G, VI. 12. essnaaccommodaius el vehe quoi 


.VME 1& XLHL $. LXI $ 


praecedit, IX. 8-9. . 
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chordae aliae pro materia carmi-[decor iuventntió membrorem tepe- 

nie intensae, Y.' 5. LXIV. 2. ritate censetur, VIII. &, 
choreae in Elysio celebrantur, IV .[delphin, animal Venereum, corpa- 

-16. - ribus naiantium adiudit, XLIX. 
cicadne Musis et Apollini. sacrae] 29-90. 

XLIIH. 12-18. Dianz precibus invooatuy, LVII., 
Claras, fons Apollini sacer, cuins|dies festi tempore -v verno instituti 

: aqua vim effandi. eracula inspi-| XVIII. 8. 

rabat bibentibus, XIII. 5. Diis similes putantur, qui s summa 
columba Anaereontis tabellaria, fclicitate fruuntur, S. HL. 1. 

JX. Veneri sacra , FX. ll et 12,divitine; quibas ommia parent, 
comparatio genae candidae et ru-| &bominandse, XLVI.  - 

—— braecum lacte etrosis, XXVIII ) AE 007 
25. splendidi capitis cum liliis|[E corde sanguls per venas et, arte- - 
XXXIV. 8. virginis cum nqua,|. rias diffunditur, VII. 7. 

LVIIT. 1. Vid. sub voc. Ámor. [elisio 7 literae in dativo tertine de- 
vus pre  superlativo, clinationis, LI. 15. — 


XLVLS. ellipsis, XXXI. 1, 17. XXXII. 18. 
compeliatio Amoris, 1V. 16. not.|[. -XXXIII. 8. XXXIV. 8. 
crit. V. 18. - encaustlca, XXVIH. 8. '! 


constructio variata, XVIH. 12, 1d, lepanalepsis, XXIII. 10. XXIX. 85, 
19. XX. 16. XXXII. 18. xerojepicáe formae, vid. Anacr. vis. s. 
t0 druaivónsvovy, XXIV. 4. III]. 26. 

17. XXXVII. 14. imagini oblequis nota inusta, LIIT. 1 et 2. 


oculos ponendae vel perficien-| Europa & Jove rapta, XXXV, 4. 
dae  inservíens, ^ XVIII, 5. 


À 
XXXVIII. Y. XXXIX. 21. ferula, X XXVIII. 5. € 
Corinthus , pulchritudine et lasci-|fictores cerarii sigilla deorum in 
via feminarum cum maxime ce-]. pauperum vendebant gratiam), . 
lebrata, XXXII. 19. 4 X.8 
coronae e rosis, liliis, hyacinthis|fons gurralps fons Suadae dictus, 
nexae, XXXIV. 7. XXXIX. 114. XXI. G. 
XLI. 5. XLV. 4. cet. foliis inyrtaceis Jotique herbis in- 
Creta, puellis formosis omnibus-| cubabant potatores, IV. 1. 
que amoris illecebris et volu-'frons tenera laudatur, XXIX. 9 
ptatibus abundans, XXXII. 22. 
^- eiue incolae paullo erant intem-(Gades, orbis terrarum occidentein 


perantiores, ibid. versus terminus, XXXIII. 25. 
-Eroesus, cuius divitiae Án prover- genitivi abeoluti ,, XLIX. 14. ge- 

. bium abiere, XXVI. 9. nitivus pendet & praepositione, 
Cybele,. Attidi . Iniicit, quacun verbum est couiunctum, 

XH. 1-4. Vi. 9. XII. 8. LXIH. 11. geni- 


dativus, pro 9.4 cum genitivo: po- tivi ad unum nomen, sed diver- 
citus, WXIL. $- 4. 2 so vi relati, XIII. $-8. genitiv. 
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hederaceis corollis tempora cinge- 
bant potatores, VI. VI. 5. 2 

hepar amoris sedes, ui n N exprimit. XXIX. M. 

Hercules, cuius lehoreé Jaudantur, Memphis cum Nilo. more poeta- 
quippequi,utceterorumheroum,| rum proAegypto posita, X XXIII. 
materiem carminis heroici sup-] - 
peditare queant, I. 8. furibun- 
dus terribilem arcum quassat, 
XXXI. 11. 

hirundines migrant , XXXIII. 2. 


Mercurius , quem vett. Susere 
mammosum cuiusque manus 
graciles et flexibiles laudantur, 
XXIX. 80 et 31. 

mulieribus pulchritndo munimeo- 


Jwperfectom cería sub conditio to est , II. 9-18. 
quadam adhibitum, XXIX. 40. | 


Indi, populus Asiae versus orien-[Nilas, XXXIII. 5. 

-tem ultimus, XXXI. 26. Niobe in saxum mutata, XX. 1. 
infinitivus sine articulo pro sub-[nominativus pro vocativo positus, 
stantivo positus, II. 6. XXIIL| XTITE. 16 et 17. LIX. 9 et 10. 
4. absolute positus, XV. 15. 
Jphitus, Euryti ex Antiopa filius, 

ab Hercule occisus et arcu pri- 
" vatus; quare arcus Herculis no- 
minatur Iphiteus, XX*XT. 12. 
Juppiter i intaurum mutatus, XXXV.IPallas, ex ove prognata, LI. 
2. Palladem genuit, LI. 81. 94. ei tribuuntur oculi caesii, 
' | 7] Xxvm.. 20. 
Lemos, Vulcani dfücina, XXXV. Pandion, cuius filia in hirundi- 
nem mutata est, XX. 4. 
Lesbos , venustate feminarum no-|particip. passivi significatione me- 
bilis, XXXII. 14. patria Sap-| dia, XXXV. 8. XL. 6. L. 15. 
phus et Erinnae, vid. earum| pro infinitivo , LV. 10. 
vitt. II. et HI... Parthi commutantur cum Persis, 
Lethaeus , fluvius, . non in Ephe- Lut à. . 
sio agro fluens, LVII. 4-8. — [passeres Veueri sacri, S. I. 10. 
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perfeotum paseivi habek vim me-]Stoici solem credebant pasci Ocea- 

dii , IJI. 18. ni humoribus, XIX. 4. 
Phidias artis caelandi inventor,[sudor amantibus eorpore demasgt, 

"XVII. 1. S. II. 18. ' 
pluralis substantiyerum pro sin-|Syria, feminarum venustate insi- 

gulari positus, VI. 9. XIV. 10.| gnis, XXII. 19. 

XX. 2. XXVIIL 30. Pluralis ^ M 

verbi neutro plur. substantiviad-|terra bibi, i.e. haurit huihotes, 

1unctus, III. 4. XIX.1. |  .. 
Polygnotus artem lucida veste pin-"tmeais , YII. 9, 14, 15. 

gendi invenit, XXVIII. 82.  [torcularii in argentea poculi area, 
Pollux femorum pulchritudine in-|] XVII. 16. 

signis, XXIX. 92, transitus a vocabb. generis ad for- 
praepositiones semel positae. FX.| marum vocc. XVII. 8-11. a via 

22. XXXIII. 5. vel cursu ad tempus, XXIV. 8suq. 
prolepsis,, XXXVII. 10, 11. a singulari ad pluralem, XXV. 7. 
pronominisrelativi omissio, XXIII.| XLII. 16. . 

8. XXXVIII. 14. reciproci omis- Venus appellatur Aphrodita, 

slo , XXI. 6. XXVI. 4. XXXVII. ctu originis huius deae habito, 

M. LV. 6. XXII. 16. XXVII. 9. XXXVI. 
8. LI. 22, Cythere , ab insula, 
ubi sanctissime colebatur, V.9. 
VI. 14. IX. 11. Cytherea, XXX. 
4. Paphia, a Papho, capite Cy- 
pri, pro amplexibus Venereis, 
XXIX. 87. Cypris, ab insula 
Cypro, deae consecrata, XVIII. 
12. XLV. 5, 14. Eius color lau- 
datur, LI. 22. Gaudet oculis 
lubricis, XXVIII. 21., et vultu 
sereno, XXIX. 15. Rosa ei 
grata sacraque est, LI. 8. in 
comitatu Amoris et Cupidinis 
occurrit, LI. 26. cum hyme- 
naeis saltat, XVIII. 12. una cum 
Baccho, deo laetitiae, comis- 
sationibus et saltationibus in- 
Scythae vinum meracius bibunt, terest, VI. 14. una cum Amo- 

Lv. 9. ribus et Charitibus poculo inci- 
Sententia eadem affirmative et ne-] denda, XVIII. eius ortus cele- 

gative expressa, XXVIII. 15 et bratur. XLIX. eius opera, quid? 

16. XXIII 16. , 
Silenus, vini et choerearum amator|Veneno sagitfas imbuendi usus, 

lascivus, XXXVII. 12. XLY.]. 


Rhodus pictorum egregiorum ce- 
lebritate, XXVIII. 8. iuxta et 
puellarum formositate clarissi- 
ma, XXXII. 16. 

Roma cum dea comparatur, Er. 1. 

rosa, flos veris, V. 7. eius lau- 
des celebrantur V. et L. 1. Amo- 
ribus et Cupidini sacra, V. 1. 
rosis redimiebant tempora laeti 
potatores, V. 2 et à. XVIII 1- 
9. LVI. 8. . 


Samos, Bathylli patria, XXIX. 
43. 

Sardes, caput Lydiae, regia Gy- 
gis opulentissima, XV. 2. 
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Verbum siürplex pro compoeito] vini eligendi igeta talorem, XV. 
XLII. 17. corhpositum pro sim-|. 12. 

plid, VL 2, absolute positum] /innm tribus pertionfbns aquae 

XXXVI. 15. LXIIT. 7. mixtum, XXXVI. 10. aqua mo- 
Vestes mulierum corpus proden-| dice temperatum, LV. 5. 

tes, XXVIII. 82. itae comparatio cum rotae eursu, 
Veterum nes lapides sepulchrales IV. 3. 


GOBRARIGEN?D A. 


P. 8&. v. 9. leg. XII. 8—10. pro 12. et v. 15. del, extr. lin. et ecrib. 
XLIX, 28. éxig djyégo 0. oyo?vze:. 

p. 4. v. 28. in V. L. leg. dg ví pro docí. 

p. 19. [ Od. XIV. 17. Coniectura a me margini forte allita me im- 
vito in notis remansit. Delctam volebam. Rarior enim, et, 
si verum volumus fateri, incertior forma àz/fo, pre qaa 
Anifouet in usu est. Nec vulgata correctione indiget, in qua 
Avei» positum videtur pro xeroistuv. F. 1] 

21. v. 1— 6. extr. lejz. LI. pro LII. 

26. v. 19. in V. L. leg. hic illic pro hinc illinc. 

41. v. 8. leg. Cat. 11, 10, 22. pro Cat. 10. 22. 

. 4. v. 45. in V. L. leg. 17 an 18. pro 17 et 18. et v. 8. cuiusdam 
pro cuiusdem. 

. 98. v. 14. in V. L, leg. xAdóov duilov pro &uzsiov. 

. 61. v. 10. in V. L. leg. Passov. pro Passow. 

31. v. 13. leg. iaculum pro iacalum. 

49. v. 6. in V. L. leg. oivov pro olvo. 

83. v. 20 — 43. leg. quos Steph. pro Steph. cet. 
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